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1 Təhlükəsizlik

1.1 İdarə ilə bağlı xəbərdarlıq göstərişi

Fəaliyyətlə bağlı xəbərdarlıq göstərişlərinin
klassifikasiyası
Fəaliyyətlə bağlı xəbərddarlıq göstərişləri
mümkün təhlükələrin sərtliyindən aslılı olaraq
aşağıdakı xəbərdarlıq və siqnal sözləri ilə
səviyyələrə ayrılıb:

Xəbərdarlıq işarəsi və siqnal sözləri
Təhlükə!
Dolayı həyata təhlükə və ya ağır
şəkildə insanlara ziyan təhlükəsi

Təhlükə!
Elektrik vasitəsilə həyata təhlükə

Xəbərdarlıq!
İnsanlara cüzi ziyan təhlükəsi

Diqqət!
Əşyalara zədə riski və ya ətraf mühitə
ziyan

1.2 Qaydalara uyğun istifadə

Qeyr-normal və ya qaydalara uyğun
gəlməyən istifadə zamanı istifadəçinin
bədəninə və həyatına və ya üçüncü tərəfə
ziyan dəyə bilər, məhsulun və digər əşyaların
vəziyyətinə ziyan dəyər bilər.

Məhsul istilik yaradıcısı kimi bağlı mərkəzi
istiləndirici avadanlığa aiddir və mərkəzi isti
su yayılması üçün nəzərdə tutulub.

Cihazın növündən asılı olaraq mövcud
təlimat kitabçasına əsasən mövcud məhsulda
yalnız əlavədə göstərilmiş hava-qaz çıxışı
aksessuarları quraşdırıla və işə salına bilər.

Məhsulun nəqliyyat vasitələrində istifadəsi
məsələn mobil ev və ya daşınan maşında
istifadəsi qaydalara uyğun deyil. Davamlı
və yerə bərkidilmiş hissələr (yerdə möhkəm
yerləşənlər) bu nəqliyyat vasitələrinə aid
deyllər.

Qaydalara uyğun istifadəyə daxildir:

– Məhsulun aidiyyatlı fəaliyyət, quraşdırma
və texniki baxış xəttləri, o cümlədən
avadanlığın digər komponentləri

– Məhsul və sistem icazəsinə aid
quraşdırma və montaj

– Kitabçada göstərilmiş yoxlama və texniki
baxış şərtlərinin saxlanması.

Qaydalara uyğun istifadəyə həm də IP-
koduna uyğun olan quraşdırma daxildir.

Bu kitabçada göstərilmiş sitifadədən kənar
istifadə və ya təsvir olunmuş istifadədən
kənara çıxan istifadə qaydalara uyğun
olmayan istifadə hesab edilir. Qaydalara
uyğun olmayan istifadəyə kommersiya və
sənaye məqsədi ilə istifadə də aiddir.
Diqqət!
Zədə vuran istifadə qadağandır.

1.3 Ümumi təhlükəsizlik göstərişləri

1.3.1 Kafi olmayan ixtisas nəticəsində
təhlükə

Aşağıdakı işlər kifayət qədər biliyi olan
ixtisaslı işçilər tərəfindən yerinə yetirilə bilər:

– Montaj
– Demontaj
– Quraşdırma
– İşə salma
– Yoxlama və texniki baxış
– Təmir
– İstismardan kənar

▶ Texnikanın aktual vəziyyətinə uyğun
davranın.

1.3.2 Böyük məhsul çəkisi səbəbindən
yaralanma təhlükəsi

▶ Ən azı iki nəfər ilə nəql edin.

1.3.3 Yaranan qaz nəticəsində həyata
təhlükə

Binada qaz iyi zamanı:
▶ Qaz olan otaqlardan kənar durun.
▶ Mümkün olarsa, qapı və pəncərələri açın

və havalandırmanı təmin edin.
▶ Açıq alova imkan verməyin (məs, alışqan,

tonqal).
▶ Siqaret çəkməyin.
▶ Binada elektrikdən, şəbəkədən, zəngdən,

telefon və digər səsli avadanlıqdan istifadə
etməyin.

▶ Qaz sayğacının bağlama cihazını və ya
baş bağlama cihazını bağlayın.

▶ Mümkün olduqda, məhsulda qaz şlanqını
bağlayın.

▶ Çağıraraq və ya qapılarını döyərək binada
yaşayanları xəbərdar edin.
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▶ Binanı dərhal tərk edin və üçüncü tərəfin
binaya daxil olmasının qarşısını alın.

▶ Binadan kənara çıxdıqda polis və
yanğınsöndürənlərə xəbər verin.

▶ Binadan kənardakı telefon bağlantısı
ilə qaz təminatı müəssisəsini
məlumatlandırın.

1.3.4 Qapalı və sıx olmayan tullantı qaz yolu
vasitəsilə həyat üçün təhlükə yarana
bilər

Səhv quraşdırma, zədələnmə vasitəsilə ,
düzgün olmayan ərazidə quraşdırma vs
s. səbəbindən tulllantı qazı çıxa bilər və
zəhərlənməyə səbəb ola bilər.
Binada çıxan qaz iyi zamanı:
▶ Bütün əlçatan qapı və pəncərələri açın və

havalanmanı təmin edin.
▶ Məhsulu keçirin.
▶ Tullantı qaz yollarını və tüstü çıxışını

yoxlayın.

1.3.5 Partlayıcı və alışqan materiallar
tərəfindən təhlükə

▶ Məhsulu partlayıcı və ya yanar maddələrin
(məs, benzin, kağız, rənglər) olduğu
anbarda saxlamayın.

1.3.6 Qeyri-kafi yanma hava təchizatına
görə zəhərlənmə təhlükəsi

Şərait: Otaqdan asılı olan havalandırma

▶ Ventilyasiya tələblərinə uyğun olaraq
çalışın daimi maneəsiz və kifayət qədər
hava axını qurğunun qoyulduğu otaqda
olsun.

1.3.7 Çıxan isti qaz vasitəsilə zəhərlənmə və
yanma təhlükəsi

▶ Məhsulu tam montaj edilmiş hava-qaz
idarəsi ilə işə salın.

▶ Məhsulu - qısa müddətli yoxlama üçün
işə salmadan başqa - montaj edilmiş və
birləşdirilmiş qabaq örtüklə işə salın.

1.3.8 Geniş paltar sayəsində həyata təhlükə

Geniş paltarlar havalı otaqda məhsulun
fəaliyyəti zamanı təhlükəli vəziyyətə gətirib
çıxara bilər.
▶ Əmin olun ki, kifayət qədər alışmaq üçün

hava ilə təmin olunur.

1.3.9 Mühafizə vasitələri çatışmadıqda
təhlükə

Bu sənəddə olan diaqramlar müvafiq
quraşdırma üçün lazım olan bütün
təhlükəsizlik mühafizə vasitələrini göstərmir.
▶ Qurğuda lazım olan mühafizə vasitələrini

quraşdırın.
▶ Müvafiq milli və beynəlxalq standartlar və

qaydalara diqqət edin.

1.3.10 Elektrik vurması səbəbindən həyati
təhlükə

Əgər siz cərəyən daşıyan komponentlərə
toxunursunuzsa, onda elektrik vurması
təhlükəsi yarana bilər.
Məhsulda işləməzdən əvvəl:
▶ Cihazı tam qütblü bütün enerji

mənbələrindən ayıraraq enerji təchizatını
kəsin (tam ayırma üçün izafi gərginlik
kateqoriyasına aid siğorta və ya avtomat
açar kimi elektrik ayırma qurğusu).

▶ Yenidən yanmanın qarşısını alın.
▶ Azı 3 dəqəqə gözləyin, kondensatorlar

boşalana qədər.
▶ Gərginliyin olmadığını yoxlayın.

1.3.11 İsti kompenentlərlə yanma və alışma
təhlükəsi

▶ Komponentlərlə soyuyandan sonra işləyin.

1.3.12 Düzgün olmayan yanma və otaq
havası nəticəsində korroziyadan
zərər riski

Aerozol püskürücülər, həlledicilər, xlor tərkibli
təmizləyici maddələr, boyalar, yapışdırıcılar,
ammonyak birləşmələri, toz və s. məhsulda
və hava tüstüsü çıxışında korroziyaya səbəb
ola bilər.
▶ Əmin olun ki həmişə yanma hava təchizatı

flor, xlor, kükürd, toz və s. olmasın.
▶ Çalışın ki, yerləşdirmə yerində heç bir

kimyəvi maddələr saxlanılmasın.

▶ Əgər siz qurğunu bərbər salonlarında,
boya və ya dülgərlik emalatxanalarda,
təmizləyici şirkətlərdə və s.
quraşdırırsınızsa, onda yandırmaq üçün
havanın təchizatı texniki olaraq kimyəvi
maddələrdən azad olmaq üçün ayrı bir
otaq seçin.
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▶ Yağlı isti qazanların işləməsi və ya digər
cihazlarda istifadə edilən yanma havasının
şaxtasından keçməməsinə diqqət yetirin, o
hava şaxtasının tutulmasına gətirib çıxara
bilər.

1.3.13 Şaxta vasitəsilə maddi ziyan dəyə bilər

▶ Şaxta olan otaq və ərazilərdə
quraşdırmayın.

1.3.14 Qofreli qaz borusuna maddi ziyan riski

Qofreli qaz borusu ağırlıq yüklənməsi
səbəbindən zədələnə bilər.
▶ Termo kompakt modulunu, məs., texniki

xidmət zamanı, əyilgən qofreli qaz
borusundan asmayın.

1.3.15 Qeyri normal alətlər vasitəsilə
əşyalara zədə riski

▶ Müvafiq alətlərdən istifadə edin.

1.4 Qaydalar (Nizamnamələr, qanunlar,
normativlər)

▶ Milli qaydalar, normativlər, qanunlar,
intizam qaydaları və nizamnamələrə diqqət
edin.

1.5 Hava-qaz sistemi üçün tamamlayıcı
təhlükəsizlik göstərişləri və qaydaları

1.5.1 Yaranan tullantı qazları nəticəsində
həyati təhlükə

Qeyri-münasib montaj edilmiş qaz xətti
nəticəsində tullantı qazı çıxa bilər.
▶ Məhsulun fəaliyyətini, ümumi hava-qaz

keçidinin təhlükəsiz şəkildə oturması və
hermetikliyini yoxlayın.

Gözlənilməz xarici təsirlər nəticəsində qaz
xətti zədələnə bilər.
▶ Qaz avadanlığının illik texniki baxışı

zamanı aşağıdakıları yoxlayın:
– yeyilmə və zədələnmə kimi xarici

çatışmamazlıqlar
– təhlükəsiz şəkildə boru birləşməsi və

fiksasiyası

▶ Bina daxilində hava-qaz keçidinin açıq
hissələrinin işə salma və istismar zamanı
qapalı olmasına diqqət yetirin.

Hermetikliyi olmayan boru və zədələnmiş
hermetiklər səbəbindən tullantı qazı sızması

yarana bilər. Mineral yağ əsaslı piylər
sıxacaqları zədələyə bilərlər.
▶ Zədələnmiş boruları quraşdırmayın.
▶ Montaj etməmişdən əvvəl borunu

təmizləyin və tilşələri və tiyələri
kənarlaşdırın.

▶ Montaj üçün mineral tərkibli yağdan
istifadə etməyin.

▶ Montajı asanlaşdırmaq üçün mütləq
su, sürtkü yağı əleyhinə sabun və ya
hamarlayıcı maddədən istifadə edin.

Tullantı qazı keçidində tikinti məhlulunun
qalıqları, qırıntıları və s., tullantı qazının
axınına maneə ola bilər, buna görə tullantı
qazı sıza bilər.
▶ Montajdan sonra tikinti məhlulu qalığını,

taxta hissəciklərini hava-qaz keçidindən
kənarlaşdırın.

Divar və ya qapağa bərkidilməmiş uzatmalar
əyilmə və istilik genişlənməsi səbəbindən
ayrıla bilərlər.
▶ Hər bir uzatmanı boru qısqacı ilə divar

və ya qapağa bərkidin. İki boru qapağı
arasındakı məsafə uzunluq qədər ola bilər.

▶ İstiqamət dəyişikliyi olarsa, əyilmədən bir
az əvvəl başqa bir qısqac quraşdırın.

Mövcud kondensat qaz xəttinin hermetiklərini
zədələyə bilər.
▶ Üfüqi qaz borusunu məhsula meylli şəkildə

qurun.
– Məhsula meyllik: ≥ 3° (56 mm hər 1 m

boru uzunluğunda)
▶ Hərəkətli ⌀ 60/100 mm və ⌀ 80/125 mm

hissələri yalnız şaquli şəkildə quraşdırın.

Yanlış quraşdırma yoxlama qapağında
kondensasiyaya və korroziya zədələrinə
gətirib çıxara bilər.

▶ Şəklə uyğun olaraq yoxlama dirsəyini
qurun.

Şaxtadakı iti kənarlar əyilgən qaz xəttlərini
zədələyə bilərlər.
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▶ Qaz xəttini 2 şəxslə şaxta boyu keçirin.
▶ Heç bir zaman əyilgən qaz xəttini montaj

köməyi olmadan şaxta boyu dartmayın.

1.5.2 Aşağı təzyiq nətciəsində çıxan qazdan
həyata təhlükə

Otaq havasından asılı olan fəaliyyət
zamanı məhsul havası ventilyator vasitəsilə
sovrulan otaqlarda yerləşdirilə bilməz (məs.
havalandırma avadanlıqları, tüstü sovuranlar,
paltar quruducusu sovuran). Bu avadanlıqlar
otaqda aşağı təzyiqi yaradırlar. Aşağı təzyiqlə
məs ağızlıqdan qaz xətti və şaxta rarsındakı
həlqə sütunu vasitəsilə və ya çoxsaylı
qaz avadanlığından, anbardakı istifadə
olunmayan istilik yaradıcısından sovrula
bilməz. Məhsul və ventilyatorun bir vaxtda
işləməsi mümkün olmadıqda və ya kifayət
qədər havalandırma təmin olunduqda məhsul
otaq havasından asılı olaraq işlədilə bilər.
▶ Ventilyator və məhsuldan qarşılıqlı

ayırmanı qurun.

1.5.3 İldırım vurması nəticəsində yanma
təhlükəsi və elekronikaya ziyan

▶ bina ildırım vurmasına qarşı avadanlıq ilə
təmin edilərsə, o zaman hava qaz çıxışı
ildırım qorunması rejiminə daxil olur.

▶ Qaz çıxışı xətti (qaz çıxışı axınının binadan
kənarda yerləşən hissəsi) metal hissələrə
malikdirsə, qaz çıxışı xətti potensial
kompensasiya vəziyyətinə daxil olur.

1.5.4 Buz nəticəsində yaralanma təhlükəsi

Damda quraşdırılmış hava-qaz axını çıxışda
buz yarana və yerə tökülə bilər.
▶ Buz hissələrinin damdan sürüşməməsinə

əmin olun.

1.5.5 Hisli baca vasitəsilə korroziya təhlükəsi

Əvvəllər yağ və ya bərk yanan maddə
qablarınan keçmiş bacalar yanma havasının
onlardna keçməsinə yararlı deyillər. Bacaların
kimyəvi toplanışı yanma havasını yükləyə bə
məhsulda korrziyaya səbəb ola bilərlər.
▶ Yanma havası keçidinin korroziyalı

maddələrdən azad olmasına əmin olun.
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2 Sənədlərlə bağlı göstərişlər

2.1 Aid olan sənədlərə diqqət yetirin

▶ Avadanlığın komponentlərinə, fəaliyyət və quraşdırma
kitabçalarına diqqət yetirin.

2.2 Sənədləri qoruyun

▶ Bu təlimat kitabçasını o cümlədən birgə sənədləri
avadanlıq istifadəçisinə göndərin.

2.3 Təlimat kitabçasının etibarlılığı

Təlimat kitabçası yalnız aşağıdakı hallarda etbarlıdır:

Məhsul - Artikul nömrəsi
Artikul nömrəsi

Nitromix P 24 0010013637

Nitromix P 28 0010013638

Nitromix P 35 0010016361

3 Məhsulun təsviri

Məhsul isitmə və/və ya isti su istehsalı üçün istilik yaradan
kondensasiya texnologiyasına malik bir qazla işləyən divar
qızdırıcısıdır.

3.1 Məhsulun qurulması

1

2

3

4
5

6

7

9

10

8

1 Hava-qaz-keçidi üçün
birləşmə

2 Genişlənmə çəni

3 Üfürücü

4 Hidravlik blok

5 İdarəetmə qutusu

6 Qaz klapanı

7 Termo kompakt modul

8 İstilik mübadiləsi

9 Alışdırma elektrodu

10 Hava sovrulması borusu

3.2 Hidravlik blokun quruluşu

1 2

3

4

5

6

7

1 Saniyəlik istilik
mübadiləsi

2 Tez havalandırıcı

3 Yüksək səmərəlilikli
nasos

4 Kondensat axını

5 İrəli axın keçirmə
klapanı

6 Təhlükəsizlik klapanı

7 Təzyiq sensoru

3.3 Növ tablosunda məlumatlar

Növ tablosu fabrikdə idarəetmə qutusunun içərisinə
yapışdırılır.

Növ tablosunun
məlumatları

Məna

24/28/35 Nominal istilik gücü

V Şəbəkə gərginliyi

Hz Şəbəkə tezliyi

W Maksimum elektrik enerjisi istehlakı

NOx Class NOx-sinfi (karbon çıxışı)

IPX4D Qoruma növü

II2H3P İcazə verilən qaz qurğusu kateqoriyası

C13, C33, C43, C53,
C83, B23, B23P,
B33

Cihazın konstruksiya tipi

CH İstilik fəaliyyəti

PMS İcazə verilən isitmə istismar təzyiqi

DHW İsti su fəaliyyəti

PMW İsti suyun hazırlanması üçün icazə
verilən istismar təzyiqi

Bar kod seriya nömrəsi ilə
3 - 6 rəqəm = İstehsal tarixi (il/həftə)
7 - 16 rəqəmli = məhsulun məhsul
nömrəsi
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3.4 CE-işarəsi

 

Məhsullar münasiblik bəyannaməsinə uyğun qaydaların
əsaslı tələbləri yerinə yetirən CE işarəsi ilə sənədləşəcək.

Uyğunluq bəyanatı istehsalçı tərəfindən əldə oluna bilər.

4 Montaj

4.1 Məhsulun açılması

1. Məhsulu karton qabdan çıxarın.
2. Məhsulun bütün hissələrindən qoruyucu folqaları

çıxarın.

4.2 Çatdırılma komplektini yoxlayın

▶ Çatdırılan avadanlığın tamlığını və zədələnmədiyini
yoxlayın.

Say İşarə

1 Qazla işləyən divar qızdırma cihazı

1 Cihaz tutacağı

2 Kiçik hissələrlə çuval

1 Drenaj T-parçası, kondensat boşaltma şlanqı
(uzun), təhlükəsizlik klapan üçün boşaltma
hortumu (qısa)

1 Birgə sənədlər

4.3 Ölçülər

1 2 3 4 5 6 7

8

9

86
7

65 86 65

12
0 18
7

13
0

31
0

74
0

2

425

1 İstilik axını

2 İsti su birləşməsi

3 Kondensat sifonu

4 Qaz birləşməsi

5 Doldurma klapanı

6 Soyuq su birləşməsi

7 İstiliyin geriyə axını

8 Cihaz tutacağı

9 Hava-qaz-keçidinin
birləşməsi
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4.4 Minimal məsafələr

CC

A
B

D

Minimal məsafə

A 200 mm

B 300 mm

C 60 mm

D 600 mm

4.5 Alışan hissələrə məsafə

Məhsulun minimum məsafələri aşmayan (→ Səhifə 10) tez
alışan hissələrdən hazırlanan komponentlərdən məsafədə
olması tələb olunmur.

4.6 Montaj şablonundan istifadə edin

▶ Dəlikləri açdığınız və aralıqları tətbiq etdiyiniz yerləri
müəyyən etmək üçün quraşdırma şablonundan istifadə
edin.

4.7 Məhsulun asılması

Şərait: Divarın daşıma qabliyyəti kifayət edir, Bərkitmə materialı divar üçün
uyğundur

A

B

▶ Məhsulu təsvir olunan kimi asın.

Şərait: Divarın daşıma qabliyyəti kifayət etmir

▶ Daşıma qabliyyətinə malik asma cihazını təmin edin.
Bunun üçün ayrıca daşıma hissələri və ya qabaq
divardan istifadə edin.

▶ Əgər daşıma qabliyyətinə malik avadanlıq tapa
bilmirsinizsə, məhsulu asmayın.

Şərait: Bərkitmə materialı divar üçün uyğun deyil

▶ Məhsulu təsvir olunan kimi icazə verilən bərkitmə
materialı ilə asın.

4.8 Geyindirilə bilən hissələrin
sökülməsi/quraşdırılması

4.8.1 Qabaq hissənin sökülməsi

D

B

A

C

4.8.2 Qabaq hissənin quraşdırılması

A

C

D

B
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4.8.3 Yan tərəfin sökülməsi

Diqqət!
Mexaniki deformasiya nəticəsində əşyalara
zədə riski!

Hər iki yan tərəfi sökən zaman, məhsul
mexaniki sürtülə bilər, bu isə zədələrə,
məsələn borunun yerindən çıxmasına,
sızıntılara gətirib çıxara bilər.

▶ Hər zaman yalnız bir yan tərəfi sökün, hər
iki tərəfi eyni zamanda sökməyin.

1. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)

D
E

C

A

B

4.8.4 Yan tərəfin quraşdırılması

B

A

C

D

E

5 Quraşdırma

Təhlükə!
Qeyri-müvafiq quraşdırma nəticəsində
yanma və/və ya maddi ziyan vurma var
və bunun nəticəsində suyun axması
mümkündür!

Birləşmə xəttlərindəki gərginlik qeyri sabitliyə
gətirib çıxara bilər.

▶ Bağlantı kabellərini gərginlik olmadan
quraşdırın.

Diqqət!
Qeyri-münasib birləşmə vasitəsilə əşyalara
zədə riski!

Qaz hermetiki yoxlanması >11 kPa
(110 mbar) təzyiqində qaz armaturunun
zədələnməsinə gətirib çıxara bilər.

▶ Qaz hermetikinin yoxlanması zamanı
qaz xətti və qaz armaturunu təzyiq altına
qoyduqda makismum 11 kPa (110 mbar)
təzyiqdən istifadə edin.

▶ Məhsulu 11 kPa (110 mbar) təzyiqinə
məhdudlaşdıra bilməsəniz, qaz hermetiki
yoxlanışından əvvəl məhsulun qarşısında
quraşdırılmış bir qaz bağlama klapanın
bağlayın.
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▶ Məhsula qaz hermetiki yoxlanışı alətini
qoşduqda qaz şlanqını açmamışdan əvvəl
qaz xətti təzyiqini boşaldın.

Diqqət!
Korroziya vasitəsilə maddi ziyan dəyə bilər

Diffuziyaya davamlı olmayan plastik boru ilə
qızdırma avadanlığı havanı isti suya sıxır. İsti
suda hava istilətmə qövsündə və məhsulda
korroziya yaradır.

▶ Qızdırma avadanlığında plastik borudan
istifadə edirsinizsə, onlar diffuziyaya
davamlı olmadıqda heç bir havanın
qızdırma qövsünə daxil olmamasına əmin
olun.

Diqqət!
Lehim vasitəsilə istiliyin daşınması vasitəsilə
əşyalara zədə riski!

▶ Birləşmə hissələri texniki baxış şlanqları
ilə birləşmədikdə birləşmə hissələrini
lehimləməyin.

Diqqət!
Bağlı borularda dəyişikliklər maddi ziyan
riski yarada bilir!

▶ Bağlantı borularını yalnız məhsula bağlı
olmadıqda dəyişdirin.

Diqqət!
Boru xəttində qalıqlar vasitəsilə maddi zərər
riski!

Qaynaq qalıqları, sıxma qalıqları, çirk və
ya digər qalıqlar boru xəttini və məhsulu
zədələyə bilər.

▶ Məhsulu quraşdırmamışdan əvvəl istilik
avadanlığını yuyun.

5.1 Tələblər

5.1.1 Maye qaz istismarına dair göstərişlər

Məhsul çatdırılma vəziyyətində növ tablosunda müəyyən
edilmiş qaz qrupu ilə istismar olunmaq üçün qurulmuşdur.

Təbii qaza malik məhsulunuz varsa, onu maye qazla işləmə
rejiminə keçirməlisiniz.

5.1.2 Uyğun qaz qrupundan istifadə edin

Yanlış qaz qrupundan istifadə məhsulun bloklanmasına
səbəb ola bilər. Məhsulda yanma və alışma səsləri yarana
bilər.

▶ Yalnız identifikasiya lövhəsində göstərilən qaz
qruplarından istifadə edin.

5.1.3 Yerin altında quraşdırma zamanı nahamarlıq
nəticəsində həyata təhlükə

Maye qaz yerdə toplanır. Məhsul yer səviyyəsində
quraşdırıldıqda qeyri-sıxlıq nəticəsində maye qazın
toplanması baş verə bilər. Bu halda partlama təhlükəsi
yaranır.

▶ Əmin olun ki, maye qaz məhsuldan və qaz xəttindən
yayınmır.

5.1.4 Maye qaz çəninin ventilyasiyası

Pis bacalı çən alışma problemlərinə səbəb ola bilər.

▶ Məhsulu quraşdırmamışdan əvvəl maye çəninin yaxşı
havalandırmasına diqqət yetirin.

▶ Doldurucu o cümlədən maye qaz çatdırıcılarına müraciət
edin.

5.1.5 Quraşdırma üçün əsas işlərin həyata
keçirilməsi

1. Qaz xəttində qaz bağlanma şlanqını quraşdırın.
2. Mövcud qaz sayğacının lazımi qaz tətbiqi üçün uyğun

olmasına əmin olun.
3. Təsdiq olunmuş texnoloji qaydalara əsasən, qurulmuş

genişləndirmə çənin tutumu sistemin həcmi üçün
kifayət olduğunu yoxlayın.
Nəticə:
Tutum qabiliyyəti kifayət qədər deyil
▶ Əlavə genişləndirmə çənini məhsula yaxın bir yerdə

qurun.
4. Kondensat drenajı üçün sifonlu drenaj qıfı və

təhlükəsizlik klapanı üçün külbə boru quraşdırın.
Drenaj xəttini mümkün qədər qısa və drenaj qıfına bir
meyilliklə quraşdırın.

5. Müvafiq izolyasiya materialı ilə ətraf mühitin təsirinə
məruz qalan açıq boruları donvurmadan qorumaq üçün
izolyasiya edin.

6. Quraşdırmadan əvvəl təchizat xəttini əsaslı şəkildə
yuyun.

5.2 Qaz birləşməsi və irəli/geri istilik axını
birləşməsini quraşdırılması

1

2

3

1. Qaz xəttini qaz birləşməsinə (2) gərginlik olmadan
birləşdirin.

2. İşə salmamışdan əvvəl qaz xəttini havalandırın.
3. İrəliyə istilik axınınn(1) və geriyə istilik axınını (3)

normaya uyğun quraşdırın.
4. Bütün qaz xəttinin hermetikliyini yoxlayın.
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5.3 Soyuq və isti su birləşmələrini quraşdırın

1

2

▶ Soyuq su birləşməsi (2) və isti su birləşməsini (1)
normaya əsasən qurun.

5.4 Kondensat boşaltma şlanqını və boşaltma
hortumunu təhlükəsizlik klapanına birləşdirin

Təhlükə!
İşlənmiş qazların sızması səbəbiylə həyati
təhlükə!

Sifonun kondensat drenaj şlanqı kanalizasiya
borusuna kip bağlanmamalıdır, əks halda
daxili kondensat sifonu boş yerə sorma edə
bilər və tullantı qazı sıza bilər.

▶ Kondensat drenaj şlanqını kanalizasiya
borusuna sıx bağlamayın.

5

6

4

2

3

1

1. Kondensatın drenaj xətti üçün yalnız turşuya davamlı
materialdan (məsələn, plastik) hazırlanmış borulardan
istifadə edin.

2. Kondensat sifonunu doldurun. (→ Səhifə 27)
3. Kondensat drenaj şlanqını(2) kondensat sifonuna (1)

quraşdırın.
4. Qısa drenaj hortumunu (5) təhlükəsizlik klapanına

bağlayın(6).
5. Hər iki boşaltma şlanqını drenaj tee ilə birləşdirin(4).

6. Saytda drenaj T-parçasına uyğun drenaj şlanqını (3)
quraşdırın.
– Boşaltma hortumu təchiz olunmuş drenaj şlanqları

ilə eyni diametrdə və spesifikasiyada olmalıdır.
7. Drenaj hortumunu əvvəlcədən quraşdırılmış drenaj

hunisinin üzərinə asın.
8. Boşaltma hortumunun ucunun göründüyünə əmin olun.
9. Əmin olun ki, kondensat, su və ya buxar çıxsa, heç kəs

xəsarət ala bilməz və ya hər hansı elektrik komponenti
zədələnə bilməz.

5.5 Hava- qaz keçidi

▶ Boru uzunluqlarına diqqət yetirin (→ Səhifə 15).

5.5.1 Hava-qaz sistemi

5.5.1.1 Üfüqi hava-qaz sistemi

Etibarlılıq: C13 tipli hava-qaz çıxışı

L
L

Əlavə tələb olunan 90° dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L) 1 m azaldılmalıdır.

5.5.1.2 Şaquli hava-qaz sistemi

Etibarlılıq: C33 tipli hava-qaz çıxışı

L

Əlavə tələb olunan 90° dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L) 1 m azaldılmalıdır.
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5.5.1.3 Toplayıcı xətt üçün Hava-qaz çıxışı sistemi

Etibarlılıq: C43 tipli hava-qaz çıxışı

L

Xətt ilə əlaqə məhsul istehsalçısı tərəfindən xüsusi
yaradılmış aksesuar ilə mümkün ediləcək.

C43 tipiü avadanlıq ilə birləşmiş isitmə cihazı təbii baca ilə
birləşməlidir.

Toplama xətti sistemindən olan kondensat qızdırıcının içinə
axmamalıdır.

Əlavə tələb olunan 90° dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L) 1 m azaldılmalıdır.

5.5.1.4 Ayrıca boru vasitəsilə hava-qaz sistemi

Etibarlılıq: C53 tipli hava-qaz çıxışı

L2
L1

Bir divardan keçən hər xətt və onların temperaturu otaq
temperaturundan 60 °C yuxarı olduqda, bu sahədə istilik
izolyasiyası yerinə yetirilməlidir. Bu, aidiyyatlı ≥ 10 mm
gücünə və λ ≤ 0,04 W/mK istilik daşınmasına malik
buxarlanma materialı (məs, şüşə lifi) vasitəsilə yerinə
yetirilə bilər. Təmiz hava və qaz axını çıxışı üçün qurğular
binanın qarşı divarlarında quraşdırıla biləməzlər.

Əlavə tələb olunan 90°-dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L1+L2) 2 m azaldılmalıdır.

5.5.1.5 Ayrıca və ya toplayıcı boru vasitəsilə hava-qaz
çıxışı sistemi

Etibarlılıq: C83 tipli hava-qaz çıxışı

L2 L1

Toplama xətti sistemindən olan kondensat qızdırıcının içinə
axmamalıdır.

Qaz çıxışı birləşməsi ayrıca və toplayıcı xəttə birləşmə
ilə yerinə yetirilir. Xəttin diametri birləşdirilmiş məhsulun
ümumi gücünə əsasən baş verir.

Əlavə tələb olunan 90°-dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L1+L2) 2 m azaldılmalıdır.

5.5.1.6 Aşağı təzyiq altında baca üçün əyilgən hava-
qaz sistemi

Etibarlılıq: B23P tipli hava-qaz çıxışı

L1

L2

Bu konfiqurasiyada köhnə baca qaz və ya hava kanalı,
qapalı otaq havasından asılı bir isitmə cihazının bacasını
quraşdırmaq üçün istifadə edilə bilər.

Konfiqurasiyada havalandırma üçün qanuni yazılmış şərtlər
yerinə yetirilməlidir.

Daxil olan hava üfüqi hava/qaz axınının vasitəsilə otağa
yayılaraq cihazda tətbiq ediləcək.
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– Üfüqi borunun uzunluğu boyu (L1) mərkəzləşmiş xətt
tətbiq edilir (Ø 60/100 mm).
Bu dəyər meyllilik vasitəsilə yaranan yük itkisini nəzərə
alır.

– Üfüqi borunun uzunluğu boyu (L2) mərkəzləşmiş xətt
Ø 80 mm tətbiq edilir.
Bu dəyər meyllilik və baca vasitəsilə yaranan yük itkisini
nəzərə alır.

Əlavə tələb olunan 90°-dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L1+L2) 1 m azaldılmalıdır.

5.5.1.7 Üfüqi/Şaquli Hava-qaz avadanlığı

Etibarlılıq: B23 tipli hava-qaz keçidi

L1

L2

Əlavə tələb olunan 90° dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L1) 1 m azaldılmalıdır.

5.5.1.8 Təbii dartmaya malik toplama xətti üçün hava-
qaz sistemi

Etibarlılıq: B33 tipli hava-qaz keçidi

L

Xətt ilə əlaqə məhsul istehsalçısı tərəfindən xüsusi
yaradılmış aksesuar ilə mümkün ediləcək.

Konfiqurasiyada havalandırma üçün qanuni yazılmış şərtlər
yerinə yetirilməlidir.

B33 tipli avadanlıq ilə birləşmiş isitmə cihazı təbii baca ilə
birləşməlidir.

Toplama xətti sistemindən olan kondensat qızdırıcının içinə
axmamalıdır.

Daxil olan hava məhsulun qurulduğu mühitdə üfüqi
hava/qaz axınından götürüləcək.

Əlavə tələb olunan 90° dirsək (və ya 2 ədəd 45° ilə) üçün
uzunluq (L) 1 m azaldılmalıdır.

5.5.2 Boru uzunluqları

Konstruksiya
növü

Boru uzunluqları
(maks / min)

C13
C33

7 m + 1 dirsək / 0,5 m + 1 dirsək

C43
B33

30 m

B23, B23P
C53
C83

30 m (L1 + L2)
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5.5.3 Sertifikatlaşdırılmış Hava-qaz sistemləri və komponentləri ⌀ 60/100 mm

Artikul nö. Müvafiq boru uzunluğu
[m]

Adapter 60/100 0020131340 0,1

Şaquli divar/dam keçidi 3003202922 2,0

Uzatma, konsentrik, 0,5 m 3003202430 0,5

Uzatma, konsentrik, 1,0 m 3003202431 1,0

Uzatma, konsentrik, 1,5 m 3003202432 1,5

Dirsək, konsentrik 45° 3003202435 0,5

Dirsək, konsentrik 90° 3003202434 1,0

5.5.4 Sertifikatlı hava-qaz sistemləri və komponentləri ⌀ 80/80 mm

Konstruksiya növü Artikul nömrəsi Müvafiq boru uzunluğu
[m]

Adapter ⌀ 80/80 0020131341 −

Adapter ⌀ 80 0020248733 −

⌀ 80, 0,5 m uzatma 0020134162 0,5

⌀ 80, 1,0 m uzatma 0020134163 1,0

⌀ 80, 1,5 m uzatma 0020259309 1,5

⌀ 80, 2,0 m uzatma 0020259310 2,0

Hava borusu çıxışı, ⌀ 80 0020134167 1,0

Tullantı qazı borusu çıxışı, ⌀ 80 0020134168 1,0

90° dirsək, ⌀ 80 0020134673 1,0

45°dirsək, ⌀ 80 0020134674 0,5

Divar flans hermetiki tullantı qazı borusu 0020134698 −

Tullantı qazı adapteri, kondensat qapağı boz 0020147021 −

Flans hermetiki, tullantı qazı borusu köpüyü 0020258555 −
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5.5.5 Quraşdırmanın ümumi şərtləri

5.5.5.1 Yanacaq məhsulları üçün istehsalçının hava-
qaz axını sistemlərinin texniki xüsusiyyətləri

Texniki xüsusiyyətt Təsvir

Temperatur tərkibi Məhsulun maksimal qaz
temperaturuna uyğunlaşdırılıb.

Sıxlıq Bina və sərbəst yerdə
istifadə üçün olan məhsula
uyğunlaşdırılıb.

Kondnsasiya tərkibi Qaz və yağ yandırma
maddələri üçün

Korroziya tərkibi Qaz və yağ yandırma
dəyələrləri üçün
uyğunlaşdırılıb

Yanar tikinti maddələrinə
məsafə

– Mərkəzi hava-qaz xətti:
məsafə lazım deyil

– Mərkəzləşməmiş qaz xətti:
5 sm

Qurulma yeri Quraşdırılma təlimatına
əsasən

Yanma zamanı fəaliyyət Normal yanar (EN 13501-1
sinfi E-yə əsasən)

Yanğına davamlılıq müddəti Heç bir:
Mərkəzləşmiş hava-qaz
aparıcısının kənar borusu
yanar deyil. Lazımi yanğına
davamlılıq müddəti binanın
daxilindəki şaxtalara tətbiq
olunacaq.

5.5.5.2 Hava baca çıxışınıyerləşdirin

▶ Hava istifadəsinin mümkün olduğu qədər qısa və düz
olduğundan əmin olun.

▶ Çoxsaylı tağ və ya yoxlama elementlərini bir-birinin
ardınca yerləşdirməyin.

▶ Hava bacasını və içməli su borularını ümumi şaxta
qoymayın.

▶ Lazım olduqda baca yolunun tamamilə nəzarət altına
alınmasını və təmizlənməsini təmin edin.

▶ Hava axıdıcı sisteminin (yaşayış sahəsində heç bir
qazıntı yoxdur, vidalanmış panellər) təkrar çıxarılmasının
əziyyətli olmamasına əmin olun.

5.5.5.3 Baca qurğusunun ağzını quraşdırın

1000

1000 30
00

H>0

Kanal havalandırıcısından çox nəm hava axır. Bu, hava
borusunda kondensasiyaya məruz qala və məhsulun
zədələnməsinə gtirib çıxara bilər.

▶ Hava otaqlarının müstəqil istismar üçün göstərilən
minimum məsafələrə baxın.

▶ Baca sisteminin çıxışını uyğunlaşdırmaq üçün, baca
qazlarının təhlükəsiz axıdılması və paylanması və
bina içərisindəki açılışlar (pəncərələr, hava axınları və
balkonlar) vasitəsilə təkrar girişin qarşısı alınır.

5.5.5.4 Kondensatı utilizasiya etmək

▶ Kondensatın təmizlənməsi zamanı yerli qaydalarda
ictimai kanalizasiya sistemlərinə diqqət yetirin.

▶ Kondensat drenaj xətti üçün yalnız korroziyaya davamlı
boru materiallarından istifadəedin.
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5.5.5.5 Minimal məsafə, hava-qaz çıxışı avadanlığı

G
N

N

M
M

A

II

O

H

H

CB
LJ

Q Q

Q

Q

Q

K

P

D, E

F
I

S

R

T

Quraşdırma yeri Minimal ölçü

A Açıla bilən açıqca, hava kərpici, pəncərənin yanında. 300 mm

B Açıla bilən açıqca, hava kərpici, pəncərənin üstündə. 300 mm

C Açıla bilən açıqca, hava kərpici, pəncərəyə üfüqi mövqedə, və s. 300 mm

D Temepratura həssas bina hissələri məs, plastik dam, borular və ya qaz çıxışı borularının aşağısında 75 mm

E Karnizin altında 200 mm

F Balkon və ya damın altında 200 mm

G Şaquli kanalizasiya boruları və ya enmə borularından 150 mm

H Xarici və daxili künclərdən 200 mm

I Yer, dam və ya balkonun üzərindən 300 mm

J Yekun hissənin qarşısının üstündən 600 mm

K Yekun hissəsinin qarşı tərəfinin sonundan 1200 mm

L Yaşayış yerinə gedən bağlanma hissəsinin (məs, qapı, pəncərə) açılan hissəsindən 1200 mm

M Eyni divarda sonluqda şaquli istiqamətdə 1500 mm

N Eyni divarda sonluqda üfüqi istiqamətdə 300 mm

O Yekun hissənin montaj edildiyi divardan 0 mm

P Damda şaquli qurulma hissəsindən Aid deyil

Q Damın yuxarı hissəsindənhe 300 mm

R Meylli və ya hamar damların məhdudlaşdırıcı pəncərələrindən üfüqi istiqamətdə 600 mm

S Meylli və ya hamar damların məhdudlaşdırıcı pəncərələrindən yuxarı istiqamətdə 600 mm

T Meylli və ya hamar damların məhdudlaşdırıcı pəncərələrindən aşağı istiqamətdə 2000 mm
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5.5.6 Montaj

5.5.6.1 Hava-qaz axını keçidi üçün birləşmə bucağını
montaj etmək

1

▶ Hermetikli(1) birləşmə bucağını məhsulda quraşdırın.

5.5.6.2 Şaquli divar/dam keçidi

Təhlükə!
Çıxan qaz vasitəsilə zəhərlənmə təhlükəsi!

Hava-qaz keçidinin qeyri-münasib qurulması
zamanı qaz binaya daxil ola bilər.

▶ Pəncərə və ya havalandırma alətlərinə
məsafə ilə bağlı mövcud qaydalara diqqət
yetirin.

Təhlükə!
Çıxan qaz vasitəsilə zəhərlənmə təhlükəsi!

Mövcud kondensat qaz xəttinin sıxlığını
zədələyə bilər.

▶ Üfüqi baca borusunu 3 dərəcə meyillilik ilə
istilik generatoruna yerləşdirin (1 m boru
uzunluğuna 50 mm).

▶ Hava istismar sisteminin divar çuxurunda
mərkəzləşdirilməlidir.

İşıq mənbəsinin yaxınlığında montaj zamanı istifadəçi giriş
hissəsini həşərat uçuşundan yaranan çirkdən təmizləməlidir.
İxtisaslı işçi operatoru bu təmizləmə işləri haqqında
məlumatlandırmalıdır.

Dam pəncərəsinin minimal ölçüsü hündürlük × en üçün belə
olmalıdır: 300 mm × 300 mm.

5.5.6.3 Üfüqi dam kanalına quraşdırılması

B 

A

3° 

1

1. Hava-qaz keçidini montajının uzunluq xüsusiyyətlərinə
riayət edin.
Etibarlılıq: Hava işlənmiş qaz axarı ⌀ 60/100 mm

A B

13 mm 140 mm

2. Hava qaz keçidi borsunu xarici rozetka olmadan (1)
dam pəncərəsinə daxil edin.
– Dam pəncərəsinin minimum ölçüləri:

300 mm × 300 mm (hündürlüyü× eni)
3. Məhsulu hava- qaz keçidi ilə bağlayın.

5.5.6.4 Üfüqi divar keçidini quraşdırılması

A

3° 
B

1

1. Hava-qaz keçidini montajının uzunluq xüsusiyyətlərinə
riayət edin.
Etibarlılıq: Hava işlənmiş qaz axarı ⌀ 60/100 mm

A B

13 mm 140 mm

2. Xarici divarda 1 divar deşiyi açın.
Etibarlılıq: Hava işlənmiş qaz axarı ⌀ 60/100 mm

Şərait: Çöl tərəfdən divar keçidi əlçatan deyil

– Daxili diametr: 125 mm

Etibarlılıq: Hava işlənmiş qaz axarı ⌀ 60/100 mm

Şərait: Çöl tərəfdən divar keçidi əlçatandır

– Daxili diametr: 110 mm

3. Lazım gələrsə, yığılmış vəziyyətdə baca borusunu və
hava təchizatı borusunu eyni miqdarda kəsin.
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Etibarlılıq: Hava işlənmiş qaz axarı ⌀ 60/100 mm

Şərait: Əvvəlcədən quraşdırılmış xarici rozet divarın açılması ilə uyğun
gəlir

▶ Plastik burun və hava borusunun boru kəməri
arasında xarici rozetka quraşdırın.

▶ Hava qaz keçidini xarici rozetka ilə divar (1) vasitəsilə
sürüşdürün.

▶ Hava-qaz keçidini geriyə elə çəkin ki, xarici divarın
xarici rozetkası kip yerləşsin.

Şərait: Əvvəlcədən quraşdırılmış xarici rozetka divarın açılmasına uyğun
gəlmir

▶ Hava-qaz keçidini divardan itələyin.
▶ Xarici rozetkanı quraşdırın.

4. Hava-qaz keçidini məhlul ilə bərkidin və məhlulun
bərkiməsinə imkan verin.

5. Divarın içərisində divar rozetkasını yerləşdirin.
6. Məhsulu hava- qaz keçidi ilə bağlayın.

5.5.6.5 Məhsulu birləşdirin

43

2

1

1. Məhsulu quraşdırın (1).

2. Birləşmə dirsəyini montaj edin.(2).
3. Ehtiyac yaranarsa uzatmaları quraşdırın(3).
4. Dam/Divar keçidlərini(4) və ya uzatmaları birləşmə

dirsəyi ilə bağlayın.

5.5.6.6 Perpendikulyar dam keçidi

Təhlükə!
Çıxan qaz vasitəsilə yəhərlənmə təhlükəsi
və dam keçidinin kəsilməsi vasitəsilə
əşyalara zədə təhlükəsi!

Sürüşkən qar və buz kütləsi maili damlarda
dam örtüyündə perpendikulyar dam keçidini
zədələyə bilərlər.

▶ Güclü qarƏbuz olan yerlərdə
perpendikulyar dam keçidini uca hissəyə
monta edin və ya qar tutma alətini dam
keçidin üzərində qurun.

Diqqət!
Tikinti maddəsi üçün zədələnmə təhlükəsi!

Qeyri-mansiv montaj nəticəsində su binaya
daxil ola və əşyalara ziyan vura bilər.

▶ Sıxılma hissələrinə malik damların
planlanması və tətbiqi üzrə qaydalara
diqqət yetirin.

5.5.6.7 Maili dam keçidini montaj edin

1

2

3Ø125

25 - 45°

1. Dam keçidinin qurulma yerini müəyyən edin.

2. Təhlükəsizlik klapanlarını (2) quraşdırın.
3. Hamar dam kənarları vasitəsilə dam keçidini (1) bərk

oturana kimi yerləşdirin.
4. Dam keçidini perpendikulyar qoşun.
5. Dam keçidini bərkitmə materialı ilə (3) dam

konstruksiyasına bərkidin.
6. Dam keçidini uzatma və dirsəklərdənistifadə edərək

məhsula bağlayın.

5.5.6.8 Hamar dam keçidini montaj edin

1

2

3

A B

Ø125

100

A Soyuq dam B İsti dam

1. Dam keçidinin qurulma yerini müəyyən edin.
2. Hamar dam kənarlarını (2) quraşdırın.
3. Hamar dam kənarlarını bərk yapışdırın.
4. Hamar dam kənarları vasitəsilə dam keçidini (1) bərk

oturana kimi yerləşdirin.
5. Dam keçidini perpendikulyar qoşun.
6. Dam keçidini bərkitmə materialı ilə (3) dam

konstruksiyasına bərkidin.
7. Dam keçidini uzatma və dirsəklərdənistifadə edərək

məhsula bağlayın.
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5.5.6.9 Ayrı bir hava təchizatı ilə xarici divardan tullantı
qazı keçidini quraşdırın

▶ Yanar maddələrdən olan hissələrin qaz keçidi
məsafəsinə diqqət yetirin.
– Mnimal məsafə: 5 sm

▶ Binaların daxilindəki hər zaman havalanan otaqlarda qaz
xəttini çəkin.
– Açıqcanın çarpaz kəsimi istilik yaradıcısının

gücündən asılıdır: ≥ 150 sm²
– Otaqların kifayət qədər havalandırılması mümkün

deyilsə, onda konsentrik baca keçidini seçin.

10 - 15 mm

▶ Məhsul və qaz xəttinin perpendikulyar hissəsi arasında
borunu toxunana qədər itələyin.

5.5.6.10 Ayrıca birləşmələr üçün adapteri 80/80
montaj edin

B

A

C

2

3

4

1. Hermetiki (2) məhsula yerləşdirin.
2. Sıxac halqasını (3) 4 vint ilə bağlayın.
3. Konnektoru (4) məhsulun işlənmiş qaz çıxışına daxil

edin ki, hava təchizatı üçün əlaqə sağ tərəfdə qalsın.

5.5.6.11 Havanın axını üçün divar keçidini xarici
divarda quraşdırın (otaq havasından asılı
olmadan çalışma)

1. Xarici divarda yanma hava təchizatı kanalının yerini
təyin edin.

2. Divarda bir drel vasitəsi ilə ⌀ 80 dəlik mm açın.

Şərait: Xarici divarda üfüqi hava kanalının quraşdırılması

20 mm
2°

▶ Hava borusunu divar açılışına daxil edin.
– Xarici divardakı hava borusu çölə tərəf 2 ° bir meyilli

olmalıdır. Uzatmalar üfüqi bir şəkildə çəkilə bilər.
▶ Hava borusunu xarici divardan 20 mm qabağa çıxana

qədər açılışdan itələyin.
▶ Quşdan qorunma hissənin xarici tərəfdə yerləşdiyinə

əmin olun.
▶ Uzantını məhlul ilə bərkidin və qurumağa qoyun.
▶ Daxili və xarici bərkitmə alətini montaj edin

5.5.6.12 Tullantı qazının xarici divardan keçməsi üçün
divar keçidini quraşdırılması

1. Xarici divarda tullantı qazı keçidinin yerini təyin edin.
2. Divarda bir drel vasitəsi ilə ⌀ 80 dəlik mm açın.

Şərait: Xarici divarda üfüqi tullantı qazı kanalının quraşdırılması

100 mm
3°

▶ Tullantı qazı borusunu divar açılışına daxil edin.
– Xarici divardakı tullantı qazı borusu çölə tərəf 3 °

meyilli olmalıdır. Uzatmalar daxilə 3° meylliyə malik
olmalıdırlar.

▶ Tullantı qazı borusunu xarici divardan 100 mm qabağa
çıxana qədər tullantı qazı üçün açılışdan itələyin.

▶ Quşdan qorunma hissənin xarici tərəfdə yerləşdiyinə
əmin olun.

▶ Uzantını məhlul ilə bərkidin və qurumağa qoyun.
▶ Daxili və xarici Ø 60 bərkitmə alətini montaj edin
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5.5.6.13 Uzatmaların quraşdırılması

Etibarlılıq: Hava işlənmiş qaz axarı ⌀ 60/100 mm

Təhlükə!
Yanlış quraşdırma səbəbiylə qaz
qazlarından qaçaraq zəhərlənmə
təhlükəsi!

Baca borularının / mühərriklərinin düzgün
quraşdırılmaması və divar / tavan çirklənmiş
qazlardakı itmə qüvvələri qaça bilər.

▶ Montajın yüngülləşdirilməsi üçün su
və ya sürtkü yağı əleyhinə sabundan
istifadə edin.

▶ Borunun qurulması zamanı mütləq
bərkitmə hissəsinin düzgün
yerləşməsinə diqqət yetirin (heç bir
zədələnmiş bərkitmələri qurmayın).

▶ Bərkitmə hissələrinin zədələnməməsi
üçün montaj edilməmişdən əvvəl boruları
ayırın. Yonqarı kənarlaşdırın.

▶ Əyilmiş və ya zədələnmiş boruları
qurmayın.

▶ Hər uzanmanı boru qapağı ilə divar və
ya qapağa bərkidin. İki boru qapaqları
arasında məsafə ən çox uzatma
hissəsinin uzunluq ölçüsü 2 m-dən çox
olmamalıdır.

▶ Qaz borusunu hava borusunun
tutacağına bərkidin.

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13
14

15
16

17

0

A

1

2

40

B

1

2

70
–
+

1. Uzatmanın qısaldılması üçün uzunluq
spesifikasiyalarına diqqət yetirin.

A B

0 mm ≥ 80 mm

2. Boruları mişar və ya metal qayçı ilə qısaldın.
3. Qaz borusunu (2) yenidən hava borusuna bağlayın

(1).

5.5.6.14 Bərkitmə qısqaclarının quraşdırılması

1. Uzatmaları ehtiyac olduqda mişarla qısaldın.
2. Qolun yanında hər uzatmaya bir bərkitmə qısqacı

montaj edin.
– Kabelləri bərkitmək üçün ticari bərkitmə

qısqaclarlndan istifadə edin.

11

3. Hər 87°- meyllikdən sonra digər sıxacağı (1) uzatmada
montaj edin.

11

4. Hər 45°- meyllikdən sonra digər sıxacağı (1) uzatmada
montaj edin.

5.5.6.15 Şlanq hissələrini montaj etmək

Diqqət!
Möhkəm tullantı qazı borusunun termal
genişlənməsi səbəbindən maddi ziyan
dəymə riski!

Möhkəm tullantı qazı borusunun termal
genişlənməsi səbəbindən başlıq bəzən 200
mm-ə qədər qalxa bilər.

▶ Lazımi sərbəst sahənin qapaq üzərində
mövcud olmasına əmin olun.
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Diqqət!
Möhkəm tullantı qazı borusunun termal
genişlənməsi səbəbindən maddi ziyan
dəymə riski!

Möhkəm tullantı qazı borusu soyuduqda
qısala bilər.

▶ Yağış örtüyü birbaşa kılavuz bantlara
qoymayın. 20 mm boş yerə aşağı hərəkət
etmək üçün icazə verin.

5.5.6.16 Ucluğu bitişik bacaya montaj edin

Havalandırma sisteminin ağzı bitişik baca sistemi ilə
birləşirsə, baca qazlarının / qaz qazlarının yüksək
temperaturu, kir parçacıqları və ya yanma atəşi məhsula və
şaft qapaqlarına zərər verə bilər.

▶ Şaft lövhəsini quraşdırın və zəruri hallarda bitişik baca
sistemini ucluq ilə artırın.

5.5.6.17 Bitişik yanmaz yanğına davamlı baca
sisteminə ucluq əlavə edin

Şərait: Bitişik baca sisteminə əlavə edilə bilər, Şaft qülləsi PP

Dh

≥ 
2 

D
h

1

▶ Şəkildə göstərildiyi kimi qüllənin (1) hündürlüyünüə
diqqət edin.

Şərait: Bitişik baca sisteminə qüllə taxmaq mümkün deyil, Şaft qülləsi PP

▶ Hava baca keçidini otaq havasından asılı olaraq
quraşdırın.

5.5.6.18 Qülləni bitişik yanğına davamlı baca
qurğusuna montaj edin

▶ Şaxtın və ətrafdakı baca qurğusubun ümumi divar
qalınlığına diqqət edin.
– Divarın gücü: ≥ 115 mm (≥ 4,53 in)

Şərait: Bitişik baca sisteminə əlavə edilə bilər, Şaft qülləsi PP

≥ 
10

00

1

≥ 115

▶ Şəkildə göstərildiyi kimi qüllənin (1) hündürlüyünüə
diqqət edin.

Şərait: Bitişik baca sisteminə əlavə edilə bilər, Şaxtın qülləsi və yuxarı baca
borusu paslanmayan poladdan

≥ 115Ø D

Dh≥ 
D≥ 

30
0

≥ 
2 

D
h

1

▶ Şəkildə göstərildiyi kimi qüllənin (1) hündürlüyünüə
diqqət edin.
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Şərait: Bitişik baca sisteminə qüllə taxmaq mümkün deyil

≥ 115Ø D

≥ 
D≥ 

30
0

▶ Otaq havasından asılı olaraq istifadə üçün hava baca
keçidini quraşdırınn.

▶ Şaft qülləsini və paslanmayan poladdan hazırlanmış üst
işlənmiş boruları quraşdırın.

5.6 Elektrik quraşdırma

Elektrik quraşdırma elektrik güc vasitəsilə yerinə yetirilə bilər.

Təhlükə!
Elektrik səbəindən həyati təhlükə!

L və N şəbəkə sıxacaqlarında söndürülmüş
Yandırma/Söndürmə düymələrində belə
davamlı gərginlik var:

▶ Elektrik axınını söndürün.
▶ Elektrik axınını yenidən yanmaya qarşı

aradan qaldırın.

5.6.1 CEI-Simvol ≥ 100 A

Bu məhsul yalnız bir fazasında fasiləsiz ≥ 100 A şəbəkə
cərəyanı olan otaqlarda istifadə üçün nəzərdə tutulmuşdur.

5.6.2 İdarəetmə qutusunun açılması/bağlanması

5.6.2.1 İdarəetmə qutusunu açmaq

1. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)

A

B

2. Şəkildə göstərildiyi kimi idarəetmə qutusunu açın.

5.6.2.2 İdarəetmə qutusunu bağlamaq

B

A

▶ Şəkildə göstərildiyi kimi idarəetmə qutusunu bağlayın.
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5.6.3 Enerji təminatının yaradılması

Şərait: Nominal elektrik gərginliyi: 230 V

▶ Bütün aidiyyatlı qaydalara diqqqət yetirin.
▶ Məhsulu yerdəki sabit bir birləşmə vasitəsi ilə idarəetmə

qutusundakı X1 yuvasına bağlayın (→ əlaqə diaqramı).
▶ Ən azı 3 mm açıq bir əlaqəsi olan bir şəbəkədən ayırma

cihazını quraşdırın (məsələn, qoruyucular və ya elektrik
açarları).

▶ Elektrik kabelini şəbəkə konnektoru qısqacına qoşun.
▶ Bütün birləşmə kabellərini divara bərkidin.
▶ Şəbəkəyə girişin hər zaman olmasına və onun üzərinin

örtülməməsinə və ya qapadılmamasına əmin olun.

5.6.4 Məhsulu nəm bir otaqda quraşdırın

Təhlükə!
Elektrik səbəindən həyati təhlükə!

Siz məhsulu otaqlarda quraşdırdıqda, bu
zaman nəmlik yaranır, məsələn hamamda,
bu zaman elektrik quraşdırması üçün milli
təsdiqlənmiş texniki qaydalara diqqət yetirin.
Fabrikdə montaj edilmiş birləşmə kabelini
qoruyucu şteker ilə istifadə etdikdə, həyata
təhlükə yaradan elektrik vurması olur.

▶ Nəm otaq quraşdırılması zamanı fabrikdə
montaj edillmiş birləşmə kabelini heç bir
zaman qoruyucu ştekerlə birlikdə istifadə
etməyin.

▶ Məhsulu bərkidici xətt və elektrik ayırma
aləti ilə ən azı 3 mm kontakt hissəsi
ilə birləşdirdiyinizə əmin olun (məs,
təhlükəsizlik aləti və ya güc keçiricisi).

▶ Diametri maksimum 8 mm olan bir elektrik
kabelindən istifadə edin.

▶ Kabel keçirməsi ilə məhsula yerləşən
şəbəkə birləşməsi üçün elastik xətti tətbiq
edin.

1. İdarəetmə qutusunu açın. (→ Səhifə 24)
2. Aparıcı plitənin ştekerini X1 elektrik şəbəkəsindən

ayırın.
3. Ştekeri və montaj edilmiş şəbəkə kabelini ayırın.
4. Bunu əvəzinə montaj edilmiş, aidiyyatlı, normal üç

hissəli şəbəkə kabelini istifadə edin.
5. İdarəetmə qutusunu bağlamaq (→ Səhifə 24)
6. Otaq havasından asılı olmayan hava-qaz qurğusu

üçün tələb olunan baca qazı birləşməsini nəzərdən
keçirin. (→ Səhifə 13)

5.6.5 Tənzimləyicini qoşun

1. İdarəetmə qutusunu açın. (→ Səhifə 24)
2. Birləşdirmə sxeminə diqqət edin.

Birləşmə keçidi planı (→ Səhifə 42)

Şərait: eBUS eBUS vasitəsilə havadan asılı olan tənzimləyici və ya otaq
temperaturu tənzimləyicisinin birləşdirilməsi

▶ Tənzimləyicini eBUS ştekerə qoşun.
▶ Ara hissə mövcud olmazsa 24 V = RTara yaradın.

Şərait: Aşağı gərginlik tənzimləyicisinin (24 V) birləşdirilməsi

▶ Ara hissəni çıxarın və bağlantıdakı nəzarət cihazını
bağlayın 24 V = RT.

6 Xidmət

6.1 Xidmət konsepsiyası

Məhsulun fəaliyyətini o cümlədən oxunma və quraşdırma
imkanlarını əhatə edən xidmət konsepsiyası təlimat
kitabçasında təsvir edilib.

İxtisaslı işçi səviyyəsində oxuma və quraşdırma imkanları
haqqında məlumatı İxtisaslı işçi səviyyəsi əlavəsində görə
bilərsiniz.

İxtisaslı işçi səviyyəsi (→ Səhifə 36)

6.2 İxtisaslı işçi səviyyəsini açmaq

1. mode-düyməsini ən azı 7 saniyə basıb saxlayın.
2. Mütəxəssis səviyyəsi kodunu seçmək üçün "-"

düyməsini və ya"+" düyməsini istifadə edin.
– İxtisaslı işçi səviyyəsi kodu: 96

3. Təsdiq üçünmode-düyməsinə basın.

6.2.1 İxtisaslı işçi səviyyəsini tərk etmək

▶ mode-düyməsini 3 saniyə müddətinə basın.
◁ İlkin göstərici əks olunacaq.

6.3 Diaqnoz kodunu açın/quraşdırın

1. İxtisaslı işçi səviyyəsini açın. (→ Səhifə 25)
2. Uyğun diaqnostika kodunu seçmək üçün "-" düyməsini

və "+" düyməsini istifadə edin.
3. mode-düyməsi ilə təsdiqləyin.
4. Diaqnostika kodu üçün tələb olunan dəyəri seçmək

üçün "-" düyməsini və "+" düyməsini istifadə edin.
İxtisaslı işçi səviyyəsi (→ Səhifə 36)

5. mode-düyməsi ilə təsdiqləyin.
6. Digər diaqnoz kodlarını işə salmaq üçün lazım olduqda

2-5 addımlarını təkrarlayın.
7. İxtisaslı işçi səviyyəsini tərk edin. (→ Səhifə 25)

6.4 Yoxlama proqramını tətbiq edin

1. mode-düyməsini basın və basılı saxlayın.
2. Pozuntu düyməsini1dəfə basın
3. mode-düyməsini 5 saniyə daha basılı saxlayın.
4. İstədiyiniz yoxlama proqramını "-" və "+" düymələri ilə

seçin.
Yoxlama proqramları (→ Səhifə 41)

Şərait: P.02 dan P.07 qədər yoxlama proqramı seçilib

▶ mode-düyməsi ilə təsdiqləyin.
◁ Yoxlama proqramı 15 dəqiqədən sonra başlayır və

bitir.
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Şərait: Yoxlama proqramı P.01 seçilib

▶ mode-düyməsi ilə təsdiqləyin.
▶ İstədiyiniz dəyəri "-" və "+" düymələri ilə seçin.

– Sazlama: 0 to 100
▶ mode-düyməsi ilə təsdiqləyin.
◁ Yoxlama proqramı 15 dəqiqədən sonra başlayır və

bitir.

5. Test proqramlarından çıxmaq üçün sıfırlama düyməsini
basın.

6.5 Status kodunu açın

1. "−"-düyməsini 7 saniyə basın.
Status kodları (→ Səhifə 37)
◁ Displeydə aktual fəaliyyət vəziyyəti (status

vəziyyəti) göstəriləcək.
2. Əsas ekrana qayıtmaq üçün mode düyməsini 3 saniyə

basın.

7 Quraşdırma

7.1 İsti/Doldurma və tamamlama suyunun
yoxlanması və hazırlanması

Diqqət!
Aşağı dəyərli isti su vasitəsilə əşyalara zədə
riski

▶ Kifayət qədər keyfiyyətə malik isti suyu
təmin edin.

▶ Avadanlığı doldurmamışdan və ya su əlavə etməmişən
əvvəl isti suyun keyfiyyətini yoxlayın.

İsti suyun keyfiyyətini yoxlayın
▶ İsti su dövriyyəsindən bir az su götürün.
▶ İsti suyun görünüşünü yoxlayın.
▶ Çökən maddələri müəyyən etdikdə avadanlığı

təmizləməlisiniz.
▶ Maqnitli çubuqla maqnetitin (dəmir oksidin)

mövcudluğunu yoxlayın.
▶ Əgər siz maqnetit aşkarlasanız, qurğunu təmizləyin və

korroziyadan qorunmaq üçün müvafiq tədbirləri həyata
keçirin (məsələn, maqnit seperatoru quraşdırın).

▶ 25 °C-də götürülmüş suyun pH dəyərini yoxlayın.
▶ 8,2-dən aşağı və ya 10,0-dan yuxarı dəyərlərdə

avadanlığı təmizləyin və isti suyu hazırlayın.
▶ Heç bir oksigen maddəsinin isti suya daxil olmadığına

nəzarət edin.

Doldurma və tamamlama suyunu yoxlayın
▶ Avadanlığı doldurmamışdan əvvəl doldurma və

tamamlama suyunun sərtliyini yoxlayın.

Doldurma və tamamlama suyunun hazırlanması
▶ Doldurma və tamamlama suyunun hazırlanmasında milli

qaydalar və texniki qaydalara diqqət yetirin.

Milli qaydalar və texniki qanunlar yüksək tələblərə malik
olmadıqda, aşağıdakılar qüvvədədir:

Siz doldurma və tamamlama suyunu emal etməlisniz,

– bütün doldurma və tamamlama suyunun həcmi
avadanlığını istifadəsi müddətində qızdırıcının mütləq
həcminin üç qatını keçərsə və ya

– isti duyun pH dəyəri 8,2-dən aşağı və ya 10,0 -dən yuxarı
olarsa və ya

– növbəti cədvəldə göstərilmiş dəyərlərə nail olmaq
mümkün olmadıqda.

Ümumi
qızdırma

Xüsusi avadanlıq həcmində su sərtliyi
1)

≤ 20 l/kW
> 20 l/kW
≤ 40 l/kW

> 40 l/kW

kVatt °dH mol/m³ °dH mol/m³ °dH mol/m³

≤ 50
2) yox yox ≤ 16,8 ≤ 3,0 < 0,3 < 0,05

≤ 50
3) ≤ 16,8 ≤ 3 ≤ 8,4 ≤ 1,5 < 0,3 < 0,05

> 50 və
≤ 200
arası

≤ 11,2 ≤ 2 ≤ 5,6 ≤ 1,0 < 0,3 < 0,05

> 200
və ≤ 600
arası

≤ 8,4 ≤ 1,5 < 0,3 < 0,05 < 0,3 < 0,05

> 600 < 0,3 < 0,05 < 0,3 < 0,05 < 0,3 < 0,05

1) Litr Tərkibi/İstilətmə gücü; çoxsaylı qızdırıcı hissələrində ən
kiçik ayrıca istilik hissəsi quraşdırılmalıdır.
2) İstilik generatorunun xüsusi su tutumu ≥ 0,3 l/kVt.
3) İstilik generatorunun xüsusi su miqdarı < 0,3 l/kVt (məsələn,
sirkulyasiya edən su qızdırıcısı) və elektriklə işləyən sistemlər.
istilik elementləri.

Diqqət!
Uyğun gəlməyən əlavə maddələrə malik isti
suyun zənginləşdirilməsi vasitəsilə əşyalara
zədə riski!

Uyğun gəlməyən əlavə maddələr tikinti
hissələrinin dəyişilməsinə, isti hissələrdə səs-
küyə və digər nəticələrə gətirib çıxara bilər.

▶ Uyğun olmayan şaxta və korroziyadan
qoruyan maddələrdən, biozid və
qalınlaşdırıclardan istifadə etməyin.

Aşağıdakı qatqıların müvafiq istifadəsi zamanı bizim
məhsulda çatışmamazlıq aşkar edilməmişdir.

▶ İstifadə zamanı qatqı istehsalçısının təlimat
kitabçasından istifadə edin.

İstilik sistemində qatqıların davamlılığı və onların təsir gücü
üçün biz heç bir öhdəlik daşımırıq.

Təmizləmə tədbirləri üçün əlavə maddələr
(birləşdirilmiş yuma məcburidir)
– Adey MC3+
– Adey MC5
– Fernox F3
– Sentinel X 300
– Sentinel X 400

Avadanlıqda davamlı qalması üçün qatqılar
– Adey MC1+
– Fernox F1
– Fernox F2
– Sentinel X 100
– Sentinel X 200
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Avadanlıqda davamlı qalması üçün şaxtadan
qorunma üçün qatqı
– Adey MC ZERO
– Fernox Antifreeze Alphi 11
– Sentinel X 500

▶ Siz yuxarıda adı çəkilmiş qatqıları istifadə etmisinizsə,
o zaman istifadəçini vacib tədbirlər haqqında
məlumatlandırın.

▶ İstifadəçini şaxtadan qorunma ilə bağlı vacib davranış
qaydası ilə bağlı məlumatlandırın.

7.2 Məhsulu yandırmaq

▶ Məhsulun yandırma/söndürmə düyməsini basın.
◁ İlkin məlumat displeydə göstəriləcək.

7.3 İcazə verilən sistem təzyiqini təmin edin

İstilik avadanlığının müvafiq işləməsi üçün doldurma təzyqi
sərhəd daxilində olmalıdır (ekranda təqribən ortadakı qrafik).

– Fəaliyyət - Doldurma təzyiqi: 0,1 to 0,15 MPa (1,0 to
1,50 bar)

İsitmə cihazı müxtəlif mərtəbələrə qaldırılarsa, doldurma
təzyiqi üçün yüksək dəyərlər lazım ola bilər və bununla da
isitmə cihazına hava girişinin qarşısını almaq olar.

Doldurma təzyiqi minimal həddə enərsə, məhsul ekranda
yanan dəyər ilə təzyiq çatışmamazlığını əks etdirir.

– Minimal sahə Doldurma təzyiqi: 0,05 to 0,09 MPa (0,50 to
0,90 bar)

Doldurma təzyiqi minimal hədd altında yerləşirsə, onda
məhsul sönür. Displey aşağıdakını göstərirF.22.

▶ Məhsulu yenidən işə salmaq üçün isti suyu doldurun.

Minimal fəaliyyət təzyiqi əldə olunana qədər ekran doldurma
təzyiqini göstərir.

– Fəaliyyət - Doldurma təzyiqi: ≥ 0,1 MPa (≥ 1,0 bar)

7.4 İstilik avadanlığını doldurulması

1. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)
2. Doldurmamışdan əvvəl istilik avadanlığını yuyun.
3. İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.

1

4. Çevik havalandırıcının qapağını (1) boşaldın.
– Fırlanmalar: 1 to 2

5. İdarəetmə qutusunu yuxarıya doğru qatlayın.
6. Yoxlama proqramını işə salın P.05. (→ Səhifə 25)

◁ Keçid klapanı orta mövqeyə keçir, nasoslar işləmir
və məhsul istilik rejiminə keçmir.

7. Bütün istilik termostatı klapanlarını və təmir şlanqlarını
açın.

8. Doldurma kranını elə açın ki, istilik suyu isitmə
qurğusuna axsın.

9. Ən yüksəkdə yerləşən isitmə cihazını elə havalandırın
ki, havalandırma klapanında toplanma hava şarı
olmadan su kənara çıxsın.

10. Bütün digər radiatorları istilik üçün su ilə doldurulana
qədər havalandırın.

11. Lazımi doldurma təzyiqi əldə olunana qədər isti suyu
doldurun.

12. Doldurma şlanqını bağlayın.

7.5 İstilik avadanlığını havalandırılması

1. Yoxlama proqramını işə salın P.06. (→ Səhifə 25)
◁ Məhsul işə düşmür, daxili nasos ortada hərəkət

edir və seçimdən asılı olaraq istilik dövrəsini
havalandırır.

◁ Ekran qızdırıcının doldurma təzyiqini göstərir.
2. Yoxlama proqramını işə salınP.07. (→ Səhifə 25)

◁ Məhsul işə düşmür, daxili nasos ortada hərəkət
edir və seçimdən asılı olaraq isti su dövrəsini
havalandırır.

◁ Ekran qızdırıcının doldurma təzyiqini göstərir.
3. İsitmə avadanlığının doldurma təzyiqinin minimal

doldurma təzyiqindən aşağı düşməməsinə diqqət edin.
– ≥ 1,0 MPa (≥ 10,0 bar)

4. İsitmə sisteminin doldurma təzyiqinin, membran
genişlənmə çəninin (MGÇ) əks təzyiqindən 0,02 MPa
(0,2 bar) az olmadığından əmin olun (PQurğu ≥ PMAG +
0,02 MPa (0,2 bar)).
Nəticə:
isitmə avadanlığının doldurma təzyiqi aşağıdır
▶ İsitmə avadanlığını doldurun. (→ Səhifə 27)

5. Yoxlama proqramının başa vurulmasından sonra P.06/
P.07 isitmə avadanlığında hələ də çox hava olarsa
yoxlama proqramını yenidən işə salın.

7.6 İsti su dövriyyəsini doldurun və havasını
çıxarın

1. Məhsulda soyuq su klapanın və isti su klapanı açın.
2. İsti su sistemini su isti su klapnından çıxana kimi

doldurun.
◁ İsti su sistemi doldurulub və havalandırlıb.

3. İsti su kranını bağlayın.
4. Bütün birləşmələri və ümumi isti su sistemini boşluğa

qarşı yoxlayın.

7.7 Kondensat sifonunu doldurulması

1

2

1. Sifonun alt hissəsini(2) çıxarın.
2. Sifonun alt hissəsini yuxarı zolaqdan 10 mm-ə qədər

su ilə doldurun.
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3. Sifonun alt hissəsini kondensat sifonuna bağlayın(1) .

7.8 Qaz parametrlərini yoxlayın

7.8.1 Fabrikdə quraşdırılmış qaz parametrini
yoxlayın

▶ Növ tablosunda qaz növünə dair məlumatları yoxlayın və
quraşdırma yerində mövcud qaz növü ilə müqaisə edin.
Nəticə 1:
Məhsulun versiyası yerli qaz qrupuna uyğun gəlmir.
▶ Məhsulu işə salmayın.
▶ Müştəri xidmətinə müraciət edin.
Nəticə 2:
Məhsulun versiyası yerli qaz qrupuna uyğun gəlir.
▶ Qaz birləşməsi təzyiqini/qaz axını təzyiqini yoxlayın.

(→ Səhifə 28)
▶ CO₂-tərkibini yoxlayın. (→ Səhifə 28)

7.8.2 Qaz birləşməsi təzyiqini/qaz axını təzyiqini
yoxlanması

1. Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın. (→ Səhifə 35)
2. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)
3. İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.

12

4. Yoxlama klapanını boşaldın (1).
– Sola çevirmə: 2

5. Ucluqdakı manometri (2) birləşdirin.
– İş materialı: U-borulu-Manometr
– İş materialı: Rəqəmsal Manometr

6. İdarəetmə qutusunu yuxarıya doğru qatlayın.
7. Qaz bağlanması şlanqını açın.
8. Məhsulu işə salın.
9. Qaz birləşməsi təzyiqini/ qaz axını təzyiqini atmosfer

təzyiqinə qarşı ölçün.
– Qaz birləşməsi təzyiqi: Əlavə yardım olmadan P.01
– Qaz axını təzyiqi: P.01 yardımı ilə (→ Səhifə 25)
İcazə verilən qaz birləşməsi təzyiqini /qaz
axması təzyiqi

Azərbaycan Təbii qaz H 1,7 to 2,5 kPa
(17,0 to 25,0 mbar)

Maye
Butan/Propan

2,5 to 3,5 kPa
(25,0 to 35,0 mbar)

Iraq Təbii qaz H 1,7 to 2,5 kPa
(17,0 to 25,0 mbar)

Maye
Butan/Propan

2,5 to 3,5 kPa
(25,0 to 35,0 mbar)

Nəticə 1:
Qaz birləşməsi/qaz axını təzyiqi icazə verilən həddədir
▶ Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın.

(→ Səhifə 35)
▶ İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.
▶ Manometri çıxarın.
▶ Bıçaq hissəsinin vintini fırladın.
▶ Qaz bağlanması şlanqını açın.
▶ Ucluğu qazın çıxmamasına qarşı yoxlayın.
▶ İdarəetmə qutusunu yuxarıya doğru qatlayın.
▶ Qabaq hissəni quraşdırın.
▶ Məhsulu işə salın.
Nəticə 2:
Qaz birləşməsi/ qaz axını təzyiqi icazə verilən həddə
deyil

Diqqət!
Maddi əşyalara ziyan riski və yanlış
qaz axınə təzyiqi nəticəsində pozuntu!
Qaz axını təzyiqi icazə verilən sahədən
kənarda yerləşərsə, fəaliyyətdə pozuntu
və məhsulda zədələrə gətirib çıxara
bilər.
▶ Məhsulda heç bir quraşdırma

aparmayın.
▶ Məhsulu işə salmayın.

▶ Xətanı aradan qaldıra bilmirsinizsə, qaz təminatı
şirkətinə məlumat verin.

▶ Qaz bağlanması şlanqını bağlayın.

7.8.3 CO₂-tərkibini yoxlayın

1. Məhsulu P.01 yoxlama proqramı ilə işə salın.
(→ Səhifə 25).

2. Məhsul istismar temperaturuna çatana kimi 5 dəqiqə
gözləyin.

3. Tullantı qazı ölçmə başlıqlarında CO₂ tərkibini ölçün.
Zavod parametrləri: Təbii qaz

Nitromix
P 24

Nitromix
P 28

Nitromix
P 35

Maksimum istilik
yüklənməsində CO₂

9,1 % 9,0 % 9,4 %

Minumum istilik
yüklənməsində CO₂

8,7 % 8,9 % 9,0 %

Zavod parametrləri: Maye qaz
Nitromix
P 24

Nitromix
P 28

Nitromix
P 35

Maksimum istilik
yüklənməsində CO₂

10,3 % 10,0 % 10,0 %

Minumum istilik
yüklənməsində CO₂

9,5 % 9,2 % 9,4 %

Nəticə:
İcazə verilən həddən kənar dəyər
▶ Məhsulu işə salmayın.
▶ Müştəri xidmətləri ilə əlaqə saxlayın.

4. Etməmisinizsə, ön qapağı montaj edin.
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7.9 Məhsulu fərqli bir qaz növünə keçirin

1. Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın. (→ Səhifə 35)
2. Məhsulu elektrik şəbəkəsindən ayırın.
3. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)
4. İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.
5. İrəli axın filtrini sola çevirin.

B

A
2x

2x

6. Yapışqan etiketi qaz tənzimləmə klapanından çıxarın.
7. Məhsulu istədiyiniz qaz növünə təyin etmək üçün qaz

tənzimləmə klapanını çevirin.
Şərait: Təbii qazdan maye qaza çevrilmə

– Saat əqrəbi istiqaməti əksinə: 2

Şərait: Maye qazdan təbii qaza çevrilmə

– Saat əqrəbi istiqamətində: 2

8. Yapışqan etiketi yenidən qaz tənzimləmə klapanına
yapışdırın.

9. İrəli axın filtrini sağa çevirin.
10. Dəyişiklik etiketini növ lövhəsinin yanında yapışdırın.
11. İdarəetmə qutusunu yuxarıya doğru qatlayın.
12. Qabaq hissəni quraşdırın.
13. Elektrik axınını yaradın.
14. CO₂-tərkibini yoxlayın. (→ Səhifə 28)
15. Məhsulun hermetikliyini yoxlayın. (→ Səhifə 29)

7.10 İstilik fəaliyyətini yoxlanması

1. İstilik tələbatının mövcudluğundan əmin olun.
2. Status kodunu açın . (→ Səhifə 26)

◁ Məhsul düzgün işlədikdə displeydə aşağıdakı mətn
yaranır S.04.

7.11 İsti su hazırlanmasını yoxlayın

1. Su şlanqını tam fırladın.

2. Status kodunu açın . (→ Səhifə 26)
◁ İsti su hazırlanması düzgün işləyərsə, S.14

displeydə yaranır (qızdırıcı yanılıdır).

7.12 Sıxlığı yoxlayın

▶ Qaz xətti, istilik dövrəsi və isti su dövrəsinin sıxlığını
yoxlayın.

▶ Hava-qaz çıxışı hissələrini problemsiz quraşdırmaya
qarşı yoxlayın.

Şərait: Otaq havasından asılı olmayan fəaliyyət

▶ Aşağı təzyiq kamerasının bağlı olub-olmamasını
yoxlayın.

8 Qurğuya uyğunlaşma

8.1 Parametri qurmaq

▶ Əlavə parametrlər təyin etmək üçün diaqnostik kodlarını
çağırın. (→ Səhifə 25)
İxtisaslı işçi səviyyəsi (→ Səhifə 36)

8.2 İsitmə üçün parametrləri qurun

8.2.1 Yandırıcının bağlanması vaxtı

Qızdırıcı hər dəfə söndürdükdən sonra müəyyən vaxt
üçün elektron yenidən yanma bloku aktivləşir, bu zaman
qızdırıcının yanıb-sönməsi enerji itkisinin qarşısı alınır.
Yanma bloklanması vaxtı istilik rejimi üçün aktivdir.
Yandırıcının bağlanması vaxtı isti su rejimi vaxta təsir etmir
(fabrik parametri: 20 dəq).

8.2.2 Nasos performansı: modulyasiya edən nasos

1.0 2.0 3.00 A

B

1

2

3

4

5

6

3

2

1

A Təzyiq hündürlüyü
[mbar]

B Dəstək həcmi [l/dəq]

1–3 Güc səviyyəsi

8.2.3 Nasos gücünün quraşdırılması

▶ Keçiricini qızdırıcı nasosunda qızdırma avadanlığına
əsasən istilik nasosunda quraşdırın.
– Fabrik parametrləri: Səviyyə 3
– Səviyyə: 1 to 3
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8.2.4 İsitmənin irəli axın temperaturunu quraşdırın

▶ İstilik rejimini məhsulda sazlayın (→ istifadə qaydaları).

8.3 İsti su üçün parametrləri qurun

8.3.1 İsti su temperaturunu quraşdırılması

▶ İsti su rejimini məhsulda sazlayın (→ istifadə qaydaları).

8.3.2 Suyun kirəcini aradan qaldırma

Suyun temperaturunun artması ilə kirəclənmə ehtimalı da
artır.

▶ Lazım olduqda suyun kirəcini azaldın.

9 İstifadəçiyə təhvil vermə

▶ Quraşdırma başa çatdıqdan sonra məhsulun ön panelinə
operatorun ana dilində təlimatları oxumağı xahiş edən
əlavə bir etiket yapışdırın.

▶ İstifadəçiyə təhlükəsizlik hissələrinin vəziyyət və
funksiyasını başa salın.

▶ İstifadəçiyə məhsulun istifadəsini başa salın.
▶ Xüsusilə istifadəçinin diqqət yetirməli olduğu təhlükəsizlik

göstərişlərinə fikri yönəldin.
▶ İstifadəçiyə məhsulun göstərilmiş intervallarla birlikdə işə

salınmasını başa salın.
▶ İstifadəçiyə bütün təlimat kitabçalarını və məhsul

sənədlərini verin.
▶ İstifadəçiyə yanma havası təminatı və qaz axını ilə bağlı

tədbirləri başa salın və ona bildirin ki, o heç nəyi özü
dəyişə bilməz.

▶ İstifadəçiyə məhsulun quraşdırıldığı otaqda heç bir
partlayıcı və ya asanlıqla alışan maddələri (məsələn,
benzin, boyalar) saxlamamağı və ya istifadə etməməyi
tapşırın.

10 Pozuntunun aradan qaldırılması

10.1 Xəta məlumatları

Problemlərin aradan qaldırılması üçün əlavədəki cədvəllərə
(səhv kodları yoxlama proqramları) diqqət edilməlidir.

Xəta kodları (→ Səhifə 38)

Yoxlama proqramları (→ Səhifə 41)

10.1.1 Xətanı aradan qaldırın

▶ Əlavədəki cədvəlləri yoxladıqdan sonra səhvləri (xəta
bildirişləri/ xəta kodları) aradan qaldırın.

▶ Məhsulu yenidən işə salmaq üçün sıfırlama düyməsinə
basın (maks. 3 dəfə).

▶ Xətaları aradan qaldıra bilmirsinizsə və problemin
qarşısını almağa çalışdıqdan sonra xəta yenə də baş
verərsə, Müştəri xidməti ilə əlaqə saxlayın.

10.1.2 Xəta toplayıcısı

Xəta baş verərəsə, xəta toplayıcısında maks. son 10 xəta
göstərilir.

10.1.2.1 Xəta toplayıcısını soruşun

1. Eyni vaxtda "-" düyməsini və "+" düyməsini 7 saniyə
basın.
◁ Xəta yaddaşında olan ilk səhv kodu göstərilir.

2. Zəruri hallarda daha çox xəta kodlarını soruşdurmaq
üçün "-" düyməsini və ya "+" düyməsini basın.

3. Menyudan çıxmaq üçün mode-düyməsini 3 saniyə
basın.

10.1.2.2 Xəta toplayıcısını silin

▶ Diaqnoz kodunu d.94 quraşdırın. (→ Səhifə 25)

10.2 Parametrləri fabrik parametrlərinə qaytarın

▶ Diaqnoz kodunu d.93 quraşdırın. (→ Səhifə 25)

10.3 Qüsurlu qurma hissələrini dəyişin

1. Hər təmirdən əvvəl hazırlıq işlərini görün.
(→ Səhifə 30)

2. Hər təmirdən sonra yekun işləri yerinə yetirin.
(→ Səhifə 32)

10.3.1 Ehtiyat hissələrinin əldə edilməsi

Məhsulun orijinal hissələri uyğunluğun yoxlanması zamanı
istehsalçı tərəfindən sertifikatından keçmişlər. Texniki qulluq
və ya təmir üçün digər, sertifikatlaşdırılmamış və ya təsdiq
olunmamış hissələrdən istifadə etsəniz, bu, məhsulun artıq
tətbiq olunan standartlara uyğun olmamasına və beləliklə də
məhsulun uyğunluğunun etibarsız olmasına səbəb ola bilər.

Biz dərhal istehsalçının orijinal hissələrindən istifadə etməyi
məsləhət görürük. çünki bu zaman məhsulun təhlükəsiz və
pozuntusuz fəaliyyəti təmin edilir. Mövcud orijinal hissələr
haqqında məlumat əldə etmək üçün avadanlığın arxa
hissəsəidnə yerləşən ünvana müraciət edin.

▶ Sizin texniki baxış və ya təmir üçün ehtiyat hissələrinə
ehtiyacınız varsa, onda yalnız orijinal ehtiyat
hissələrindən istifadə edin.

10.3.2 Təmiri hazırlayın

1. Məhsulun su ilə bağlı hissələrini işə salmaq istədikdə
məhsulu boşaldın. (→ Səhifə 35)

2. Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın. (→ Səhifə 35)
3. Məhsulu elektrik şəbəkəsindən ayırın.
4. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)
5. Qaz bağlanması şlanqını bağlayın.
6. İstilik irəli axınına, geriyə axına və soyuq su xəttinə

texniki baxış şlanqını birləşdirin.
7. Elektrik cərəyanı olan komponentlərə (məsələn,

idarəetmə qutusuna) su tökülməməsindən əmin olun.
8. Yeni kipləşdiricilərdən istifadə edin.

10.3.3 Qızdırıcınıı dəyişin

1. Termo kompakt modulu çıxarın. (→ Səhifə 32)
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2

3

4

2. Qızdırıcıda 4 vinti (1) boşaldın.
3. Qızdırcını (2) çıxarın.
4. Yeni bir qızdırıcı hermetiki (3) və yeni bir qızdırıcı flans

hermetiki ilə yeni bir qızdırıcı quraşdırın.(4).
5. Termo kompakt modulu quraşdırın. (→ Səhifə 33)

10.3.4 Üfürücünün dəyişdirilməsi

1. Qaz klapanını sökün. (→ Səhifə 31)

1

2

3
4

2. Üfürücü mühərrikindəki ştekeri çıxarın.
3. Qarışdırma borusu və üfürücün flansı arasındakı üç

vinti açın.
4. Üfürcünü kənarlaşdırın(1).
5. Yeni üfürücünü daxil edin. Bütün hermetikləri yeniləyin.
6. Qarışdırma borusu və üfürücün flansı arasındakı üç

vinti bərkidin. Nömrələnməyə əsasən (2), (3) və (4) üç
vintin ardıcıllığına diqqət yetirin.

7. Qaz klapanını quraşdırın. (→ Səhifə 31)

10.3.5 Qaz klapanını dəyişin

Qaz klapnının sökülməsi
1. Hava təchizatı borusundakı saxlama vintini açın və

hava təchizatı borusunu qəbuledici kollektordan
çıxarın.

1

2

2. Qaz klapanındakı iki ştekeri (1) ayırın.
3. Qaz klapanındakı birləşdirmə qaykasını (2) boşaldın.
4. Qaz klapanını üfürücüyə birləşdirən iki vintini boşaldın.
5. Qaz klapanın kənarlaşdırın.

6. Yeni qaz klapanının arxasındakı çap olunmuş ofseti
oxuyun.

Qaz klapanının quraşdırılması
7. Qaz klapanını yerləşdirin. Bütün hermetikləri yeniləyin.
8. İki vintdən istifadə edərək qaz klapanını üfürücüyə

bərkidin.
9. Qaz klapanındakı birləşdirci qaykanı bərkidin.
10. Qaz klapanının iki ştekeri birləşdirin.
11. Hava təchizatı borusunu qəbuledici kollektora

birləşdirin.
12. Hava təchizatı borusunu bərkidici qayka ilə bərkidin.

13. Məhsulun hermetikliyini yoxlayın. (→ Səhifə 29)
14. Qabaq hissəni quraşdırın.
15. Məhsulu yandırın. (→ Səhifə 27)

10.3.6 İstilik dəyişdiricisini dəyişin

1. Sol yan tərəfi sökün. (→ Səhifə 11)
2. Termo kompakt modulu çıxarın. (→ Səhifə 32)
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1

2

3

4

5

6

2 x 2

3. Kondensat drenaj şlanqını (3) istilik dəyişdiricisindən(2)
çəkin.

4. İrəli axın borusundakı (6) və geri axın bborusundakı (4)
qısqacları çıxarın.

5. Nasosun geri axın birləşməsindəki birləşdirici qaykanı
boşaldın (5) və boruyu istilik dəyişdiricisindəki geri axın
birləşməsinə çəkin.

6. İstilik dəyişdiricisindəki irəli axın borusunu boşaldın.
7. İki ön kronşteynlərdən (1) hər birindən iki vint çıxarın

və ön kronşteynləri sökün.
8. İki yan kronşteyni sürüşdürün ki, kronşteyninön

hissəsindəki istilik dəyişdiricisi yuvasından çıxsın.
9. İstilik dəyişdiricisini irəliyə və diaqonal olaraq aşağıya

doğru çəkin.
10. Yeni istilik dəyişdiricisini iki kronşteynin yuvasın

yerləşdirin.
11. Ön kronşteynin hər birini iki yeni vint ilə bərkidin.
12. İrəli və geri axın borusunu istilik dəyişdiricisinə

dirənənə qədər daxil edin. Bütün hermetikləri yeniləyin.
13. Birləşdirici qaykanı nasosun geri axın birləşməsinə

bərkidin. Hər iki hermetiki yeniləyin.
14. İrəli və geri axın borusundakı sıxacaqları bərkidin.
15. Kondensat drenaj şlanqını istilik dəyişdiricisinə qoşun.
16. Termo kompakt modulu quraşdırın. (→ Səhifə 33)
17. Sol yan tərəfini quraşdırın. (→ Səhifə 11)
18. İsitmə avadanlığını doldurun. (→ Səhifə 27)
19. Isitmə avadanlığını havalandırın. (→ Səhifə 27)

10.3.7 Genişləndirici çəni dəyişin

2

3

1

1. Qaykanı boşaldın (3).
2. Fiksasiya lövhəsinin vintlərini(1) boşaldın.
3. Fırlanma qabını (2) qabağa dartıb çıxarın.
4. Yeni genişlənmə çənini qoşun.
5. Fırlanma qabında qaykanı bərkidin. Bu zaman yeni

bərkidicən istifadə edin.
6. Fiksasiya lövhəsini hər iki vintlə bərkidin.
7. İsitmə avadanlığını doldurun. (→ Səhifə 27)
8. Isitmə avadanlığını havalandırın. (→ Səhifə 27)

10.3.8 Təmiri bitrin

1. Qabaq hissəni quraşdırın.
2. Hələ etməmisinizsə, elektrik təchizatını yenidən qoşun.
3. Əgər etməmisinizsə, məhsulu yenidən yandırın.

(→ Səhifə 27)
4. Bütün təmir şlanqalarını və qaz bağlanması

şlanqalarını açın.
5. Məhsulun hermetikliyini yoxlayın. (→ Səhifə 29)

11 Yoxlama və texniki baxış

▶ Minimal yoxlama və texniki baxış intervalına riayət edin
(Qoşmadakı cədvəl).

▶ Yoxlamanın nəticələrinə əsasən vaxtından tez texniki
baxış lazım olarsa məhsulda texniki baxış aparın.

11.1 Termo kompakt modulu sökmək/quraşdırmaq

11.1.1 Termo kompakt modulu sökün

Göstəriş
Termal kompakt modul toplusu dörd əsas
komponentdən ibarətdir:

– sürəti idarə olunan üfürücü

– Qaz klapanı,

– Qızdırıcı flansı,

– Qarışıq qızdırıcı
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Təhlükə!
İsti tullantı qazları səbəbindən həyati və
maddi ziyan təhlükəsi!

Qızdırıcı flansının hermetiki, araqatı və özü
idarəolunan qayka zədələnməməlidir. Əks
təqdirdə, isti tullantı qazı sıza bilər və xəsarət
və maddi ziyan vura bilər.

▶ Qızdırcının flansını hər dəfə açan zaman
hermetiki dəyişdirin.

▶ Qızdırcının flansını hər dəfə açan zaman
qızdırıcı flansındakı özü idarəolunan
qaykanı dəyişdirin.

▶ Qızdırıcı flansında və ya istilik
dəyişdiricisinin arxa divarındakı
kipləşdirmə araqatında zədələnmələr
görünürsə, araqatı dəyişdirin.

1. Məhsulu şəbəkədən ayırın.
2. Qaz bağlanması şlanqını bağlayın.
3. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)
4. İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.

B

C

A

1

2

5. Fiksləyici vinti açın və hava alma borusunu çıxarın(1).
6. Qaz klapanının üstündəki (2) birləşdirici qaykanı açın.
7. Qaz klapanındakı iki ştekeri ayırın.

3

46

5

2

1

8. Alışdırma naqili ştekerini(1) və yerləndirmə naqilini
alışdırma(2) elektrodundan ayırın.

9. Qoşqu burnunu basaraq üfürücü mühərrikin ştekerini
(5) ayırın.

10. Hər dörd vinti(3) açın.

11. Tam termo kompakt modulu (6) istilik dəyişdiricisindən
(4) ayırın.

12. Qızdırıcını və qızdırıcı hermetik araqatını
zədələnmələrə qarşı yoxlayın. (→ Səhifə 34)

13. İstilik dəyişdiricisini zədələrə qarşı yoxlayın.
Nəticə:
İstilik dəyişdiricisi zədəlidir
▶ İstilik dəyişdiricisini dəyişdirin. (→ Səhifə 31)

14. İstilik dəyişdiricisini çirklənmələrə qarşı yoxlayın.
Nəticə:
İstilik dəyişdiricisi çirklənib
▶ İstilik dəyişdiricisini dəyişdirin. (→ Səhifə 31)

15. İstilik dəyişdiricisinin izolyasiya araqatını
zədələnmələrə qarşı yoxlayın.
Nəticə:
Hermetik araqatı zədəlidir
▶ Hermetik araqatını dəyişin.

11.1.2 Termo kompakt modulu quraşdırın

3

46

5

2

1

1. Termo kompakt modulu (6) istilik dəyişdiricisinə (4)
yerləşdirin.

2. Dörd yeni vinti (3) yandırıcı flansın dayaq səthlərində
bərabər şəkildə dayana qədər çarpaz şəkildə bərkidin.
– Dartma torku: 6 Nm

3. Alışdırma naqilini (1) və yerləndirmə naqilini yeridən (2)
əlavə edin.

4. Üfürücü mühərrikdəki ştekeri (5) yenidən birləşdirin.

B

A

C

1

2

5. Qaz klapanındakı iki ştekeri yenidən birləşdirin.
6. Qaz borusunu yeni bir heremtiklə kipləşdirin. Qaz

borusunu qatlanmalardan qoruyun.
7. Qaz bağlanması şlanqını açın.
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8. Məhsulun hermetikliyini yoxlayın. (→ Səhifə 29)
9. Hava təchizatı borusundakı kipləşdirmə halqasının

düzgün bir vəziyyətdə yerləşdiyini yoxlayın.
10. Hava təchizatı borusunu (1) qəbuledici kollektora

birləşdirin.
11. Hava təchizatı borusunu bərkitmə vintləri ilə bərkidin.
12. Qaz birləşməsi təzyiqini/qaz axını təzyiqini yoxlayın.

(→ Səhifə 28)

11.2 Qurma hissələrini yoxlamaq/təmizləmək

1. Hər təmizlənmədən/yoxlamadan əvvəl hazırlıq işlərini
yerinə yetirin. (→ Səhifə 34)

2. Hər təmizləmədən/yoxlamadan sonra yekun işləri
yerinə yetirin. (→ Səhifə 35)

11.2.1 Təmizləmə və yoxlama işlərinin hazırlanması

1. Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın. (→ Səhifə 35)
2. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)
3. İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.
4. İdarəetmə qutusunu su sıçramalarından qoruyun.
5. Termo kompakt modulu çıxarın. (→ Səhifə 32)

11.2.2 İstilik dəyişdiricisini təmizləyin

3

1
2

1. İstilik dəyişdiricisinin (3) isitmə spiralını (1) su ilə və
ya zəruri hallarda sirkə ilə (maksimum 5% asid)
təmizləyin.
– Yuyucu vasitənin aktivləşmək vaxtı: 20 dəq

2. Yumuşaldılmış kirləri axar su ilə yuyun və ya plastik bir
fırça istifadə edin. Su axını birbaşa istilik dəyişdiricisinin
arxasındakı hermetik araqatına (2) yönəltməyin.
◁ Su istilik dəyişdiricisindən kondensat sifonundan

axır.
3. İstilik dəyişdiricisinin izolyasiya araqatını

zədələnmələrə qarşı yoxlayın.
Nəticə:
Hermetik araqatı zədəlidir
▶ Hermetik araqatını dəyişin.

11.2.3 Qızdırıcını və qızdırıcı hermetik araqatını
zədələnmələrə qarşı yoxlamaq

3

1

2

1. Qızdırıcının üst səthini (2) zədələrə qarşı yoxlayın.
Nəticə:
Qızdırıcı zədəlidir
▶ Qızdırıcını dəyişin.

2. Yeni qızdırıcı hermetik flansı (1) quraşdırın.
3. Qızdırıcı hermetik flansındakı araqatını(3)

zədələnmələrə qarşı yoxlayın.
Nəticə:
Hermetik araqatı zədəlidir
▶ Hermetik araqatını dəyişin.

11.2.4 Genişlənmə çəninin təzyiqini yoxlayın

1. Məhsulu boşaldın . (→ Səhifə 35)

1

2. Genişlənmə çəninin klapanındakı (1)genişlənmə çəni
təzyiqini yoxlayın.
– İş materialı: U-borulu-Manometr
– İş materialı: Rəqəmsal Manometr
Nəticə 1:
≥ 0,075 MPa (≥ 0,750 bar)
Təzyiq icazə verilən həddədir.
Nəticə 2:
< 0,075 MPa (< 0,750 bar)
▶ Genişlənmə çənini istilik sisteminin statik

hündürlüyünə uyğun ideal olaraq azot ilə yaxud
hava ilə doldurun. Boşaltma klapanın doldurma
zamanı açıq qaldığından əmin olun.

3. Əgər genişlənmə çəninin ventilindən su axırsa, onda
genişlənmə çənini dəyişməlisiniz. (→ Səhifə 32)

4. İsitmə avadanlığını doldurun. (→ Səhifə 27)
5. Isitmə avadanlığını havalandırın. (→ Səhifə 27)
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11.2.5 Tamamilə təmizlik və yoxlama işlərini
tamamlamaq

1. Termo kompakt modulu quraşdırın. (→ Səhifə 33)
2. İdarəetmə qutusunu yuxarıya doğru qatlayın.
3. Qabaq hissəni quraşdırın.
4. Hələ etməmisinizsə, elektrik təchizatını yenidən qoşun.
5. Qaz bağlanması şlanqını açın.
6. Əgər etməmisinizsə, məhsulu yenidən yandırın.

(→ Səhifə 27)
7. Bütün təmir şlanqalarını və qaz bağlanması

şlanqalarını açın.

11.3 Məhsulu boşaldın

1. Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın. (→ Səhifə 35)
2. Məhsulun texniki baxış şlanqlarını bağlayın.
3. Qaz bağlanması şlanqını bağlayın.
4. Qabaq hissəni sökün. (→ Səhifə 10)
5. İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.
6. Çevik havalandırıcının qapağını açın.
7. İdarəetmə qutusunu yuxarıya doğru qatlayın.
8. Məhsulu işə salın.
9. Boşaltma klapanını açın.
10. Yoxlama proqramını işə salın P.05 . (→ Səhifə 25)

◁ Məhsul (istilik dövrəsi) boşaldılacaq.
11. Boşaltma klapanını bağlayın.
12. Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın. (→ Səhifə 35)
13. İdarəetmə qutusunu aşağıya doğru qatlayın.
14. Çevik havalandırıcının qapağını bağlayın.
15. İdarəetmə qutusunu yuxarıya doğru qatlayın.
16. Qabaq hissəni quraşdırın.

11.4 Yoxlama və texniki təmir işlərini bitirin

▶ Qaz birləşməsi təzyiqini/qaz axını təzyiqini yoxlayın.
(→ Səhifə 28)

▶ CO₂-tərkibini yoxlayın. (→ Səhifə 28)
▶ Məhsulun hermetikliyini yoxlayın. (→ Səhifə 29)
▶ Yerinə yetirilmiş yoxlama/texniki baxışı protokollaşdırın.

12 İstismardan kənar

12.1 Məhsulu müvəqqəti olaraq dayandırın

1. Yandırma/söndürmə düyməsini basın.
◁ Məhsul gözləmə rejimindədir.

2. Qaz bağlanması şlanqını bağlayın.
3. Birləşdirilmiş isti su çəni ilə kombi məhsulları soyuq su

bağlama klapanı ilə bərkidin.

12.2 Məhsulun fəaliyyətini dayandırın

1. Məhsulu boşaldın . (→ Səhifə 35)
2. Yandırma/söndürmə düyməsini basın.
3. Məhsulu elektrik şəbəkəsindən ayırın.
4. Qaz bağlanması şlanqını bağlayın.
5. Birləşdirilmiş isti su çəni ilə kombi məhsulları və digər

cihazları soyuq su klapanı ilə bərkidin.

13 Qablaşdırmanı utilizasiya etmək

▶ Qablaşdırmanı qaydaya uyğun utilizasiya edin.
▶ Bütün qaydalara əməl edin.

14 Müştəri xidməti

Bizim müştəri xidmətinin əlaqə məlumatını arxa hissədə və
ya bizim internet saytında tapa bilərsiniz.
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Əlavə

A İxtisaslı işçi səviyyəsi

Göstəriş
Kod cədvəli müxtəlif məhsullar üçün istifadə olunduğu üçün müvafiq məhsulda bəzi kodlar görünməzdirlər.

Quraşdırma səviyyəsi Dəyərlər
Vahid Addımlar, seçim, izahat Fabrik

parametrlərimin. maks.

İxtisaslı işçi səviyyəsi →

Kodu daxil etmək 00 99 – 1 ( (İİS-kodu 96) –

İxtisaslı işçi səviyyəsi → Diaqnoz menyusu →

d.00 (İsitmə hissəsi yükü) məhsuldan asılı
olaraq

kVatt 1 tam yük

d.01 (Nasosun irəli axını İsitmə) 2 60 dəq 1 5

d.02 (maks. bloklama vaxtı İsitmə) 2 60 dəq 1 20

d.08 otaq termostatı 0 1 – 0: açıq (Otaq termostatı açıqdır-heç bir istilik
dəstəyi yoxdur)
1: qapalı (Otaq termostatı bağlıdır-istilik dəstəyi)

–

d.09 (eBUS tənzimləyicisinin mütləq
dəyəri)

aktual dəyər ℃ Nəzarətçi sönülü olduqda görünür. –

d.10 (daxili nasos) 0 1 – 0: sönülü
1: yanılı

–

d.14 (Nasosun dürəti Mütləq dəyər) 0 5 – 0: avto
1: 53%
2: 60%
3: 70%
4: 85%
5: 100%

0

d.16 (Tənzimləyici 24 V DC qızdırma
fəaliyyəti)

0 1 – 0: sönülü
1: yanılı

–

d.17 (Tənzimləmə növü) 0 1 – 0: Axın
1: Geriyə axın (Döşəmə qızdırılması üçün
quraşdırma. Geriyə axın temperaturu
tənzimləyicisini aktivləşdirdikdə isidicinin
avtomatik istifadəsinin funksiyası deaktivləşir.)

0

d.18 (Nasosun fəaliyyət növü) 0 2 – 0: (Nasos yanma fəaliyyətində işləyir)
1: (Nasos otaq temperaturunda davamlı işləyir)
2: (Nasos davamlı işləyir)

1

d.20 (maks. isti su temperaturu mütləq
dəyəri)

35 65 ℃ Göstəriş
Tövsiyə olunan maksimum isti su temperaturu 60
° C-dir.

60

d.22 (İsti su dəstəyi) 0 1 – 0: sönülü
1: yanılı

–

d.23 (İsitmə rejimi statusu) 0 1 – 0: İsitmə rejimi deaktivdir (yay rejimi)
1: İsitmə rejimi aktivdir (qış rejimi)

–

d.33 (Aktual üfürücü dəyəri) 0 99 fırlanma/
dəq

Üfürücü sürəti: cari dəyər × 100 –

d.34 (Üfürücü döngələri) 0 100 – 0: İsitmə rejimi
100: İsti su rejimi

–

d.35 (3-yollu klapan- Klapan
quraşdırılması)

0 100 % 0: İsitmə rejimi
40: Paralel rejim (Orta quraşdırma)
100: İsti su rejimi

–

d.36 (İsti su axını həcmi) aktual dəyər l/min – –

d.40 (İrəli axın temperaturu Nominal
dəyər)

aktual dəyər ℃ – –

¹Xəta siyahıları mövcuddur və səhvlər baş verərsə silinə bilər.
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Quraşdırma səviyyəsi Dəyərlər
Vahid Addımlar, seçim, izahat Fabrik

parametrlərimin. maks.

d.41 (Geriyə axın temperaturu nominal
dəyəri)

aktual dəyər ℃ – –

d.44 (İonlaşdırma dəyəri Nominal
dəyər)

aktual dəyər V İonlaşdırma dəyəri: cari dəyər × 100 –

d.67 (Qalıq bağlanma vaxtı qızdırıcı) aktual dəyər dəq Göstəriş
Qızdırıcı yenidən işə salınmadan əvvəl qalan
vaxtı göstərir.

–

d.68 (ilk işə salma cəhdi sayı) aktual dəyər – Göstəriş
Uğursuz ilk işə salma cəhdlərin sayını göstərir.

–

d.69 (ikinci işə salma cəhdi sayı) aktual dəyər – Uğursuz ikinci işə salma cəhdlərin sayını
göstərir..

–

d.71 (maksimum istilik axını
temperaturu)

50 80 ℃ 1 75

d.80 (Fəaliyyət saatları isitmə rejimi) aktual dəyər saat İsti suyun istismar saatları: cari dəyər × 100 –

d.81 (Fəaliyyət saatları İsti su
fəaliyyəti)

aktual dəyər saat İsitmənin istismar saatları: cari dəyər × 100 –

d.82 (Qızdırıcının işə salınması İsitmə
rejimi)

aktual dəyər – Qızdırıcı istilik rejimi: cari dəyəri × 100 –

d.83 (Qızdırcını işə salma İsti su
rejimi)

aktual dəyər – Qızdırıcı işə salınması isti su rejimi: cari dəyəri ×
100

–

d.85 (min. güc) məhsuldan asılı
olaraq

kVatt Göstəriş
Məhsulun minimum performansını göstərir.

–

d.93 (Cihaz tanınmasını quraşdırmaq) 0 99 – – –

d.94 (Xəta tarixini silmək) 0 1 – 0: xeyir
1: bəli

–

d.96 (fabrik parametrlərinə geriyə
qaytarmaq?)

0 1 – 0: xeyir
1: bəli

–

¹Xəta siyahıları mövcuddur və səhvlər baş verərsə silinə bilər.

B Status kodları
Burada göstərilməmiş status kodu təlimat kitabçasında göstərilib.

Kod Məna

S.32 Üfürücünün işə salınması zamanı gözləmə müddəti aktivdir.

S.35 Gözləmə müddəti aktivdir. Üfürücünün sürəti sürət həddindən artıqdır.

S.36 Xarici tənzimləyicidə təyinat dəyəri 20 ° C-dən azdır.

S.37 İstismar zamanı üfürücü sürətinin yayınan gözləmə müddəti aktivdir.

S.41 Avadanlıq təzyiqi çox yüksəkdir.

S.53 Məhsul, su təzyiqinin olmaması və suyun olmaması səbəbindən modulyasiya kilidinin və ya əməliyyat
bloku funksiyasının gözləmə müddəti içərisindədir (yayılmış irəli-geri axını çox böyükdür).

S.54 Sistemdə gözləmə vaxtı: temperatur artımı irəli/geriyə axın zamanı yüksəkdir.

S.58 Qızdırcının modulyasiya məhdudiyyəti aktivdir.

S.90 Test bitdi.

S.92 Su dövranı miqdarı üçün özünü yoxlama işə salınır. İsti su/istilik tələbləri bloklanıb.

S.95 Elektrik gərginliyinin özünü yoxlaması aktivdir. İsti su/istilik tələbləri bloklanıb.

S.96 Geri axın temperatur sensoru üçün özünü yoxlama aktivdir. İsti su/istilik tələbləri bloklanıb.

S.97 Su təzyiqi sensoru üçün özünü yoxlama aktivdir. İsti su/istilik tələbləri bloklanıb.

S.98 İrəli və geri axın temperaturu sensoru üçün özünü yoxlama aktivdir. İsti su/istilik tələbləri bloklanıb.
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C Xəta kodları

Kod/İzah mümkün səbəblər Tədbir

F.00
İrəli axın temperaturu
sensorunun dayanması

İrəliyə axın temperatur sensoru
birləşməyib/boşdur

▶ İrəliyə axın temperaturu sensorunun bağlayıcısını və şteker
bağlantısını yoxlayın.

İrəliyə axın temperaturu sensoru
qüsurludur

▶ İrəli axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

Çoxsaylı şteker
taxılmayıb/boşdur

▶ Çoxsaylı şteker və şteker birləşməsini yoxlayın.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

F.01
Geri axın temperaturu
sensorunun xətalı qapanması

Geriyə axın temperatur sensoru
birləşməyib/boşdur

▶ Geri axın temperaturu sensorunun ştekerini və şteker
bağlantısını yoxlayın.

Geri axın temperatur sensoru
qüsurludur

▶ Geriyə axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

Çoxsaylı şteker
taxılmayıb/boşdur

▶ Çoxsaylı şteker və şteker birləşməsini yoxlayın.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

F.10
İrəli axın temperaturu
sensorunun qısa qapanması

İrəliyə axın temperaturu sensoru
qüsurludur

▶ İrəli axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

Kabel şəbəkəsində qısa
qapanma

▶ Naqil qısqacını yoxlayın və lazım gəldikdə dəyişdirin.

İrəli axın temperaturu sensoru-
kabel qüsürludur.

▶ İrəli axın temperaturu sensoru kabelini yoxlayın

F.11
Geri axın temperaturu
sensorunun qısa qapanması

Geri axın temperatur sensoru
qüsurludur

▶ Geriyə axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

Kabel şəbəkəsində qısa
qapanma

▶ Naqil qısqacını yoxlayın və lazım gəldikdə dəyişdirin.

Geri axın temperaturu sensoru-
Kabel qüsurludur

▶ Geri axın temperaturu sensoru kabelini yoxlayın.

F.20
Təhlükəsizlik qapanması
temperatur məhdudlaşdırıcısı

İrəliyə axın temperaturu sensoru
qüsurludur

▶ İrəli axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

Geri axın temperatur sensoru
qüsurludur

▶ Geriyə axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

Qüsurlu yer bağlantısı ▶ Torpaq bağlantısı yoxlayın.

Yandırma kabeli, ştekeri və ya
elektrodu vasitəsilə boşaltma

▶ Yandırma kabeli, ştekeri və ya elektrodu yoxlayın.

F.22
Avadanlıq təzyiqi çox aşağıdır

Məhsulda həddindən az su/və
ya heç su yoxdur.

▶ İsitmə avadanlığını doldurun. (→ Səhifə 27)

Su təzyiq sensoru nasazdır ▶ Su təzyiq sensorunu yoxlayın və lazım olduqda dəyişdirin.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Nasos/su
təzyiqi sensorunun kabeli
boşdur/qoşulmamışdır/qüsurludur

▶ Nasos / su təzyiq sensoru kabelini yoxlayın.

F.23
Təhlükəsizlik keçidi: Temperatur
fərqi böyükdür

Nasos bloklanıb ▶ Nasosun funksionallığını yoxlayın.

Məhsulda hava ▶ Isitmə avadanlığını havalandırın.

Nasos minimal güc ilə işləyir ▶ Nasosun funksionallığını yoxlayın.

İrəliyə və geri axın temperaturu
sensorunun birləşməsi
dəyişdirilib

▶ İrəli və geriyə axın temperatur sensorunun birləşməsini
yoxlayın.

F.26
Xəta Funksiyasız yanacaq
klapanı

Qaz klapanı-Addım mühərriki
qoşulu deyil

▶ Qaz klapanı-Addım mühərrikini birləşdirin.

Çoxsaylı şteker
taxılmayıb/boşdur

▶ Çoxsaylı şteker və şteker birləşməsini yoxlayın.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Qaz klapanı - Addım mühərriki
qüsurludur

▶ Qaz klapanı-Addım mühərrikini dəyişdirin.

Sxem lövhəsi qüsurludur ▶ Alışma elektodlarını və sxem lövhəsini dəyişdirin.
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F.27
Təhlükəsizlik keçiricisi Alışma
mübadiləsi

Aparıcı plada nəmlik ▶ Aparıcı platanın funksionallığını yoxlayın.

Sxem lövhəsi qüsurludur ▶ Alışma elektodlarını və sxem lövhəsini dəyişdirin.

Qaz solenoid klapanının
hermetikliyi pozulub

▶ Qaz fitinqinin funksiyasını yoxlayın və zəruri hallarda onu
dəyişdirin.

F.28
Yanma uğursuzdur

Qaz bağlanması şlanqı bağlanıb ▶ Qaz bağlanması şlanqını açın.

Qaz sayğacı qüsurludur ▶ Qaz sayğacını dəyişin.

Qaz təzyqi nəzarətçisi boşalıb ▶ Qaz axını təzyiqini yoxlayın.

Qaz xəttində hava (məsələn, ilk
dəfə istismara verildikdə)

▶ Cihazı bir dəfə aradan sıxışdırın.

Qaz axını təzyiqi çox aşağıdır ▶ Qaz axını təzyiqini və xarici qaz təzyiq açarını yoxlayın.

Termal bağlanma avadanlığı
boşalıb

▶ Termal bağlanma alətini yoxlayın.

Kondensat drenaj xətti tıxanıb ▶ Kondensat drenaj xəttini yoxlayın.

Səhv ET-qaz klapanı ▶ ET- qaz klapnını yoxlayın.

Yalnış ofset qaz klapanı ▶ Qaz klapanının ofset parametrini yoxlayın.

Qaz klapanı qüsurludur ▶ Qaz klapanını yoxlayın.

Çoxsaylı şteker
taxılmayıb/boşdur

▶ Çoxsaylı şteker və şteker birləşməsini yoxlayın.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Yandırma vadanlığı qüsurludur ▶ Yandırma avadanlığını dəyişin.

Torpaqlama qüsurludur ▶ Məhsulun torpaqlanmasını yoxlayın.

Elektron qüsur ▶ Sxem lövhəsini yoxlayın.

F.29
Fəaliyyətdə olan yanma və
nəzarət xətası - alovu söndürün

Qaz girişi kəsilib ▶ Qaz axınını yoxlayın.

Tullantı qazının yenidən dövranı
xətalıdır.

▶ Tullantı qazı yenidən dövranını yoxlayın.

Torpaqlama qüsurludur ▶ Məhsulun torpaqlanmasını yoxlayın.

Alışmada xəta ▶ Alışma transformatorunun düzgün funksiya göstərdiyini
yoxlayın.

Kondensat drenaj xətti tıxanıb ▶ Kondensat drenaj xəttini yoxlayın.

Alışdırma elektrodu qızdırıcı ilə
təmasdadır

▶ Alışdırma elektrodu və qızdırıcı arasındakı əlaqəni yoxlayın.

F.32
Xəta Üfürücü

Üfürücü ştekeri şəbəkəyə
qoşulmayıb/boşdur

▶ Üfürücü ştekerini və şteker birləşməsini yoxlayın.

Çoxsaylı şteker
taxılmayıb/boşdur

▶ Çoxsaylı şteker və şteker birləşməsini yoxlayın.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Üfürücü bloklanıb ▶ Üfürücünün funksionallığını yoxlayın.

Zal sensoru qüsurludur ▶ Zal sensorunu dəyişdirin.

Elektron qüsur ▶ Sxem lövhəsini yoxlayın.

F.49
Xəta eBUS

eBUS bağlantısında
qısaqapanma

▶ Bütün eBUS bağlantılarını yoxlayın.

eBUS-yüklənməsi ▶ eBUS birləşməsinin funksionallığını yoxlayın.

eBUS bağlantısında müxtəlif
polaritetlər

▶ eBUS bağlantılarının polaritetlərini (+/-) yoxlayın.

F.61
Qaz təhlükəsizliyi vintili
Fəaliyyət xətası

Qaz klapanının elektrik
birləşməsində xəta

▶ Qaz klapanına qoşulmuş naqillər toplusunu yoxlayın və zəruri
hallarda dəyişdirin.

Qaz armaturu qüsurludur ▶ Qaz armaturlarını yoxlayın.

Sxem lövhəsi qüsurludur ▶ Alışma elektodlarını və sxem lövhəsini dəyişdirin.

F.62
Qaz təhlükəsizliyi vintili
Birləşmə xətası

Qaz armaturu qüsurludur ▶ Qaz armaturlarını yoxlayın.

Aparıcı plata qüsurludur ▶ Aparıcı platanı dəyişin.

Alışdırma elektrodu qüsurludur ▶ Alışma elektrodunu yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

F.63
Xəta EEPROM

Aparıcı plata qüsurludur ▶ Aparıcı platanı dəyişin.
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F.64
Xəta Elektronika/NTC

İrəli axın temperaturu
sensorunun qısa qapanması

▶ İrəliyə axın temperatur sensorunun funksionallığını yoxlayın.

Geri axın temperaturu
sensorunun qısa qapanması

▶ Geriyə axın temperatur sensorunun funksionallığını yoxlayın.

Aparıcı plata qüsurludur ▶ Aparıcı platanı dəyişin.

F.65
Xəta elektronika temperaturu

Elektronika çox qızıb ▶ Elektronikanın xarici istilik təsirlərini yoxlayın.

Aparıcı plata qüsurludur ▶ Aparıcı platanı dəyişin.

F.67
Xəta Elektronik/Alışma

Alışma siqnalı həqiqətə uyğun
deyil

▶ Alışma siqnalını yoxlayın.

Aparıcı plata qüsurludur ▶ Aparıcı platanı dəyişin.

Qaz çıxışında pozuntu ▶ Tam qaz çıxışı yolunu yoxlayın.

F.68
Xəta Qeyri-stabil alışma siqnalı

Qaz xəttində hava (məsələn, ilk
dəfə istismara verildikdə)

▶ Cihazı bir dəfə aradan sıxışdırın.

Qaz axını təzyiqi çox aşağıdır ▶ Qaz axını təzyiqini və xarici qaz təzyiq açarını yoxlayın.

Yanlış stoichiometrik yanan
məhlul

▶ Tullantı qazı ölçmə başlıqlarında CO2 tərkibini yoxlayın.

Alışdırma elektrodu qüsurludur ▶ Alışdırma elektrodunu, birləşdirmə kabeli və şteker bağlantısını
yoxlayın.

Tullantı qazının yenidən dövranı
xətalıdır.

▶ Tullantı qazı yenidən dövranını yoxlayın.

Kondensat drenaj xətti tıxanıb ▶ Kondensat drenaj xəttini yoxlayın.

F.70
Etibarsız cihaz işarəsi (DSN)

Cihaz tanınması
quraşdırılmayıb/yanlışdır.

▶ Düzgün cihaz işarəsini qurun.

F.71
Xəta İrəli axın temperaturu
sensoru

İrəli axın temperaturu sensoru
sabit bir dəyəri göstərir

▶ İrəli axın temperaturu sensorunun mövqeyini yoxlayın.

İrəliyə axın temperaturu sensoru
yanlış mövqe

▶ İrəli axın temperaturu sensorunun mövqeyini yoxlayın.

İrəliyə axın temperaturu sensoru
qüsurludur

▶ İrəli axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

F.72
Xəta İrəli axın və/və ya geriyə
axın temperaturu sensor

İrəliyə axın temperaturu sensoru
qüsurludur

▶ İrəli axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

Geri axın temperatur sensoru
qüsurludur

▶ Geriyə axın temperatur sensorunu yoxlayın və lazım olduqda
dəyişdirin.

F.73
Siqnal su təzyiqi sensoru yanlış
sahədədir (həddindən az)

Kabel şəbəkəsində qısa
qapanma

▶ Naqil qısqacını yoxlayın və lazım gəldikdə dəyişdirin.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Su təzyiq sensoru nasazdır ▶ Su təzyiq sensorunu yoxlayın və lazım olduqda dəyişdirin.

F.74
Siqnal su təzyiqi sensoru yanlış
sahədədir (həddindən artıq)

Kabel şəbəkəsində qısa
qapanma

▶ Naqil qısqacını yoxlayın və lazım gəldikdə dəyişdirin.

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Su təzyiq sensoru nasazdır ▶ Su təzyiq sensorunu yoxlayın və lazım olduqda dəyişdirin.

F.76
Xəta Termal qapama cihazı

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Termal bağlama cihazı
qüsurludur

1. Termal söndürmə qurğusunun işləməsini yoxlayın.
2. İstilik mübadiləsi qurğusunu dəyişin.

F.77
Xəta qaz çıxışı qapağı

Çıxış qazı qapağından məlumat
yoxdur/və ya qüsur haqqında
məlumat var

▶ Qaz çıxışı qapağınının funksionallığını yoxlayın.

Çıxış qazı qapağı qüsurludur ▶ Çıxış qazı qapağını dəyişin.

Kondensat nasosu qüsürludur ▶ Kondensat nasosunu dəyişin.

F.83
Xəta İrəli axın və/və ya geriyə
axın temperaturu sensoru

Avadanlıq təzyiqi çox aşağıdır ▶ Avadanlığın təzyiqini yoxlayın.

İrəli axın temperaturu sensoru
ilə əlaqə yoxdur

▶ İrəli və geri axın temperaturu sensorunun düzgün axın
borusunda olduğunu yoxlayın.

Geriyə axın temperaturu
sensoru ilə əlaqə yoxdur

▶ Geri axın temperaturu sensorunun düzgün geri axın borusunda
olduğunu yoxlayın.

Məhsulda həddindən az su/və
ya heç su yoxdur.

▶ İsitmə avadanlığını doldurun. (→ Səhifə 27)
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F.84
Xəta İrəli axın və/və ya geriyə
axın temperaturu sensorunda
temperatur fərqi

İrəliyə axın temperaturu sensoru
yanlış quraşdırılıb.

▶ İrəliyə axın temperatur sensorunun düzgün quraşdırıldığını
yoxlayın.

Geri axın temperatur sensoru
yanlış quraşdırılıb.

▶ Geriyə axın temperatur sensorunun düzgün quraşdırıldığını
yoxlayın.

İrəli və geri axın temperaturu
sensoru dəyişdirildi

▶ İrəli və geriyə axın temperatur sensorunun düzgün
quraşdırıldığını yoxlayın.

F.85
İrəli axın və/və ya geriyə axın
temperaturu sensoru yalnış
montaj olunub (səhv salınıb)

İrəli və geri axın temperaturu
sensoru həminki/səhv boruya
quraşdırılmışdır

▶ İrəli və geri axın temperaturu sensorunun düzgün boruya
quraşdırıldığından əmin olun.

F.86
Döşəmə qızdırıcısı ilə əlaqə
kəsilib

Maksimum termostat
parametrləri səhvdir

▶ Maksimal termostat parametrlərini yoxlayın.

İrəliyə axın temperaturu sensoru
yayınma dəyərlərini ölçür

▶ İrəliyə axın temperaturu sensorunu yoxlayın.

3-yollu keçid klapanı bloklanıb ▶ 3-yollu keçid klapanını dəyişdirin.

Kondensat nasosu qüsürludur ▶ Kondensat nasosunu dəyişin.

Err
Ekran xətası

Kabel qoşqularında qırılma ▶ Bütün kabel birləşmələri daxil olmaqla kabel qoşqularını
yoxlayın və zəruri hallarda dəyişdirin.

Ekran qüsuru ▶ Ekranı dəyişin.

D Yoxlama proqramları

Yoxlama proqramı Məna

P.01 Tənzimlənən istilik yüklənməsində qızdırıcı performansı: Alışdırmadan sonra məhsul
„Lo“ (Lo % = Pmin) və „Hi“ (Hi % = Pmax) arası qurulan istilik yüklənməsi ilə işləyir.

P.02 Alışdırma yüklənməsi ilə qızdırıcı performansı: Yandırmadan sonra məhsul yandırma yükü ilə işləyir.

P.03 Uğurlu alışmadan sonra məhsul maksimum istilik yükü ilə idarə olunur.

P.05 Keçid klapanı orta yerə gətiriləcək. Qızdırcı və nasos söndürülür (doldurma və boşaltma üçün).

P.06 Havalandırma istilik dövriyyəsi: Funksiya istilik dövriyyəsində 5 dəqiqəlik müddətdə aktivləşəcək.

P.07 İsti su dövriyyəsi havalandırması: Funksiya isti su dövriyyəsində 5 dəqiqəlik müddətdə aktivləşəcək.
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F Yoxlama və təmir işləri
Aşağıdakı cədvəl minimal yoxlanma və texniki baxış intervallarını sadalayır. Milli qaydalar və qanunlar kiçik yoxlama və
texniki baxış intervallarını tələb edirlərsə, o zaman tələb olunana intervallara riayət edin. Hər yoxlama və təmir işləri üçün
lazımi hazırlıq və yekun işlərini həyata keçirin.

# Texniki baxış tədbiri İnterval

1 Hava-qaz keçidini hermetiklik, zədə, müvafiq qaydada bərkitmə və
düzgün montaja görə yoxlayın

İllik

2 Məhsulun üzərindəki və aşağı təzyiqli kameranın üzərindəki çirki
kənarlaşdırın.

İllik

3 İsitmə yuvasını vəziyyət, korroziya, pas və zərərlərə qarşı vizual olaraq
yoxlayın

İllik

4 Qaz birləşməsi təzyiqini maksimal istilik yüklənməsi zamanı yoxlayın İllik

5 CO₂-tərkibini yoxlayın İllik 28

6 CO2-özüllüyünü (Stoichiometrik yanan məhlul) protokollaşdırın. İllik

7 Elektrik şteker birləşməsi/birləşmələrin funksionallığını/düzgün birləşməni
yoxlayın (Məhsul gərginlikdən azad olmalıdır)

İllik

8 Qaz bağlanması şlanqı və texniki baxış şlanqlarının funksionallığını
yoxlayın

İllik

9 Kondensat sifonunu çirklənmələrə qarşı yoxlayın və təmizləyin İllik

10 Genişləndirmə çənini yoxlayın Lazım olduqda, minimum hər 2
ildən bir

11 Yanma zonasında izolyasiya araqatını yoxlayın və zədələnmiş izolyasiya
araqatını dəyişdirin.

Lazım olduqda, minimum hər 2
ildən bir

12 Qızdırcının zədələnməsini yoxlayın Lazım olduqda, minimum hər 2
ildən bir

13 İstilik dəyişdiricisini təmizləyin Lazım olduqda, minimum hər 2
ildən bir 34

14 İcazə verilən sistem təzyiqini təmin edin Lazım olduqda, minimum hər 2
ildən bir 27

15 Məhsulun sınaq fəaliyyətini/istilik cihazının o cümlədən isti su
yayılmasının (mövcud olarsa) yoxlanmasını həyata keçirin və lazım
gələrsə havalandırın

İllik

16 Yoxlama və texniki təmir işlərini bitirin İllik 35

G Texniki məlumatlar
Texniki məlumatlar – Ümumi

Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

İcazə verilən qaz qurğusu kateqoriyası II2H3P II2H3P II2H3P

Ölçü, Hündürlük 740 mm 740 mm 740 mm

Ölçü, En 425 mm 425 mm 425 mm

Ölçü, Dərinlik 310 mm 340 mm 340 mm

Xalis çəki 32,3 kq 34,0 kq 35,5 kq

Genişləndirmə çəni (həcm) 7 l 7 l 8 l

Qaz birləşməsi təzyiqi təbii qaz G20 2 kPa
(20 mbar)

2 kPa
(20 mbar)

2 kPa
(20 mbar)

G31 maye qaz , qaz birləşməsi təzyiqi 3,7 kPa
(37,0 mbar)

3,7 kPa
(37,0 mbar)

3,7 kPa
(37,0 mbar)

Minimum işlənmiş qaz kütləsi axını G20 2,83 qr/san
(10,19 kq/saat)

3,08 qr/san
(11,09 kq/saat)

3,08 qr/san
(11,09 kq/saat)

Maksimum işlənmiş qaz kütləsi axını G20 10,46 qr/san
(37,66 kq/saat)

12,3 qr/san
(44,28 kq/saat)

15,49 qr/san
(55,76 kq/saat)

Minimum işlənmiş qaz kütləsi axını G31 2,92 qr/san
(10,51 kq/saat)

3,10 qr/san
(11,16 kq/saat)

3,20 qr/san
(11,52 kq/saat)

Maksimum işlənmiş qaz kütləsi axını G31 10,3 qr/san
(37,08 kq/saat)

12,0 qr/san
(43,20 kq/saat)

15,96 qr/san
(57,46 kq/saat)

Minimal tullantı qazı temperaturu 80/60 °C-də 62 ℃ 68 ℃ 68 ℃
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Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Maksimal tullantı qazı temperaturu 80/60 °C-də 72 ℃ 73 ℃ 75,2 ℃

Cihazın konstruksiya tipi B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

80/60 ° C-də nominal səmərəlilik (tam yüklənmə) 97,5 % 97,5 % 97,5 %

50/30 ° C-də nominal səmərəlilik (tam yüklənmə) 107,5 % 107,5 % 107 %

Nominal təsir dərəcəsi (qismən yükləmə, 30%) 107,9 % 108,2 % 109 %

NOx-sinfi 6 6 6

Texniki məlumatlar – Elektrik
Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Elektrik birləşməsi 230 V / 50 Hers 230 V / 50 Hers 230 V / 50 Hers

Qurulmuş təhlükəsizlik alətləri (daşıyıcıları) 2 A 2 A 2 A

Elektrik gücü maks. 130 Vatt 150 Vatt 150 Vatt

Qoruma növü IPX4D IPX4D IPX4D

Texniki məlumatlar – İsitmə
Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Nominal istilik yük aralığı 6,0 to 23 kVatt 6,5 to 27 kVatt 6,7 to 35 kVatt

Nominal istilik qabiliyyəti P 50/30 °C-də 6,5 to 24,7 kVatt 6,85 to 29 kVatt 7,2 to 37,8 kVatt

Nominal istilik qabiliyyəti P 80/60 °C-də 5,8 to 22,4 kVatt 6,3 to 26,3 kVatt 6,5 to 34,1 kVatt

Ayırca sahənin maks. irəli axın temperaturu
80/60 °C-də

10 to 75 ℃ 10 to 75 ℃ 10 to 75 ℃

Maksimum əməliyyat təzyiqi 0,3 MPa
(3,0 bar)

0,3 MPa
(3,0 bar)

0,3 MPa
(3,0 bar)

Texniki məlumatlar – İsti su rejimi
Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Maksimal isti suyun çıxış temperaturu diapazonu 38 to 60 ℃ 38 to 60 ℃ 38 to 60 ℃

Minimum su axını 1,5 l/min 1,5 l/min 1,5 l/min

Su həcmi (ΔT = 30 K) 10,7 l/min 12,5 l/min 15,0 l/min

Su təzyiqi 0,025 to 0,8 MPa
(0,250 to 8,0 bar)

0,025 to 0,8 MPa
(0,250 to 8,0 bar)

0,025 to 0,8 MPa
(0,250 to 8,0 bar)
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ةملاسلا1

لمعلاتاوطخبةقلعتملاةيريذحتلاتاداشرلإا1.1

لمعلاتاوطخبةقلعتملاةيريذحتلاتاداشرلإافينصت
يليامكةفنصملمعلاتاوطخبةقلعتملاةيريذحتلاتاداشرلإا
ةبوعصلاةجردبقلعتياميفهيبنتلاتاملكوةيريذحتلاتاملاعلاب
:لمتحملارطخلاو

هيبنتلاتاملكوةيريذحتلاتاملاعلا
!رطخ
تاباصإعوقونمرطخوأةايحلاىلعرشابمرطخ
صاخشلألةغلاب

!رطخ
ةيئابرهكةمدصثودحءارجنمةايحلاىلعرطخ

!ريذحت
صاخشلألةفيفطتاباصإثودحنمرطخ

!سرتحا
ةئيبلابتايفلتوأةيدامرارضأثودحنمرطخ

تاميلعتللقباطملامادختسلاا1.2

نأنكميتاميلعتللفلاخملاوأميلسلاريغمادختسلااةلاحيف
تايفلتثدحتدقوأنيرخلآاوأمدختسملاةايحىلعراطخأأشنت
.ىرخلأاتاكلتمملانمهريغوأجتنملاب

ريضحتلوةقلغملاةئفدتلاةمظنلأةرارحدلومنعةرابعزاهجلا
.نخاسلاءاملا

تاجتنملاليغشتوبيكرتزوجيلاهنإف،زاهجلازارطلًاقفو
فيرصتوةيوهتلاةعومجمعمقفرملاليلدلايفةروكذملا
ىرخلأاتادنتسملايفةروكذملاتاقحلملاعمطابترلاابلاإمداعلا
.ةيراسلا

وأةلقنتملانكاسملالاثم،تابكرملايفجتنملامادختسا
جردنيلا.تاميلعتللقباطمريغًامادختساربتعي،تانافاراكلا
مئادلكشبةبكرملاتادحولاكلتتابكرمىمسمفصوتحت
.)عقوملايفتباثلابيكرتلاىمسيام(عقوملايفتباثو

:ىلعلمتشيتاميلعتللقباطملامادختسلاا

جتنملاعمةقفرملاةنايصلاوبيكرتلاوليغشتلاةلدأةاعارم–
ىرخلأاماظنلاءازجأعيمجكلذكو

ماظنلاوجتنملاصيخرتلاعبتبيكرتلاوتيبثتلا–
.ةلدلأايفةدراولاةنايصلاوصحفلاطورشبمازتللاا–

.IPدوكلاقبطبيكرتلااضيأتاميلعتللقباطملامادختسلاالمشي

قفرملاليلدلااذهيفحضوموهامفلاخبرخآمادختسايأ
افلاخمربتعيحضوموهامزواجتيلكشبتاجتنملامادختساوأ
ةيعانصلاوةيراجتلاضارغلأايفمادختسايأنأامك.تاميلعتلل
.تاميلعتللافلاخماضيأربتعيرشابملكشب

!هيبنت

.لكشيأبتاجتنملامادختساةءاسإعونمم

ةماعلاناملأاتاداشرإ1.3

ةءافكلاصقنءارجنمرطخ1.3.1

نيينفلادحأللاخنملاإةيلاتلالامعلأابمايقلازوجيلا
:كلذبمايقلليفاكلاردقلابنيلهؤملانيصصختملا

بيكرتلا–
كفلا–
تيبثتلا–
ليغشتلا–
ةنايصلاوصحفلا–
حلاصلإا–
فاقيلإا–

.ةينقتلاتاروطتلاثدحلأًاقفوفرصتلاىلعصرحا◀

جتنملانزوببسبةباصلإارطخ1.3.2

.لقلأاىلعناصخشجتنملالقنبموقينأيغبني◀

زاغلابرستلعفبةايحلاىلعرطخ1.3.3

:ينابملايفزاغةحئاردوجوةلاحيف

.زاغلاةحئاراهبدوجوملانكاملأانعدعتبا◀
ىلعلمعاواهيعارصمىلعذفاونلاوباوبلأاحتفا،نكمأنإ◀

.ناكملاةيوهت
.)باقثدوع،ةعلاولاثم(فوشكمبهليألامعتسابنجت◀
.نيخدتلابنجت◀
سارجأوأةيئابرهكسباوقوأةيئابرهكحيتافمةيأمدختستلا◀

.ىنبملايفىرخأثدحتةزهجأةيأوأفتاوهوأ
.ةيسيئرلاقلاغلإاةزيهجتوأزاغلادادعقلاغإةزيهجتقلغأ◀
.جتنملابزاغلاسبحمقلغأ،نكمأنإ◀
ىلعقرطلاوأءادنلاللاخنمراقعلاناكسريذحتبمق◀

.مهباوبأ
.هلوخدنمكريغعنماوًاروفىنبملاةرداغمبمق◀
كجورخدرجمبئفاطملاوةطرشلابةثاغتساءادنءارجإبمق◀

.ىنبملانم
للاخنمزاغلابدادملإاةكرشىدلئراوطلاةمدخغلبأ◀

.ىنبملاجراخنميفتاهلاصتا

ريغوأةدودسملامداعلاتاراسملعفبكتايحىلعرطخ1.3.4
بيرستلادضةمكحملا

ثبعلاةلواحموأررضثودحوأبيكرتلايفأطخلايدؤيدق
عوقوومداعلابرستىلإهفلاخوبسانملاريغبيكرتلاناكموأ

.ممستتلااح

:ينابملايفمداعةحئاردوجوةلاحيف

ىلعكلوانتميفةدوجوملاذفاونلاوباوبلأاعيمجحتفا◀
.ناكملاةيوهتىلعلمعاواهيعارصم
.جتنملافاقيإبمق◀
.مداعلافيرصتتلاصووجتنملايفمداعلاراسمعجار◀
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لاعتشلالةلباقلاوأةرجفتملاللاخنمةايحلاىلعرطخ1.3.5

ةرجفتمداومىلعيوتحتنيزختنكامأيفجتنملامدختستلا◀
.)تاءلاطلاوأقرولاوأ،نيزنبلالثم(لاعتشلالةلباقوأ

قارتحلااءاوهبدادملإاصقنللاخنمممستثودحرطخ1.3.6

ناكملاةيوهتبطبترملاليغشتلا:لامعتسلاا

يفمئادلكشبحوتفمفاكءاوهلخدمريفوتىلعصرحا◀
.ةررقملاةيوهتلاتاطارتشلااقبطجتنملابيكرتقاطن

مداوعلابرستءارجنمقورحلاوممستللضرعتلارطخ1.3.7
ةنخاسلا

ةيوهتلاةعومجمبيكرتدعبلاإجتنملاليغشتبمقتلا◀
.لماكلابمداعلافيرصتو
ضارغلأةريصقةلهولهليغشتفلاخب-جتنملاليغشتبمقتلا◀

.يماملأاءاطغلاقلغوبيكرتدعبلاإ-صحفلا

فاوحلاةداحةيسكتلاللاخنمكتايحىلعرطخ1.3.8

اطابترالغشملاجتنمللفاوحلاةداحةيسكتلايدؤتنأنكمي
.ةريطخفقاومعوقوىلإناكملاةيوهتب

.قارتحلااءاوهنميفاكلاردقلاهلرفوتيجتنملانأدكأت◀

ةصقانلاناملأاتازيهجتلعفبكتايحىلعرطخ1.3.9

تازيهجتلكضرعتلاةعوبطملاهذهيفةدراولاتاططخملا
.ميلسلابيكرتللةمزلالاناملأا

.زاهجلايفةمزلالاناملأاتازيهجتبيكرتبمق◀
.ةيلودلاوةيلحملاحئاوللاوريياعملاونيناوقلاىعارت◀

ةيئابرهكةمدصثودحءارجنمةايحلاىلعرطخ1.3.10

رطخللكتايحضرعتكنإفةبرهكمءازجأةسملامبتمقاذإ
.ةيئابرهكةمدصثودحءارج

:زاهجلاىلعلمعلالبق

فاقيإللاخنميئابرهكلارايتلاةكبشنعجتنملالصفا◀
ةزيهجت(باطقلأاعيمجلصفبرايتلادادمإرداصمعيمج
لصفللIIIنعلقتلاسملاتةحتفبةدوزمةيئابرهكلصف
.)ةرئادعطاقوأرهصملااًلثم،لماكلا
.ليغشتلاةوداعمدضنيمأتلابمق◀
.تافثكملاغيرفتمتيىتحلقلأاىلعقئاقد3رظتنا◀
.يئابرهكرايتدوجومدعنمدكأت◀

ءازجلأالعفبتاءاوتكابوأقورحبةباصلإارطخ1.3.11
ةنخاسلا

.دربتنأدعبلاإءازجلأاىلعلامعأةيأبمقتلا◀

ءاوهوقارتحلااءاوهللاخنمأدصللضرعتلارطخ1.3.12
بسانملاريغةفرغلا

رولكلاىلعةيوتحملافيظنتلاداوموةبيذملاداوملاوتاهيربسلاا
هباشاموةبرتلأاواينوملأاتلاصووةقصلالاداوملاوناوللأاو
.مداعلافيرصتةعومجموجتنملابأدصلاقحلتنأنكمي

نمامئادًايلاخقارتحلااءاوهلخدمنوكينأىلعصرحا◀
.هفلاخوةبرتلأاوأتيربكلاوأرولكلاوأرولفلا
ناكميفةيئايميكداومةيأنيزختمدعىلعصرحا◀

.بيكرتلا

ءلاطلاشرووأةقلاحلاتانولاصيفجتنملابيكرتةلاحيف◀
بيكرتةفرغرتخا،اهريغوفيظنتلازكارموأةراجنلاوأ
ةفرغلاءاوهنوكينأةينفلاةيحانلانماهيفنمضتةلصفنم
.ةيئايميكلاداوملانمايلاخ

متيتلانخادملاربعقارتحلااءاوهرورممدعىلعصرحا◀
يدؤتدقىرخأتاناخسوأتيزلاتايلاغللبقنماهليغشت
.ةنخدملادادسناىلإ

دمجتلاءارجنميدامررضثودحرطخ1.3.13

.دمجتلارطخلةضرعُمنكامأيفجتنُملابيكرتبمقتلا◀

ةجومملازاغلاةروسامبيدامررضثودحرطخ1.3.14

ةلومحببسبررضلاىلإةجومملازاغلاةروسامضرعتتدق
.نزولا

دنعلاثملاليبسىلع،جمدملايرارحلالويدوملاقيلعتبمق◀
.ةنرملاةجومملازاغلاةروسامىلعسيلنكل،ةنايصلاءارجإ

ةبسانملاريغةدعلالعفبيدامررضثودحرطخ1.3.15

.ةبسانملاةدعلامدختسا◀

)ريياعملا،نيناوقلا،تافصاوملا(حئاوللا1.4

حئاوللاو،ريياعملاو،تافصاوملاو،رماولأاو،نيناوقلاىعارت◀
.ةيلحملا

ةمظنأبةصاخلاةلمكملاتاميلعتلاوةملاسلاتاداشرإ1.5
مداعلافيرصت/ةيوهتلا

ةبرستملامداوعلاللاخنمكتايحىلعرطخ1.5.1

ثاعبناىلإيدؤينأنكميميلسريغلكشبمداعةلصوبيكرت
.مداع

مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمصحفا،جتنملاليغشتلبق◀
.بيرستلادضهماكحإونمآلكشبهتابثنمققحتلللماكلاب

فلاتإىلإيدؤتنأنكميةعقوتملاريغةيجراخلاتارثؤملا
.مداعلاةلصو

:ثيحنممداعلاةرودعجار،ةيونسلاةنايصلاراطإيف◀
فلتلاوفصقتلالثم،ةيجراخلارارضلأا–
تيبثتلالئاسووريساوملاتلاصونيمأت–

فيرصت/ةيوهتلاىرجمبةدوجوملاتاحتفلاعيمجنأدكأت◀
دنعًامئادةقلغم،اهحتفنكمييتلاو،ىنبملالخادمداعلا
.هئانثأيفوليغشتلا

ةررضتملابّرستلاعناوموةمكحملاريغريساوملاللاخنمف
نأنكميةيندعملاةدعاقلاتاذموحشلا.مداعلابرستينأنكمي
.بّرستلاعناومبرضت

.ةررضتمريساومبيكرتبمقتلا◀
.ةداربلانمصلختواهبيكرتلبقريساوملافطشوميعنتبمق◀
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ةدعاقبمحشلاوحلأانملاحيأببيكرتلايفمدختستلا◀
.ةيندعم
لئاسلانوباصلاوءاملامادختساىلعرصتقابيكرتلاليهستل◀

.ةقفرملاقيلزتلاةداموقاوسلأابرفوتملا

نأنكميمداعلاراسميفةدوجوملاهفلاخوةداربلاوتنمسلأااياقب
.بيرستثودحليدؤيدقوحنىلعمداعلاقيعت

نمهفلاخوةداربلاوتنمسلأااياقبةلازإببيكرتلادعبمق◀
.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم

نأنكميفقسلاوأرادجلاىلعاهتيبثتمتيلايتلاتلايوطتلا
.يرارحلاددمتلالعفبلصفنتوينثنت

ىلعوأرادجلاىلعةروسامةطماقبةليوطتلكتيبثتبمق◀
نوكتنأزوجيلاةروساملايتطماقنيبةفاسملا.فقسلا
.ةليوطتلالوطلةيواسم
ةطماقبيكرتبمقف،هاجتلاايفتارييغتدوجوةلاحيف◀

.عوكلالبقىرخأةروسام

ةلصوبرستعناومبررضلاقحلتنأنكميةدكارلاتافثكتلا
.مداعلا

.جتنملاهاجتابليمبةيقفلأامداعلاةروسامديدمتبمق◀
)ةروساملالوطنمرتملكلمم56(°3≥:جتنمللليم–
مم80/125⌀اًيسأرومم60/100⌀ديحعطقبيكرتبمق◀

.طقف

ةحتفءاطغنمفثكتملاءاملابرستىلإئطاخلاعضولايدؤي
.أدصثودحيفكلذببستينأنكميوةنايصلا

.ةروصلايفدرواملاقبطةنايصلاعوكبيكرتبمق◀

.ةنرملامداعلاةلصوبرضتنأةانقلايفةداحلافاوحللنكمي

.نيصخشةدعاسمبةانقلاربعمداعلاةلصوريرمتبمق◀
ةنرملامداعلاةلصوبحسلاوحلأانملاحيأبلواحتلا◀

.بيكرتلاىلعةدعاسملاةليسونودبةانقلاربع

ةجيتنةبرستملامداوعلاءارجنمكتايحىلعرطخ1.5.2
طغضلاضافخنا

جتنملابيصنتزوجيلا،ناكملاةيوهتبطبترملاليغشتلاةلاحيف
ليبسىلع(حوارملامادختسابءاوهلاطفشاهيفمتينكامأيف
هذه.)سبلاملاتاففجم،ةرخبلأاتاطافش،ةيوهتلاةمظنألاثملا
ضافخناببسب.ناكملايفضفخنمطغضيفببستتةزهجلأا
ةوجفلاربعةهوفلانممداعلازاغطفشمتينأنكميطغضلا
مداعلاةرودنموأةانقلاومداعلاةروسامنيبةدوجوملاةيقلحلا
.بيكرتلازيحيفلغشمريغةرارحدّلومللاخنمةددعتملا

يفنكميملاذإناكملاةيوهتباطابتراجتنملاليغشتزوجيلا
دادمإةيافكمدعةلاحيفوأةحورملاوجتنملاليغشتتقولاسفن
.ءاوهلا

.جتنملاوةحورملانملدابتمنيمأتلفقبيكرتبمق◀

ةينورتكللإاةعومجملاضرعتوقيرحبوشنرطخ1.5.3
قربلاببسبررضلل

لاخدإبجي،قربلانمةيامحماظنبدوزمىنبملاناكاذإ◀
نمةيامحلاةموظنميفمداعلافيرصتوةيوهتلاةروسام
.قربلا
فيرصت/ةيوهتلاىرجمءازجأ(مداعلاةلصوتلمتشااذإ◀

لاخدإبمقف،ةيندعمتاماخىلع)ىنبملاجراخةعقاولامداعلا
.ةردقلاةلداعمماظنيفمداعلاةروسام

دمجتلاللاخنمةباصلإارطخ1.5.4

فقسلاربعرمتيتلامداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلاحيف
فقسلاىلعجلثكمداعلايفدوجوملاءاملاراخبنوكتينأنكمي
.فقسلابةيولعلاتابيكرتلاىلعوأ

.فقسلانمجولثلاهذهقلزنتلاأىلعصرحا◀

ةنخدملادادسناللاخنمأدصللضرعتلارطخ1.5.5

تادّلومنممداعلافيرصتللبقنممدختستتناكيتلانخادملا
دادملإلةبسانمريغبلصلادوقولابوأتيزلابةلماعلاةرارحلا
ثولتنأنكميةنخدملايفةيئايميكلاتابسرتلا.قارتحلااءاوهب
.جتنملاأدصيفببستتوقارتحلااءاوه

ةببسملاداوملانملاخقارتحلااءاوهبدادملإانأدكأت◀
.أدصلل
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بيتكلالوحتاداشرإ2

ةينعملاتادنتسملاىعارت2.1

.ماظنلاءازجأعمةقفرملابيكرتلاوليغشتلاةلدأعيمجةاعارمبجي◀

تادنتسملاظفح2.2

.لغشمللهعمةيراسلاىرخلأاتادنتسملاعيمجكلذكوليلدلااذهميلستبمق◀

ليلدلانايرس2.3

:ىلعطقفليلدلااذهيرسي

ءزجلامقر-جتنملا

ءزجلامقر

Nitromix P 240010013637

Nitromix P 280010013638

Nitromix P 350010016361

جتنملاحرش3

يتلاىصقلأاقرحلاةينقتبدوزمزاغلابلماعيطئاحةئفدتزاهجنعةرابعجتنملا
.نخاسلاءاملاريضحتوأ/وةئفدتللةرارحدلوت

جتنملابيكرت3.1

1

2

3

4
5

6

7

9

10

8

فيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصو1
مداعلا

ددمتلانازخ2

ةحورملا3

ةيكيلورديهلاةلتكلا4

يئابرهكلاعيزوتلاقودنص5

زاغلاسبحم6

ةجمدمةيرارحةدحو7

يرارحلدابم8

لاعشلإابطق9

ءاوهلاطفشةروسام10

ةيكيلورديهلاةلتكلابيكرت3.2

1 2

3

4

5

6

7

يوناثلايرارحلالدابملا1

عيرسلاسفنملا2

ةيلاعفلاةقئافةخضملا3

فثكتملاءاملافِّرصُم4

ةيولولأاليوحتمامص5

ناملأامامص6

طغضلارعشتسم7

عنصلاةحولىلعةنودملاتانايبلا3.3

.يئابرهكلاعيزوتلاقودنصنطاببعنصملالبقنمةتبثُمعنصلاةحول

ةحولىلعنودملانايبلا
عنصلا

لولدملا

ةيمسلااةيرارحلاةردقلا24/28/35

Vةكبشلادهج

Hzةكبشلاددرت

Wءابرهكللكلاهتساىصقأ

NOx ClassةئفNOx)نيجورتينلاديسكأتاثاعبنا(

IPX4Dةيامحلاعون

II2H3Pاهبحومسملازاغلازاهجةئف

C13, C33, C43, C53,
C83, B23, B23P,

B33

زارطلانمزاهج

CHةئفدتلاةقيرط

PMSةئفدتلاةقيرطلهبحومسملاليغشتلاطغض

DHWنخاسلاءاملاةقيرط

PMWنخاسلاءاملاريضحتماظنلهبحومسملاليغشتلاطغض

لسلسملامقرلادوكراب

جاتنلإاخيرات=سداسلاىتحثلاثلامقرلا
)عوبسلأا/ةنسلا(

ءزجلامقر=رشعسداسلامقرلاىتحعباسلامقرلا
جتنملابصاخلا

CEةملاع3.4

 

عيمجوةيساسلأاتابلطتمللتاجتنملاهذهءافيتساديكأتCEةملاعللاخنممتي
.ةقباطملانايببسحةينعملاتاهيجوتلا

.ةعناصلاةكرشلاىدلةقباطملانايبىلععلاطلاانكمي
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بيكرتلا4

جتنملاجارخإ4.1

.فيلغتلاةنوتراكنمجتنملاجرختسا.1

.جتنملاءازجأعيمجنمةيامحلاقئاقرةلازإبمق.2

ةدروملاتازيهجتلاةعومجمصحف4.2

.اهتملاسواهلامتكانمدكأتللةدروملاتازيهجتلاةعومجمصحفا◀

ىمسُملاددعلا

يرادجلازاغلاناخس1

زاهجلالماح1

ةريغصءازجأهبسيك2

فثكتملاءاملافيرصتموطرخ،Tلكشىلعفيرصتةعطق1
)ريصق(ناملأامامصلفيرصتلاموطرخ،)ليوط(

ةقفرملاتادنتسملا1

داعبلأا4.3

1 2 3 4 5 6 7

8

9

86
7

65 86 65

12
0 18
7

13
0

31
0

74
0

2

425

نخاسلاءاملاةلصو2ةئفدتلارايت1

تافثكتلانوفيس3

زاغةلصو4

ءلملامامص5

درابلاءاملاةلصو6

ةئفدتلارايتعوجر7

زاهجلالماح8

فيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصو9
مداعلا

تافاسمللىندلأادحلا4.4

CC

A
B

D

ةفاسمىندأ

A200مم

B300مم

C60مم

D600مم

لاعتشلالةلباقلاءازجلأاوزاهجلانيبةلصافلاتافاسملا4.5

ةفاسملل)52ةحفص←(ىندلأادحلاميقىلعديزتةفاسمدوجويرورضلانمسيل
.لاعتشلالةلباقداومنمةعونصملاةيبيكرتلاءازجلأاوجتنملانيب

بيكرتلابلاقمادختسا4.6

.اهيفتاحتفوبوقثلمعنيعتييتلاعضاوملاديدحتلبيكرتلابلاقمدختسا◀

جتنملاقيلعت4.7

رادجللةبسانمتيبثتلاداوم،ةيفاكرادجلالمحتةردق:لامعتسلاا

A

B

.حورشموهامكجتنملاقيلعتبمق◀

ةيفاكريغرادجلالمحتةردق:لامعتسلاا

مدختسا.بيكرتلاعضومبزاهجلالمحىلعةرداققيلعتةزيهجتريفوتىلعلمعا◀
.بوطلانمروسوأةدرفملالماوحلاضرغلااذهل

قيلعتبمقتلاف،ةيفاكلمحتةردقتاذتيبثتةزيهجتريفوتعيطتستلاتنكاذإ◀
.جتنملا
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رادجللةبسانمريغتيبثتلاداوم:لامعتسلاا

.حورشموهامك،ىنبملابةرفوتملاةبسانملاتيبثتلاداومبحتنُملاقيلعتبمق◀

ءاطغلاءازجأبيكرت/كف4.8

يماملأاءاطغلاكف4.8.1

D

B

A

C

يماملأاءاطغلابيكرت4.8.2

A

C

D

B

يبناجلاءزجلاكف4.8.3

!سرتحا
!يكيناكيمهوشتثودحللاخنمةيدامرارضأثودحرطخ

يكيناكيمهوشتثدحيدقف،نييبناجلانيئزجلالاككفبتمقاذإ
ةعومجمبرارضأعوقويفببستيدقيذلارملأاوهو،جتنملل
ةجيتنبيرستعضاومدوجوةيناكمإيلاتلابوً،لاثمريساوملا
.كلذل

كفبًادبأمقتلاوطقفدحاويبناجءزجكفىلعًامئادصرحا◀
.دحاوتقويفنييبناجلانيئزجلا

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.1

D
E

C

A

B



54 00_8000030369ةنايصلاوبيكرتلاليلد

يبناجلاءزجلابيكرت4.8.4

B

A

C

D

E

تيبثتلا5

!رطخ
بيكرتلالعفبرارضأثودحرطخوأ/وتاءاوتكابةباصلإارطخ
!كلذءارجنمبرستملاءاملاوميلسلاريغ

.تابيرستثدحتنأنكميتلاصولايفةدودشملاعضاوملا

.دشنودبتلاصولابيكرتبمق◀

!سرتحا
بيرستدضماكحلإاصحفللاخنمةيدامرارضأثودحرطخ
!زاغلا

ىلإزاغلابيرستدضماكحلإاصحفتايلمعيدؤتنأنكمي
وليك11نعصحفلاطغضدازاذإزاغلاسبحمبرارضأثودح
.)رابيللم110(لاكساب

تحتزاهجلايفزاغلاسبحموزاغلاتلاصوعضوةلاحيف◀
بيرستدضماكحلإاصحفتايلمعبمايقلادنعاضيأطغض

وليك11ىلعديزيلاصحفطغضذئدنعمدختساف،زاغلا
.)رابيللم110(لاكساب
لاكسابوليك11ىلعصحفلاطغضديدحتنمنكمتتملاذإ◀

مامأبكرملازاغلاعطقسبحمقلغأف،)رابيللم110(
.زاغلابيرستدضماكحلإاصحفةيلمعبمايقلالبقزاهجلا
دنعزاهجلامامأبكرملازاغلاعطقسبحمقلغبتمقاذإ◀

سيفنتبمقف،زاغلابيرستدضماكحلإاصحفتايلمعبمايقلا
.اذهزاغلاعطقسبحمحتفلبقزاغلاةلصوطغض

!سرتحا
لكآتلاءارجنميدامررضثودحرطخ

ةئفدتلاماظنيفعاعشلإادضةمكحملاريغةيكيتسلابلاريساوملا
ءاوهلالوخدببستي.نخاسلاءاملايفءاوهلالوخدىلإيدؤت
يفويرارحلادلوملاةروديفلكآتثودحيفنخاسلاءاملايف
.جتنملا

دضةمكحمريغةيكيتسلابريساوممادختساةلاحيف◀
ةروديفءاوهلوخدمدعنمدكأت،ةئفدتلاماظنيفعاعشلإا
.يرارحلادلوملا

!سرتحا
!ماحللاءانثأةرارحلالاقتناءارجنميدامررضثودحرطخ

ليصوتلاعطقنوكتامدنعطقفليصوتلاعطقيفماحللابمق◀
.ةنايصلاسباحمبةطوبرمريغ

!سرتحا
ريساوملابتارييغتدوجوببسبيدامررضثودحرطخ
!لعفلابةلصوملا

اهليصوتمتيملاملاطليصوتلاريساوملكشرييغتكنكمي◀
.جتنملابدعب

!سرتحا
!ريساوملاتلاصويفبساورللةجيتنيدامررضثودحرطخ

وأتاخاستلاا،بيرستلاعناماياقب،ماحللااياقبقحلتنأنكمي
يفاررضريساوملاتلاصويفةدوجوملاىرخلأابساورلا
.جتنملا

.جتنملاتيبثتلبقًاديجةئفدتلاماظنفطشا◀

تاطارتشلاا5.1

لاسملازاغلابليغشتلالوحتاداشرإ5.1.1

زاغلاةعومجمةطساوبليغشتلاىلعقبسملكشبطوبضموهوجتنملاديروتمتي
.عنصلاةحولىلعةددحملا

كيلعبجيف،يعيبطلازاغلابليغشتلاىلعقبسملكشبطوبضمزاهجكيدلناكاذإ
.لاسملازاغلابليغشتللهطبضليدعت

ةحيحصلازاغلاةعومجممادختسا5.1.2

نأنكميامك.للخلاةجيتنجتنملافقوتيفةئطاخزاغةعومجممادختساببستيدق
.زاهجلايفقارتحلااولاعتشلاانمءاضوضأشنت

.عنصلاةحولىلعةروكذملازاغلاتاعومجممادختساىلعرصتقا◀

لفسأبيكرتلادنعبيرستلاعضاومءارجنمكتايحىلعرطخ5.1.3
ضرلأا

نكمي،ضرلأاىوتسمتحتجتنملابيكرتدنع.ضرلأاىلععمجتيلاسملازاغلا
كانهنوكيةلاحلاهذهيفو.تابيرستدوجوةلاحيفلاسملازاغللتاعمجتنوكتتنأ

.راجفنلاارطخ

نملاحيأبزاغلاةلصووجتنملانمبرستلاهنكميلالاسملازاغلانأدكأت◀
.لاوحلأا

لاسملازاغلانازخءاوهفيرصت5.1.4

ثودحىلإيدؤيدقميلسلكشبهنمءاوهلافيرصتمتيمليذلالاسملازاغلانازخ
.لاعتشلاايفلكاشم

لكشبلاسملازاغلانازخنمءاوهلافيرصتنمدكأت،زاهجلابيكرتبمايقلالبق◀
.ديج

.لاسملازاغلادروموأءلملالوؤسمىلإموزللادنعهجوت◀
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ةيساسلأاتيبثتلالامعأذيفنت5.1.5

.زاغلاةلصوىلعزاغلاعطقسبحمتيبثتبمق.1

.مزلالازاغلاقفدلدعملبسانمدوجوملازاغلادادعنأدكأت.2

ةيباعيتسلااةردقلاتناكاذإامباستحاباهيلعفراعتملاةينقتلادعاوقللًاقفومق.3
.ماظنلاةعسلةيفاكبكرُملاددمتلانازخل

:ةلصحملا
ةيفاكتسيلةيباعيتسلااةردقلا

.ةنكممةجردىصقلأجتنملانمًابيرقيفاضإددمتنازختيبثتبمق◀

فرصبوبنأوتافثكتلافِّرصُملفرصعوكهبفيرصتعمُقبيكرتبمق.4
وحنليمبوناكملإاردقريصقلكشبفيرصتلاطخديدمتبمق.ناملأامامصل
.فيرصتلاعمُق

دمجتلانماهتيامحلةيئيبلاتاريثأتللةضرعُملاةفوشكملاريساوملالزعبمق.5
.ةبسانملزعةداممادختساب

.بيكرتلالبقًاديجدادملإاتلاصوعيمجفطشا.6

ةئفدتلارايتعوجرةلصو/ةيذغتةلصووزاغلاةليصوتبيكرت5.2

1

2

3

.دشنودب)2(زاغلاةليصوتيفزاغلاةلصوبيكرتبمق.1

.ليغشتلالبقزاغلاةلصونمءاوهلاسيفنتبمق.2

لكشب)3(ةئفدتلارايتعوجرةلصوو)1(ةئفدتلارايتةيذغتةلصوبيكرتبمق.3
.تافصاومللقباطم

.بيرستلادضماكحلإاثيحنملماكلابمداعلاةلصوصحفا.4

نخاسلاودرابلاءاملاةلصوبيكرت5.3

1

2

.ةميلسةقيرطب)1(نخاسلاءاملاةلصوو)2(درابلاءاملاةلصوبيكرتبمق◀

مامصبفيرصتلاموطرخوفثكتملاءاملافيرصتموطرخليصوت5.4
ناملأا

!رطخ
!ةبرستملامداوعلاءارجنمةايحلاىلعرطخ

نوفيسبصاخلاتافثكتلافيرصتموطرخنوكينأزوجيلا
يدؤيدقكلذنلأاًرظن،فرصلاةروسامنمبرقلابفرصلا
.مداعلابرستةيناكمإمثنمو،يلخادلاتافثكتلانوفيسغيرفتىلإ

نمبرقلابتافثكتلافيرصتموطرخليصوتبمقتلا◀
.فرصلاةروسام

5

6

4

2

3

1

كيتسلاب(ضامحلألةمواقمةدامنمةعونصمريساوممادختساىلعرصتقا.1
.فثكتملاءاملافيرصتةلصول)لاثملاليبسىلع

)70ةحفص←(.تافثكتلانوفيسلأما.2

.)1(تافثكتلانوفيسىلع)2(تافثكتلافيرصتموطرخبيكرتبمق.3

.)6(ناملأامامصىلع)5(ريصقلافيرصتلاموطرخبيكرتبمق.4

.)T)4لكشىلعفيرصتلاةعطقىلعفيرصتلايموطرخبيكرتبمق.5

ىلعفيرصتلاةعطقىلععقوملايف)3(بسانمفيرصتموطرخبيكرتبمق.6
.Tلكش

ميطارخلثمتافصاوملاورطقلاسفنبفيرصتلاموطرخنوكينأبجي–
.ةقفرُملافيرصتلا

.هبيكرتقبسيذلافيرصتلاعمُقىلعفيرصتلاموطرخقيلعتبمق.7

.نايعللحضاوفيرصتلاموطرخفرطنأدكأت.8

ةعومجملانمءزجيأررضتوأةباصلإلصخشيأضرعتمدعنمدكأت.9
.راخبلاوأءاملاوأفثكتملاءاملابّرستةلاحيفةيئابرهكلا

مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم5.5

.)58ةحفص←(ريساومللىوصقلالاوطلأاةاعارمىلعصرحا◀
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مداعلافيرصت/ةيوهتلاةمظنأ5.5.1

يقفلأامداعلافيرصت/ةيوهتلاماظن5.5.1.1

C13زارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L
L

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم1رادقمب)L(لوطلا

يسأرلامداعلافيرصت/ةيوهتلاماظن5.5.1.2

C33زارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم1رادقمب)L(لوطلا

عيمجتلاةلصولمداعلافيرصت/ةيوهتلاماظن5.5.1.3

C43زارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L

نمًاصيصخةروطملاةيليمكتلاتاقحلملاةطساوبةلصولابجتنملاتلايصوتلمعمتي
.جتنمللةعناصلاةهجلالبق

نخادمبلاإهليصوتزوجيلا،C43زارطلانمماظنبلصوملاناخسللةبسنلاب
.يعيبطلابحسلا

.ناخسلاىلإعيمجتلاتلاصوةمظنأنمفثكتملاءاملابرستينأزوجيلا

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم1رادقمب)L(لوطلا

ةلصفنمريساومقيرطنعمداعلافيرصت/ةيوهتلاماظن5.5.1.4

C53زارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L2
L1

60رادقمبةطيحملاةرارحلاةجردزواجتتاهترارحةجردورادجيفرمتةلصولك
مادختسابكلذءارجإنكميو.ةرارحلللزاعبراسملااذهقاطنيفاهديوزتبجي،م°
نفلكرتم/طاوλ≥0,04ةرارحلاليصوتىلعةردقومم10≥كمسبةلزاعةدام
ددجتملاءاوهلالخدمبةصاخلاةيطغلأاتيبثتزوجيلا.)ةيجاجزلافايللأالثم(
.ىنبملابةلباقملاناردجلابمداعلافيرصتو

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم2رادقمب)L1+L2(لوطلا
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ةلصولةلصفنمريساومقيرطنعمداعلافيرصت/ةيوهتلاماظن5.5.1.5
عيمجتةلصووأةدرفم

C83زارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L2 L1

.ناخسلاىلإعيمجتلاتلاصوةمظنأنمفثكتملاءاملابرستينأزوجيلا

ةلصووأةدرفملاةلصولانمةبعشتمةلصوقيرطنعمداعلاةلصولمعمتي
ةردقلابسحةلصولارطقباستحابجي.يعيبطلابحسلاليغشتةلاحيفعيمجتلا
.ةلصوملاةزهجلألةيلامجلإا

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم2رادقمب)L1+L2(لوطلا

دئازطغضتحتةنخدملابصاخلانرملامداعلافيرصت/ةيوهتلاماظن5.5.1.6

B23Pزارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L1

L2

ناخسلطافشبيكرتلةميدقةيوهتوأمداعفيرصتةانقمادختسانكميةئيهتلاهذهيف
.ناكملاةيوهتبطبترمريغ

صوصنملاةينوناقلاتاطارتشلااءافيتساهذهةيميمصتلاةئيهتلاةيلمعيفبجيو
.ةيوهتلاصوصخباهيلع

ةبيكرتلاعوكقيرطنعزاهجلااهببكرملاةفرغلانمدادملإاءاوهبحسمتي
.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجملةيقفلأا

.Ø60/100زكرملاةدحتمةلصو)L1(ةيقفلأاةروساملالوطىلعدجوت–

.عوكلانعجتانلالمحلانادقفيعارتةميقلاهذه

.ممØ80ةنرممداعةلصو)L2(ةيسأرلاةروساملالوطىلعدجوت–

.ةنخدملاةليصوتنعوعوكلانعجتانلالمحلانادقفيعارتةميقلاهذه

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم1رادقمب)L1+L2(لوطلا

يسأرلا/يقفلأامداعلافيرصتوةيوهتلاماظن5.5.1.7

B23زارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L1

L2

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم1رادقمب)L1(لوطلا

يعيبطبحسبةدوزملاعيمجتلاةلصولمداعلافيرصت/ةيوهتلاماظن5.5.1.8

B33زارطللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

L

نمًاصيصخةروطملاةيليمكتلاتاقحلملاةطساوبةلصولابجتنملاتلايصوتلمعمتي
.جتنمللةعناصلاةهجلالبق

صوصنملاةينوناقلاتاطارتشلااءافيتساهذهةيميمصتلاةئيهتلاةيلمعيفبجيو
.ةيوهتلاصوصخباهيلع

بحسلانخادمبلاإهليصوتزوجيلا،B33زارطلانمماظنبلصوملاناخسلا
.يعيبطلا
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.ناخسلاىلإعيمجتلاتلاصوةمظنأنمفثكتملاءاملابرستينأزوجيلا

ةيقفلأاةبيكرتلاقيرطنعزاهجلااهببكرملاةفرغلانمدادملإاءاوهبحسمتي
.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمل

ليلقتبجي)°45ةيوازبنيعوكوأ(°90ةيوازبيفاضإيرورضعوكلكعم
.رتم1رادقمب)L(لوطلا

ريساوملالاوطأ5.5.2

ريساوملالاوطأزارطلا
)يندلأادحلا/ىصقلأادحلا(

C13

C33
عوك1+م0,5/عوك1+م7

C43

B33
م30

B23، B23P

C53

C83

L1(م30 + L2(
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مم60/100⌀ةدمتعملاءازجلأاومداعلافيرصت/ةيوهتلاةمظنأعم5.5.3

]م[بسانملاةروساملالوطءزجلامقر

60/10000201313400,1ئياهملا

30032029222,0حطسلل/رادجلليقفلأاذفنملا

30032024300,5م0,5،زكرملاةدحتم،ةليوطت

30032024311,0م1,0،زكرملاةدحتم،ةليوطت

30032024321,5م1,5،زكرملاةدحتم،ةليوطت

30032024350,5°45،زكرملادحتم،عوك

30032024341,0°90،زكرملادحتم،عوك

مم80/80⌀ةدمتعملاءازجلأاومداعلافيرصت/ةيوهتلاةمظنأ5.5.4

]م[بسانملاةروساملالوطءزجلامقرزارطلا

−80/800020131341⌀ئياهملا

−800020248733⌀ئياهملا

00201341620,5م80،0,5⌀ةليوطتلا

00201341631,0م80،1,0⌀ةليوطتلا

00202593091,5م80،1,5⌀ةليوطتلا

00202593102,0م80،2,0⌀ةليوطتلا

8000201341671,0⌀،ءاوهلاةروسامةهوف

8000201341681,0⌀،مداعلاةروسامةهوف

8000201346731,0⌀،°90عوكلا

8000201346740,5⌀،°45عوكلا

−0020134698مداعلاةروساملطئاحلاةشنلافبيرستعنام

−0020147021يدامرتافثكتلاءاطغ،مداعلائياهم

−0020258555مداعلاةروسامةجنفسإ،ةشنلافلابيرستعنام
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بيكرتللةماعلاطورشلا5.5.5

ةعناصلاةهجلانممداعلافيرصتوةيوهتلاةمظنلأةينفلاصئاصخلا5.5.5.1
قارتحلااميقتاجتنمل

حرشلاةينفلاصئاصخلا

ىوصقلامداعلاةرارحةجردعمقفاوتمةرارحلاةمواقم
.جتنملابةصاخلا

مادختسلالصصخملاجتنملاعمقفاوتمبيرستلادضماكحلإا
.ءارعلايفوىنبملالخاد

تيزلاوزاغلاكلاعتشلالةلباقلاداومللفثكتملاءاملاةمواقم

تيزلاوزاغلاقارتحاةميقعمقفاوتمأدصلاةمواقم

ةدحتممداعلافيرصت/ةيوهتلاةلصو–لاعتشلالةلباقلاداوملاىتحةفاسملا
ةفاسمدوجومزليلا:زكرملا

مس5:ةيزكرملالامداعلاةلصو–

بيكرتلاتاميلعتلاقبطبيكرتلاناكم

ENةفصاومللاقبط(يداعلالاعتشلاللباققئارحللةباجتسلاا
)Eةئفلا13501-1

:دجويلاقئارحللةمواقملاةدم

فيرصت/ةيوهتلاىرجملةيجراخلاةروساملا
.لاعتشلالةلباقريغزكرملادحتممداعلا
نمقئارحللةمزلالاةمواقملاةدمرفوتت

.ىنبملالخادةدوجوملاتاونقلاللاخ

مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمديدمت5.5.5.2

ناكملإاردقاًريصقنوكينأمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمديدمتءانثأصرحا◀
ً.اميقتسمو

ضعبلااهضعبدعبةعجارملارصانعوأعاوكلأانمديزملابيكرتبمقتلا◀
ً.ةرشابم

.ةدحاوةانقيفبرشلاءامتلاصوومداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمديدمتبمقتلا◀

.رملأامزلاذإهفيظنتولماكلالوطلاللاخمداعلاراسمصحفىلعصرحا◀

لقأبمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمكفةداعإناكملإابنوكينأىلعصرحا◀
بجيلب،نكسلاقاطنيفةفلكملامعأءارجلإةجاحلانوديأ(يبيكرتدوهجم
.)يغاربلابةطوبرمةيطغأمادختسا

مداعلاةرودةهوفبيكرت5.5.5.3

1000

1000 30
00

H>0

لخادفثكتينأنكميءاوهلااذه.كلهتسمدرابءاوهتاونقلاةحورمنمجرخي
.زاهجلابررضلاقحليوءاوهلاةروسام

.لكشللاًقبطناكملاةيوهتبةطبترملاريغليغشتلاةقيرطلةفاسمىندأبمزتلا◀

عنميونمآلكشبمداوعلاعيزوتوفيرصتمتيثيحبمداعلاةرودةهوفعضوبمق◀
ليغشتلاءاوهتاحتف،ذفاونلا(تاحتفلاللاخنمىرخأةرمىنبملاىلإاهلوخد
.)تانوكلابلاو

تافثكتلانمصلختلا5.5.5.4

فرصلاماظنيفتافثكتلانمصلختلادنعةيلحملاحئاوللابمازتللااىعاري◀
.يمومعلا

.تافثكتلافيرصتةلصويفأدصللةمواقملاريساوملاتلاصوةماخمدختسا◀
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مداعلافيرصتوةيوهتلاةرودلتافاسمىندأ5.5.5.5

G
N

N

M
M

A

II

O

H

H

CB
LJ

Q Q

Q

Q

Q

K

P

D, E
F

I

S

R

T

داعبلألىندلأادحلابيكرتلاناكم

Aمم300هباشامو،اهحتفنكميذفاون،غرفمبوط،ةحتفلفسأًةرشابم

Bمم300هباشامو،اهحتفنكميذفاون،غرفمبوط،ةرشابمةحتفىلعأ

Cمم300هباشامو،اهحتفنكميذفاون،غرفمبوط،ةحتفلةبسنلابايقفأ

Dمم75فرصلاريساوموأيراجملاريساوموأ،فقسللةيكيتسلابلايراجملالثم،ةرارحللةساسحلاىنبملاءازجألفسأ

Eمم200راطملأادرزيرافألفسأ

Fمم200تارايسلابئارملفسأوأتافرشلالفسأ

Gمم150ةيسأرلايراجملاوأفرصلاريساومنم

Hمم200ةيلخادلاوةيجراخلاناكرلأانم

Iمم300ةفرشلاوفقسلاوةيضرلأاىلعأ

Jمم600ةيئاهنةعطقللباقملاحطسلانم

Kمم1200ةيئاهنةعطقلةلباقمةيئاهنةعطقنم

Lمم1200تيبلاىلإيدؤت)ةذفانلاوبابلالثم(تارايسبآرمةحتفنم

Mمم1500رادجلاسفنىلعةيئاهنةعطقىلعايدومع

Nمم300رادجلاسفنىلعةيئاهنةعطقلةبسنلابايقفأ

Oمم0ةيئاهنلاةعطقلاهيلعبكرملارادجلانم

Pرفوتمريغحطسلاىلعيسأريولعبيكرتنم

Qمم300فقسلاحطسىلعأ

Rمم600ةحطسملاوأةلئاملافقسلأاىلعةرواجملاذفاونلاىلإةبسنلابايقفأ

Sمم600ةحطسملاوأةلئاملافقسلأاىلعةرواجملاذفاونلاىلعأ

Tمم2000ةحطسملاوأةلئاملافقسلأاىلعةرواجملاذفاونلالفسأ
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بيكرتلا5.5.6

مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصولليصوتلاعوكبيكرت5.5.6.1

1

.جتنملاىلع)1(بيرستلاعنامعمليصوتلاعوكبيكرتبمق◀

حطسلل/رادجلليقفلأاذفنملا5.5.6.2

!رطخ
!ةبرستملامداوعلاللاخنمممستلارطخ

ريغبيكرتناكمرايتخاةلاحيفىنبملايفمداوعلالغوتتدق
.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجملبسانم

وأذفاونلاىتحتافاسملابةقلعتملاةمئاقلاحئاوللاىعارت◀
.ةيوهتلاتاحتف

!رطخ
!ةبرستملامداوعلاللاخنمممستلارطخ

ةلصوبرستعناومبررضلاقحلتنأنكميةدكارلاتافثكتلا
.مداعلا

دلوموحن°3ةيوازبليمبةيقفلأامداعلاةروسامديدمتبمق◀
.)ةروساملالوطنمرتم1لكلمم50(ةرارحلا
ىرجمطسوتينأبجيهنأىلعكلذءانثأصرحا◀

.رادجلاةحتفمداعلافيرصت/ةيوهتلا

فيظنتةرورضىلإلغشملاهيبنتبمق،ءوضردصمنمبرقلاببيكرتلاةلاحيف
ينفلاىلعبجي.ةمظتنمةفصبتارشحلاسدكتنعةجتانلاتاخاستلاانمةهوفلا
.هذهفيظنتلالامعأبلغشملافيرعتصصختملا

.مم300×مم300:ضرعلا×عافترلالةبسنلابحطسلاةذفانداعبلأىندلأادحلاغلبي

حطسلليقفلأاذفنملابيكرت5.5.6.3

B 

A

3° 

1

فيرصت/ةيوهتلاةلصوبيكرتبةصاخلالوطلاتانايبةاعارمىلعصرحا.1
.مداعلا

مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

AB

مم140مم13

ةذفانيفةيجراخلاةدرولانودب)1(مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجملخدأ.2
.حطسلا

عافترلاا(مم300×مم300:حطسلاةذفانداعبلأىندلأادحلا–
)ضرعلا×

.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمبجتنملاليصوتبمق.3

رادجلليقفلأاذفنملابيكرت5.5.6.4

A

3° 
B

1

فيرصت/ةيوهتلاةلصوبيكرتبةصاخلالوطلاتانايبةاعارمىلعصرحا.1
.مداعلا

مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

AB

مم140مم13

.يجراخلارادجلايفيرادجذفنملمعبمق.2

مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

يجراخلابناجلانمرادجلاذفنمللوصولارذعتي:لامعتسلاا

مم125:يلخادلارطقلا–

مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

يجراخلابناجلانمرادجلاذفنمللوصولانكمي:لامعتسلاا

مم110:يلخادلارطقلا–

امهوردقلاسفنبءاوهلاةروسامومداعلاةروسامريصقتبرملأامزلاذإمق.3
.اعمنيتبكرم
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مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

يرادجلاذفنملاللاخرمتاًقبسمةبكرملاةيطئاحلاةدرولا:لامعتسلاا

.ءاوهلاةروسامزوربويكيتسلابلافرطلانيبةيطئاحلاةدرولابيكرتبمق◀

للاخنمةنرملاةيجراخلاةدرولاعم)1(مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمعفدا◀
.رادجلا

ةدرولاقصتلتنأىلإ،فلخللمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمبحسيفرمتسا◀
.ماكحإبيجراخلارادجلاىلعةيجراخلا

يرادجلاذفنملاللاخرمتلااًقبسمةبكرملاةيطئاحلاةدرولا:لامعتسلاا

.طئاحلاللاخءاوهلافيرصت/ةيوهتلاىرجمطغضا◀

.ةيطئاحلاةدرولابيكرتبمق◀

.بلصتيطلاملاعدوطلاملامادختسابمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمتيبثتبمق.4

.رادجللةيلخادلاةهجلاىلعةيطئاحلاةدرولابيكرتبمق.5

.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمبجتنملاليصوتبمق.6

جتنملاليصوت5.5.6.5

43

2

1

.)1(جتنملابيكرتبمق.1

.)2(ليصوتلاعوكبيكرتبمق.2

.)3(تلايوطتلابيكرتبموزللادنعمق.3

.ليصوتلاعوكبتلايوطتلاوأ)4(حطسلا/رادجلاذفنمليصوتبمق.4

حطسلليسأرلاذفنملا5.5.6.6

!رطخ
ررضثودحرطخوةبرستملامداوعلاللاخنمممستلارطخ
!فقسلاذفنمعطقللاخنميدام

ةلئاملافقسلأاةلاحيفجلثلاوديلجلالتكقلازنايدؤينأنكمي
.فقسلاحطسدنعفقسلليسأرلاذفنملاعطقىلإ

مقجلثلانوكتوديلجلاطوقساهيفعقوتييتلاقطانملايف◀
مقوأفقسلاةمقنمبرقلابفقسلليسأرلاذفنملابيكرتب
.فقسلاذفنمقوفجولثلاعيمجتةكبشبيكرتب

!سرتحا
!ءانبلاةداملررضثودحرطخ

ىنبملايفءاملالغوتىلإيدؤينأنكميميلسلاريغبيكرتلا
.ةيدامرارضأثودحو

ميمصتوطيطختتافصاوميفةحضوملاتاديدحتلاىعارت◀
.برستعناومبةدوزملاحطسلأا

لئاملاحطسلاذفنمبيكرت5.5.6.7

1

2

3Ø125

25 - 45°

.حطسلاذفنمبيكرتناكمديدحتبمق.1

.)2(بكارتملاجومملاديمرقلامدختسا.2

رقتسينأىلإ،بكارتملاجومملاديمرقلاربعىلعأنم)1(حطسلاذفنملخدأ.3
.ماكحإبهيلع

.يسأرعضويفحطسلاذفنمةاذاحمبمق.4

.حطسلالكيهىلع)3(تيبثتلاةفيتكمادختسابحطسلاذفنمتيبثتبمق.5

.عاوكلأاوتلايوطتلاللاخجتنملابحطسلاذفنمليصوتبمق.6

يوتسملاحطسلاذفنمبيكرت5.5.6.8

1

2

3

A B

Ø125

100

AدرابحطسBنخاسحطس

.حطسلاذفنمبيكرتناكمديدحتبمق.1

.)2(يوتسملاحطسللةيقوطلاةبقرلامدختسا.2

.ماكحإبيوتسملاحطسللةيقوطلاةبقرلاقصلبمق.3

نأىلإ،يوتسملاحطسللةيقوطلاةبقرلاربعىلعأنم)1(حطسلاذفنملخدأ.4
.ماكحإباهيلعرقتسي

.يسأرعضويفحطسلاذفنمةاذاحمبمق.5

.حطسلالكيهىلع)3(تيبثتلاةفيتكمادختسابحطسلاذفنمتيبثتبمق.6

.عاوكلأاوتلايوطتلاللاخجتنملابحطسلاذفنمليصوتبمق.7
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دادمإةلصوبيجراخلارادجلاربعمداعلافيرصتىرجمبيكرت5.5.6.9
ةلصفنمءاوه

نمةعونصملاةيبيكرتلاءازجلأانعمداعلافيرصتىرجمذفنمةفاسمبمزتلا◀
.لاعتشلالةلباقداوم

مس5:ةفاسمىندأ–

جراخلانماهتيوهتمتييتلانكاملأايفطقف،ةينبلأالخادمداعلاةلصوديدمتبمق◀
.رارمتساب

²مس150≥:ةرارحلادّلومةردقبسح،ةحتفلليضرعلاعطقملاءاوضأ–
فيرصت/ةيوهتلاىرجمذئدنعرتخاف،نكاملألةيفاكةيوهتريفوترذعتاذإ–

.زكرملادحتممداعلا

10 - 15 mm

.ةياهنلللوصولانود،مداعلاةلصوليسأرلاءزجلاوجتنملانيبريساوملالخدأ◀

ةلصفنملاةلصولل80/80ئياهملابيكرت5.5.6.10

B

A

C

2

3

4

.جتنملاىلع)2(بيرستلاعنامعضوبمق.1

.ةعبرلأايغاربلاةطساوب)3(تيبثتلاةقلحطبرمكحأ.2

دادملإاةلصورقتستثيحب،جتنملامداعةلصويف)4(ليصوتلاةعطقلخدأ.3
.نميلأابناجلاىلعءاوهلاب

يجراخلارادجلاربعءاوهلادادملإةيرادجلاةلصولابيكرت5.5.6.11
)ناكملاةيوهتبطبترملاريغليغشتلا(

.يجراخلارادجلابقارتحلااءاوهلخدمبيكرتناكمديدحتبمق.1

.مم80⌀،فيواجتباقثممادختسابرادجلايفبقثلمعبمق.2

يجراخلارادجلاربعيقفلأاءاوهلالخدمبيكرت:لامعتسلاا

20 mm
2°

.رادجلاةحتفيفءاوهلاةروساملخدأ◀

°2اهردقليمةبسنىلعيجراخلارادجلايفءاوهلاةروساملمتشتنأبجي–
.يقفألكشبتلايوطتلاديدمتنكمي.جراخلل

رادقمبيجراخلارادجلانمزربتنأىلإ،ةحتفلاربعءاوهلاةروسامطغضا◀
.مم20

.يجراخلابناجلايفةبكرُمرويطلانمةيامحةليسوبدوزمجرخملانأىعارُي◀

.بلصتيطلاملاعدوطلاملامادختسابرادجلاذفنمتيبثتبمق◀

.جراخلاولخادلانمةيطئاحلاتادرولابيكرتبمق◀

رادجلاربعمداعلافيرصتىرجملةيرادجلاةلصولابيكرت5.5.6.12
يجراخلا

.يجراخلارادجلابمداعلافيرصتىرجمبيكرتناكمديدحتبمق.1

.مم80⌀،فيواجتباقثممادختسابرادجلايفبقثلمعبمق.2

يجراخلارادجلاربعيقفلأامداعلافيرصتىرجمبيكرت:لامعتسلاا

100 mm
3°

.رادجلاةحتفيفمداعلاةروساملخدأ◀

°3اهردقليمةبسنىلعيجراخلارادجلايفمداعلاةروساملمتشتنأبجي–
.لخادلاىلإ°3هرادقمليمىلعتلايوطتلالمتشتنأبجي.لخادلل

رادجلانمزربتنأىلإ،مداعلاةلصوبةصاخلا،ةحتفلاربعمداعلاةروسامطغضا◀
.مم100رادقمبيجراخلا

.يجراخلابناجلايفةبكرُمرويطلانمةيامحةليسوبدوزمجرخملانأىعارُي◀

.بلصتيطلاملاعدوطلاملامادختسابرادجلاذفنمتيبثتبمق◀

Øةيطئاحلاتادرولابيكرتبمق◀ .جراخلاولخادلانم60

تلايوطتلابيكرت5.5.6.13

مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم:نايرسلا

!رطخ
ريغبيكرتلاةلاحيفةبرستملامداوعلاللاخنمممستلارطخ
!ميلسلا

بيرستلاعناوم/مداعلاريساوملئطاخلابيكرتلايدؤينأنكمي
.مداوعلابرستىلإفقسلا/رادجلايفةئطاخلاتاتيبثتلاو

نوباصلاوأءاملامادختساىلعرصتقا،ةرورضلادنع◀
.بيكرتلاليهستلقاوسلأابرفوتملالئاسلا
ءانثأبيرستلاعناوملحيحصلاتيبثتلاىلإهابتنلاابجي◀

.)ةفلاتبيرستعناومبيكرتبمقتلا(ريساوملابيكرت
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رضتلاىتحاهبيكرتلبقريساوملافطشوميعنتبمق◀
.ةداربلانمصلختو.بيرستلاعناومب
يأبةررضتموأتاجاعبنااهبريساومةيأبيكرتبمقتلا◀

.لاكشلأانملكش
ىلعوأرادجلاىلعةروسامةطماقبةليوطتلكتيبثتبمق◀

نوكتنأزوجيلاةروساملايتطماقنيبةفاسملا.فقسلا
.رتم2ىلعديزتلاو،ةليوطتلالوطلةيواسم
.ءاوهلاةروسامدعابميفمداعلاةروسامتيبثتبمق◀

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13
14

15
16

17

0

A

1

2

40

B

1

2

70
–
+

.ةليوطتلاريصقتبةصاخلالوطلاتانايبةاعارمىلعصرحا.1

AB

مم80≥مم0

.ةيندعملاحاوللأاصقموأراشنممادختسابةروساملاريصقتبمق.2

.)1(ءاوهلاةروساميفىرخأةرم)2(مداعلاةروسامتيبثتبمق.3

تيبثتلاتاطماقبيكرت5.5.6.14

.راشنممادختسابتلايوطتلاريصقتبمقةجاحلادنع.1

.ةرشابمةبلجلابناجبةليوطتلكبةطماقبيكرتبمق.2

.ةيدايتعلااتيبثتلاتاطماقمدختسا،تلاصولاتيبثتضرغل–

11

.°87عوكلكدعبةليوطتلاىلعىرخأ)1(ةطماقبيكرتبمق.3

11

.°45عوكلكدعبةليوطتلاىلعىرخأ)1(ةطماقبيكرتبمق.4

ةانقلاشيبارطبيكرت5.5.6.15

!سرتحا
فيرصتةلصوليرارحلاددمتلالعفبيدامررضثودحرطخ
!ةتباثلامداعلا

نأةتباثلامداعلافيرصتةلصوليرارحلاددمتلاللاخنمنكمي
.مم200ىلإلصيرادقمبرخلآنآنمءاطغلاعفتري

.ءاطغلاقوفمزلالازيحلارفاوتنمدكأت◀

!سرتحا
فيرصتةلصوليرارحلاددمتلالعفبيدامررضثودحرطخ
!ةتباثلامداعلا

.ةدوربللضرعتتامدنعةتباثلامداعلاةلصوشمكنتنأنكمي

كرتا.ىرجملافارطأىلعةرشابمراطملأاءاطغعضتلا◀
.ابيرقتمم20رادقمبلفسلأةكرحصولخ

ةرواجملاةنخدملاىلعشوبرطلابيكرت5.5.6.16

،ةرواجملامداعلافيرصتةرودلةقصلاممداعلافيرصت/ةيوهتلاةرودةهوفتناكاذإ
تائيزحومداوعلا/ناخدلاتازاغلةعفترملاةرارحلاتاجردببستتنأنكمملانمف
.ةانقلاشوبرطوجتنملابررضلاقلاحلإيفماخسلاقارتحاوأخاستلاا

بيكرتللاخنمةرواجملامداعلاةرودعفربمقوةانقلاشوبرطبيكرتبمق◀
.شوبرط
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قارتحلاةداضملاريغةرواجملامداعلاةرودىلعشوطرخبيكرت5.5.6.17
ماخسلا

PPةانقلاشوبرط،ةرواجملامداعلاةرودىلعشوطرخبيكرتنكمي:لامعتسلاا

Dh

≥ 
2 

D
h

1

.لكشلابحضوموهامك،)1(شوبرطلاعافتراةاعارمىلعصرحا◀

PPةانقلاشوبرط،ةرواجملامداعلاةرودىلعشوطرخلابيكرتنكميلا:لامعتسلاا

ةيوهتبةطبترملاليغشتلاةقيرطلمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمبيكرتبمق◀
.ناكملا

قارتحلاةداضملاةرواجملامداعلاةرودىلعشوطرخلابيكرت5.5.6.18
ماخسلا

.ةرواجملامداعلاةرودوةةانقلانيبكرتشملارادجلاكمُسةاعارمىلعصرحا◀

)ةصوب4٫53≥(مم115≥:رادجلاكمُس–

PPةانقلاشوبرط،ةرواجملامداعلاةرودىلعشوطرخبيكرتنكمي:لامعتسلاا

≥ 
10

00

1

≥ 115

.لكشلابحضوموهامك،)1(شوبرطلاعافتراةاعارمىلعصرحا◀

نمةيولعلامداعلاةروسواموةانقلاشوبرط،ةرواجملامداعلاةرودىلعشوطرخبيكرتنكمي:لامعتسلاا
ذلاوفلا

≥ 115Ø D

Dh≥ 
D≥ 

30
0

≥ 
2 

D
h

1

.لكشلابحضوموهامك،)1(شوبرطلاعافتراةاعارمىلعصرحا◀

ةرواجملامداعلاةرودىلعشوطرخلابيكرتنكميلا:لامعتسلاا

≥ 115Ø D

≥ 
D≥ 

30
0

ةيوهتبةطبترملاليغشتلاةقيرطلمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمبيكرتبمق◀
.ناكملا

.ذلاوفلانمةعونصملاةيولعلامداعلاةروساموةانقلاشوبرطبيكرتبمق◀

ةيئابرهكلاتابيكرتلا5.6

.يئابرهكينفةطساوبلاإةيئابرهكلاتابيكرتلاءارجإزوجيلا

!رطخ
!ةيئابرهكةمدصللاخنمكتايحىلعرطخ

دهجNوLةيئابرهكلاةكبشلاليصوتفارطأيفيرسي
.فقوتمفاقيلإا/ليغشتلارزناكاذإىتحرمتسميئابرهك

.يئابرهكلارايتلابدادملإافقوأ◀
.ليغشتلاةوداعمدضيئابرهكلارايتلاردصمنيمأتبمق◀

CEIةملاع5.6.1 ≥ ريبمأ100

ةكبشللرمتسملارايتلالمحةعستاذنكاملأايفمادختسلالطقفصصخمجتنملااذه
.روطلكلريبمأ100≥
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يئابرهكلاعيزوتلاقودنصقلغ/حتف5.6.2

يئابرهكلاعيزوتلاقودنصحتف5.6.2.1

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.1

A

B

.ةروصلايفحضوموهامك،يئابرهكلاعيزوتلاقودنصحتفا.2

يئابرهكلاعيزوتلاقودنصقلغ5.6.2.2

B

A

.ةروصلايفنيبموهامك،يئابرهكلاعيزوتلاقودنصقلغأ◀

يئابرهكلارايتلابدادملإا5.6.3

طلف230:ةيئابرهكلاةكبشلليمسلاادهجلا:لامعتسلاا

.ةيراسلاحئاوللاعيمجىعارُت◀

عيزوتلاقودنصبX1سبقملابناكملابةتباثةلصوقيرطنعجتنملاليصوتبمق◀
.)ليصوتلارئاودططخم←(ىلعيئابرهكلا

لاثملاليبسىلع(مم3نعلقتلاسملاتةحتفبةدوزملصفةزيهجتبيكرتبمق◀
.)ةردقحاتفموأرهاصملاك

.ةكبشلابليصوتلافرطىلعةكبشلابليصوتلالباكتيبثتبمق◀

.رادجلاىلعليصوتلاتلاباكعيمجتيبثتبمق◀

.تقويأيفًانومضمةيئابرهكلاةكبشلاةلصوللوصولانأدكأت◀

بطرناكميفجتنملابيكرت5.6.4

!رطخ
!ةيئابرهكةمدصللاخنمكتايحىلعرطخ

لثم،ةبوطرلااهيفأشنتفرغيفجتنملابيكرتبمايقلاةلاحيف
اهبفرتعملاةينفلادعاوقلاةاعارمىلعصرحاف،هايملاةرود
مادختسابتمقاذإ.ةيئابرهكلاتابيكرتلاىلعيرستيتلاوايلحم
كانهنوكي،ضيرأتلاسباقبدوزملاءابرهكلابليصوتلالباك
.ةيئابرهكلاتامدصلانمكتايحىلعرطخ

نملاحيأبمدختستلابطرناكميفبيكرتلاةلاحيف◀
عنصملالبقنمبكرملاءابرهكلابليصوتلالباكلاوحلأا
.ضيرأتسباقبدوزملاو
لصفةزيهجتوةتباثةلصوقيرطنعزاهجلاليصوتبمق◀

وأًلاثمرهاصملاك(مم3ليصوتةحتفبةدوزمةيئابرهك
.)رايتلاعطاوق
.مم8غلبيرطقىصقأبةكبشلابليصوتلاكلسمدختسا◀
هديدمتمتييذلاءابرهكلاليصوتكلسعمنرمكلسمدختسا◀

.لباكلاريرمتةحتفربعجتنملايف

)67ةحفص←(.يئابرهكلاعيزوتلاقودنصحتفا.1

ليصوتلابةصاخلاتلاصوملاةحولبدوجوملاX1سبقملانمسباقلابحسا.2
.ةيئابرهكلاةكبشلاب

.عنصملالبقنمبكرملاةيئابرهكلاةكبشلابليصوتلالباكسباقكفبمق.3

عنصملالبقنمبكرملاةيئابرهكلاةكبشلابليصوتلالباكنمًلادبمدختسا.4
.تافصاومللقباطموكلاسلأايثلاثبسانمليصوتلباك

)67ةحفص←(.يئابرهكلاعيزوتلاقودنصقلغأ.5

ماظنبمداعلاجورخبناجنمةيرورضلاةلصولاةاعارمىلعصرحا.6
)56ةحفص←(.ناكملاءاوهبطبترملاريغمداعلافيرصت/ةيوهت

مظنملاليصوت5.6.5

)67ةحفص←(.يئابرهكلاعيزوتلاقودنصحتفا.1

.تلايصوتلاططخمةاعارمىلعصرحا.2

)83ةحفص←(تلايصوتلاططخم

eBUSقيرطنعناكملاةرارحةجردمظنموأسقطلاةلاحبطبترممظنمليصوت:لامعتسلاا

.eBUSةلصوبمظنملاليصوتبمق◀

24ةلصوللةرطنقلمعبمق◀ V = RT،ةرطنقدوجومدعةلاحيف.

)طلف24(ضفخنملايئابرهكلادهجللمظنمليصوت:لامعتسلاا

24ةلصولابمظنملاليصوتبمقوةرطنقلاعلخا◀ V = RT.
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لامعتسلاا6

لامعتسلااةركف6.1

ىوتسمطبضوةءارقتايناكمإكلذكوزاهجلالامعتساولامعتسلااةركفحرشمت
.ليغشتلاليلديفليغشتلا

لودجيفنيصصختملانيينفلاىوتسمطبضوةءارقتايناكملإًاماعًاضرعدجت
.قحلملابنيصصختملانيينفلاىوتسم

)78ةحفص←(نيصصختملانيينفلاىوتسم

نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسا6.2

.لقلأاىلعٍناوث7ةدملاًطوغضمهبظفتحاوmodeرزلاىلعطغضا.1

رزلاوأ-"−"رزلامادختسابنيصصختملانيينفلاىوتسمبصاخلادوكلارتخا.2
"+".

96:نيصصختملانيينفلاىوتسمدوك–

.ديكأتللmodeرزلاىلعطغضا.3

نيصصختملانيينفلاىوتسمةرداغم6.2.1

ٍ.ناوث3ةدملmodeرزلاىلعطغضا◀

.يسيئرلانايبلارهظي▷

صيخشتلادوكطبض/ءاعدتسا6.3

)68ةحفص←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.1

."+"و"−"رارزلأامادختساببسانملاصيخشتلادوكرتخا.2

.modeرزلامادختسابديكأتلابمق.3

."+"و"−"رارزلأامادختسابصيخشتلادوكلةبوغرملاةميقلارتخا.4

)78ةحفص←(نيصصختملانيينفلاىوتسم

.modeرزلامادختسابديكأتلابمق.5

.ىرخأصيخشتداوكأطبضل،5ىتح2لمعلاتاوطخموزللادنعررك.6

)68ةحفص←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمرداغ.7

صحفلاجمانربليغشت6.4

.اًطوغضمرزلابظفتحاوmodeرزىلعطغضا.1

.ةدحاوةرمللخلاةلازإرزىلعطغضا.2

.ىرخأٍناوث5ةدملاًطوغضمmodeرزلابظفتحا.3

."+"و"−"رارزلأامادختساببوغرملاصحفلاجمانربرتخا.4

Check programs)←82ةحفص(

راتخمP.07ىتحP.02صحفلاجمانرب:لامعتسلاا

.modeرزلامادختسابديكأتلابمق◀

.ةقيقد15دعبيهتنيوصحفلاجمانربأدبي▷

راتخمP.01صحفلاجمانرب:لامعتسلاا

.modeرزلامادختسابديكأتلابمق◀

."+"و"−"رارزلأامادختسابةبوغرملاةميقلارتخا◀

0to:طبضلا– 100

.modeرزلامادختسابديكأتلابمق◀

.ةقيقد15دعبيهتنيوصحفلاجمانربأدبي▷

.صحفلاجمانربةرداغمل،للخلاةلازإرزىلعطغضا.5

ةلاحلاداوكأءاعدتسا6.5

ٍ.ناوث7ةدمل"−"رزلاىلعطغضا.1

)79ةحفص←(ةلاحلاداوكأ

.ةيلاحلا)ةلاحلادوك(ليغشتلاةلاحةشاشلايفرهظي▷

.يساسلأانايبلاىلإةدوعللٍ،ناوث3ةدملmodeرزلاىلعطغضا.2

ةرملولأليغشتلا7

هريضحتولامكتسلااوءلملاءام/نخاسلاءاملاةعجارم7.1

!سرتحا
ءيدرلانخاسلاءاملاببسبيدامررضثودحرطخ

.ةيفاكةدوجبنخاسءامريفوتىلعصرحا◀

.نخاسلاءاملاةدوجصحفبمق،ءلملالامكتساوأزاهجلاءلملبق◀

نخاسلاءاملاةدوجةعجارم
.نيخستلاةرودنمنخاسلاءاملانملايلقذخ◀

.نخاسلاءاملالكشصحفا◀

.زاهجلانماهتلازإكيلعبجيف،بساوردوجونمتققحتاذإ◀

ديسكأ(تيتنغملارصنعدجويناكاذإاميسيطانغمبيضقمادختسابصحفا◀
.)ديدحلا

تاءارجلإاذختاوزاهجلافيظنتبمق،تيتنغملارصنعدوجونمققحتلاةلاحيف◀
.)تيتنغملالصافبيكرتلاثملاليبسىلع(أدصلانمةيامحللةبسانملا

.م°25ةرارحةجرددنعهتذخأيذلاءامللينيجورديهلاسلأاةعجارمبمق◀

زاهجلافيظنتبمق10,0ىلعاهتدايزوأ8,2نعميقلاضافخناةلاحيف◀
.نخاسلاءاملاريضحتو

.نخاسلاءاملاىلإنيجسكلأاللستينأنكميلاهنأدكأت◀

لامكتسلااوءلملاءامصحف
.زاهجلاءلملبق،لامكتسلااوءلملاءامرسعةجردسايقبمق◀

لامكتسلااوءلملاءامريضحت
ةيلحملاحئاوللاةاعارمىلعصرحالامكتسلااوءلملاءامةيمكريضحتل◀

.ةقّبطملاةينفلادعاوقلاو

:يرسي،ىلعأتاطارتشاضرفتةينفدعاوقوةيلحمحئاولدجوتلااملاط

،لامكتسلااوءلملاءامريضحتكيلعبجي

فاعضأةثلاثزاهجلامادختساةرتفيفلامكتسلااوءلملاءامةيمكزواجتتامدنع–
وأةئفدتلاةدحولةيمسلااةعسلا

وأ10,0نمىلعأوأ8,2نملقأنخاسلاءامللينيجورديهلاسلأاناكاذإ–

.يلاتلالودجلايفةروكذملاةيدحلاميقلابمازتللاامدعةلاحيف–

ةئفدتلاةردق
ةيلامجلإا

ةصاخلازاهجلاتاعسعمءاملارسع
1(

طاووليك/رتل20≤
طاووليك/رتل20>
طاووليك/رتل40≤

طاووليك/رتل40>

طاووليك
ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

≥50
0,05<0,3<3,0≤16,8≤دجويلادجويلا)2

≥50
3(≥16,8≥3≥8,4≥1,5>0,3>0,05

ىتح50>
≥200

≥11,2≥2≥5,6≥1,0>0,3>0,05

<200
ىتح
≥600

≥8,4≥1,5>0,3>0,05>0,3>0,05

<600>0,3>0,05>0,3>0,05>0,3>0,05
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ةئفدتلاةردق
ةيلامجلإا

ةصاخلازاهجلاتاعسعمءاملارسع
1(

طاووليك/رتل20≤
طاووليك/رتل20>
طاووليك/رتل40≤

طاووليك/رتل40>

طاووليك
ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

ةردقلقأمادختسامتيلجارملاةددعتمةزهجلأاعم،ةئفدتلاةردق/رتللابةيمسلااةعسلا)1
.ةيدرفةئفدت

.طاووليكلكلرتل0.3≥ةرارحلادلوملددحملايئاملاىوتحملا)2

لاثملاليبسىلع(طاووليكلكلرتل0,3<ةرارحلادلوملددحملايئاملاىوتحملا)3
.ةيئابرهكلانيخستلارصانعبةدوزملاةمظنلأاو)راودلاءاملاناخس

!سرتحا
مادختسابنخاسلاءاملاءارثإللاخنميدامررضثودحرطخ
!ةبسانمريغةيفاضإداوم

ثودحىلإةبسانملاريغةيفاضلإاداوملايدؤتنأنكمملانم
ةئفدتلاليغشتةيعضويفءاضوضوءازجلأاةلاحيفتارييغت
.ىرخأرارضأكلذىلعبترتيدقو

وأأدصلاودمجتلاةمواقملةمئلاملاريغداوملامدختستلا◀
.بّرستلاعنمداوموةيويحلاتاديبملا

.نلآاىتحانتاجتنميفتلاكشمةيلاتلاةفاضملاداومللميلسلامادختسلااعمرهظتمل

ةدامللةعناصلاةهجلانعةرداصلاتابيتكلايفدروامعبتامادختسلاادنع◀
.ةفاضملا

يفاهمادختسادنعةفاضمداومةيأةيلاعفوةيحلاصىدمنعةيلوؤسمةيألمحتنلا
.ةئفدتلاةموظنمةيقب

)اهمادختسابقعءاملاباهفطشبجي(فيظنتلاضارغلأةفاضملاداوملا
–Adey MC3+

–Adey MC5

–Fernox F3

–Sentinel X 300

–Sentinel X 400

مئادلكشبزاهجلايفىقبتةفاضمداوم
–Adey MC1+

–Fernox F1

–Fernox F2

–Sentinel X 100

–Sentinel X 200

مئادلكشبزاهجلايفىقبتدمجتلانمةيامحللةفاضمداوم
–Adey MC ZERO

–Fernox Antifreeze Alphi 11

–Sentinel X 500

تاءارجلإابةلغشملاةهجلاغلبأ،هلاعأةروكذملاةفاضملاداوملامادختسابتمقاذإ◀
.ةمزلالا

.دمجتلانمةيامحللةمزلالاريبادتلاصوصخبلغشملاغلبأ◀

جتنملاليغشت7.2

.جتنملافاقيإ/ليغشترزىلعطغضا◀

.يسيئرلانايبلاةشاشلابرهظي▷

هبحرصُملاماظنلاطغضنمدكأتلا7.3

ميقلاراطإيفليغشتلاءلمطغضنوكينأبجيميلسلكشبةئفدتلاماظنليغشتل
.)ابيرقتةشاشلافصتنميفتاطرشلابكيفارجنايب(ةيدحلا

0٫1to:ليغشتلاءلمطغض– 1٫0to(لاكساباجيم0٫15 )راب1٫50

رملأابلطتيدق،ىنبملايفقباطنمرثكألمشيلةئفدتلاماظنلمعقاطندتمااذإ
.ةئفدتلاماظنىلإءاوهلاللستبنجتل،زاهجلايفءاملاىوتسملىلعأميقرفاوت

نمطغضلاصقنىلإجتنملاريشيفوسف،ىندلأاقاطنلاىلإءلملاطغضضفخنااذإ
.ةشاشلايفةضاموةميقروهظللاخ

0٫05to:ءلملاطغضلىندلأاقاطنلا– 0٫50to(لاكساباجيم0٫09
)راب0٫90

ةشاشلاضرعت.جتنملافاقيإمتيسف،ىندلأاقاطنلاتحتاعقاوءلملاطغضناكاذإ
F.22.

.جتنملاليغشتةداعلإنخاسلاءاملاءلملمكتسا◀

طغضىلإلوصولامتينأىلإ،ةشاشلايفضامولكشبءلملاطغضروهظرمتسي
.ليغشتلاءلم

)راب1٫0≥(لاكساباجيم0٫1≥:ليغشتلاءلمطغض–

ةئفدتلاماظنءلم7.4

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.1

.هئلملبقةئفدتلاماظنفطشا.2

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.3

1

.عيرسلاسفنملا)1(ءاطغلحبمق.4

1to:تافل– 2

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.5

)68ةحفص←(.P.05صحفلاجمانربليغشتبمق.6

ليغشتمتيلاو،طسولأاعضولاىلإةيولولأاليوحتمامصكرحتي▷
.ةئفدتلاليغشتعضوىلإجتنملالقتنيلاوتاخضملا

.رملأامزلاذإءاملاسباحمونيخستلامسجتاتسومرثتامامصعيمجحتفا.7

.ةئفدتلاماظنيفنخاسلاءاملاقفدتيثيحب،ءلملاروبنصحتفا.8

مامصنمءاملاقفدتيىتح،نيخسترصنعىلعأنمءاوهلافيرصتبمق.9
.ءاوهتاعاقفنودءاوهلافيرصت

زاهجءلممتيىتح،ىرخلأانيخستلارصانععيمجنمءاوهلاسيفنتبمق.10
.نخاسلاءاملابلماكلابةئفدتلا

ءلملاطغضىلإلوصولامتيىتحنخاسلاءاملاءلملامكتسايفرمتسا.11
.مزلالا

.ءلملاسبحمقلغأ.12
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ةئفدتلاماظننمءاوهلاغيرفت7.5

)68ةحفص←(.P.06صحفلاجمانربليغشتبمق.1

غيرفتبموقتوعطقتملكشبةيلخادلاةخضملالمعتو،جتنملاليغشتمتيلا▷
.نيخستلاةرئادءاوه

.ةئفدتلاماظنءلمطغضةشاشلاضرعت▷

)68ةحفص←(.P.07صحفلاجمانربليغشتبمق.2

غيرفتبموقتوعطقتملكشبةيلخادلاةخضملالمعتو،جتنملاليغشتمتيلا▷
.نخاسلاءاملاةرودءاوه

.ةئفدتلاماظنءلمطغضةشاشلاضرعت▷

.ءلمللىندلأادحلانعةئفدتلاماظنءلمطغضلوزنمدعنمدكأتلاىعاري.3

)راب10٫0≥(لاكساباجيم1٫0≥–

لاكساباجيم0,02رادقمبلقلأاىلعديزيةئفدتلاماظنءلمطغضنأدكأت.4
≥ماظنلاMAG()P(يئاشغلاددمتلانازخليسكعلاطغضلانع)راب0,2(

PMAG+0,02راب0,2(لاكساباجيم((.

:ةلصحملا
ةياغللضفخنمةئفدتلازاهجءلمطغض

)69ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق◀

صحفلاجمانربلمعءاهتنادعبةئفدتلاماظنيفءاوهلانمريثكلاكانهلظاذإ.5
P.06/P.07،اًددجمصحفلاجماربليغشتبمقٍذئدنعف.

نخاسلاءاملاماظنغيرفتوءلم7.6

.نخاسلاءاملاتامامصعيمجوجتنملابدرابلاءاملاقلغمامصحتفا.1

.نخاسلاءاملاذفنمتامامصنمءاملاجرخيىتحنخاسلاءاملاماظنلأما.2

.هنمءاوهلاسيفنتونخاسلاءاملاماظنءلممت▷

.نخاسلاءاملاذفانمتامامصقلغأ.3

عضاومثيحنملماكلابنخاسلاءاملاماظنوتلاصولاعيمجصحفا.4
.بيرستلا

تافثكتلانوفيسءلم7.7

1

2

.)2(فرصلاعوكليلفسلاءزجلاعلخا.1

.ةيولعلاةفاحلالفسأمم10ىتحءاملابفرصلاعوكليلفسلاءزجلاءلما.2

.)1(تافثكتلانوفيسىلعفرصلاعوكليلفسلاءزجلاتيبثتبمق.3

زاغلاطبضعاضوأةعجارم7.8

عنصملالبقنمزاغلاطبضعضوضحف7.8.1

ناكميفرفوتملازاغلاعونباهنراقوعنصلاةحولىلعزاغلاعونتانايبعجار◀
.بيكرتلا

:1ةلصحملا
.بيكرتلاناكمبةدوجوملازاغلاةعومجمبسانيلاجتنملاميمصت

.جتنملاليغشتبمقتلا◀

.ءلامعلاةمدخىلإهجوت◀

:2ةلصحملا
.بيكرتلاناكمبةدوجوملازاغلاةعومجمبسانيجتنملاميمصت

)70ةحفص←(.زاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضصحفا◀

)71ةحفص←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا◀

زاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضصحف7.8.2

)77ةحفص←(.اتقؤمجتنملافقوأ.1

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.2

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.3

12

.)1(صحفلايغربلحبمق.4

2:راسيلاةهجتافللا–

.)2(سايقلاةملحبرتمونامليصوتبمق.5

Uلكشىلعةروساملطغضسايقم:لمعلاةماخ–

يمقررتمونام:لمعلاةماخ–

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.6

.زاغلاعطقسبحمحتفا.7

.جتنملاليغشتبمق.8

.يوجلاطغضلالباقمزاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضسايقبمق.9

P.01ـبةناعتسلاانودب:زاغلاةلصوطغض–

)68ةحفص←(P.01ـبةناعتسلااعم:زاغلاقفدتطغض–

هبحومسملازاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغض

H1٫7toيعيبطزاغناجيبرذأ لاكسابوليك2٫5

)17٫0to )رابيللم25٫0

لاسمزاغ
نابورب/ناتويب

2٫5to لاكسابوليك3٫5

)25٫0to )رابيللم35٫0

H1٫7toيعيبطزاغقارعلا لاكسابوليك2٫5

)17٫0to )رابيللم25٫0

لاسمزاغ
نابورب/ناتويب

2٫5to لاكسابوليك3٫5

)25٫0to )رابيللم35٫0

:1ةلصحملا
هبحومسملاقاطنلايفزاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغض

)77ةحفص←(.اتقؤمجتنملافقوأ◀

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا◀

.رتموناملاعلخا◀

.سايقلاةملحيغربطبرمكحأ◀

.زاغلاعطقسبحمحتفا◀

.زاغلابرستعنمثيحنمسايقلاةملحصحفا◀

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا◀

.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق◀

.جتنملاليغشتبمق◀

:2ةلصحملا
هبحومسملاقاطنلاجراخزاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغض

!سرتحا
نمليغشتلايفتلالاتخاوةيدامرارضلأضرعتلارطخ
!ئطاخلازاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضللاخ
جراخزاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضناكاذإ
تلالاتخاثودحىلإكلذيدؤيدقف،هبحومسملاقاطنلا
.جتنملابرارضأوليغشتلايف
.جتنملابطبضعاضوأةيأءارجإبمقتلا◀
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.جتنملاليغشتبمقتلا◀

.زاغلابدادملإاةكرشبلاصتلاابمقف،أطخلاةلازإعيطتستلاتنكاذإ◀

.زاغلاعطقسبحمقلغأ◀

نوبركلاديسكأيناثةبسنصحف7.8.3

.)68ةحفص←(P.01صحفلاجمانربللاخنمجتنملاليغشتبمق.1

.ليغشتلاةرارحةجردىلإجتنملالصينأىلإلقلأاىلعقئاقد5ةدملرظتنا.2

.مداعلاسايقةهوفبنوبركلاديسكأيناثةبسنسايقبمق.3

يعيبطلازاغلا:عنصملالبقنمطبضلاميق

Nitromix
P 24

Nitromix
P 28

Nitromix
P 35

نوبركلاديسكأيناثةبسن
ىصقلأاةئفدتلالمحدنع

9٫1%9٫0%9٫4%

نوبركلاديسكأيناثةبسن
ىندلأاةئفدتلالمحدنع

8٫7%8٫9%9٫0%

لاسملازاغلا:عنصملالبقنمطبضلاميق

Nitromix
P 24

Nitromix
P 28

Nitromix
P 35

نوبركلاديسكأيناثةبسن
ىصقلأاةئفدتلالمحدنع

10٫3%10٫0%10٫0%

نوبركلاديسكأيناثةبسن
ىندلأاةئفدتلالمحدنع

9٫5%9٫2%9٫4%

:ةلصحملا
هبحومسملاقاطنلاجراخةميقلا

.جتنملاليغشتبمقتلا◀

.ءلامعلاةمدخربخأ◀

.كلذمتدقنكيملاذإ،يماملأاءاطغلابيكرتبمق.4

زاغلانمرخآعونىلإجتنملاليوحت7.9

)77ةحفص←(.اتقؤمجتنملافقوأ.1

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.2

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.3

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.4

.راسيلاوحنةيذغتلاطخرتلفردأ.5

B

A
2x

2x

.زاغلاطبضيغربنمقصلملالزأ.6

.بوغرملازاغلاعونىلعزاهجلاطبضل،زاغلاطبضيغربردأ.7

لاسملازاغلاىلإيعيبطلازاغلانمليوحتلا:لامعتسلاا

2:راسيلاوحنفللا–

يعيبطلازاغلاىلإلاسملازاغلانمليوحتلا:لامعتسلاا

2:نيميلاوحنفللا–

.زاغلاطبضيغربىلعاًددجمقصلملاعض.8

.نيميلاوحنةيذغتلاطخرتلفردأ.9

.ليوحتللعنصلاةحولبناجبقصلملاعض.10

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.11

.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.12

.يئابرهكلارايتلابدادملإاردصمليصوتبمق.13

)71ةحفص←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا.14

)71ةحفص←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا.15

ةئفدتلاليغشتصحف7.10

.ةئفدتللةجاحكانهنأنمدكأت.1

)68ةحفص←(.ةلاحلاداوكأءاعدتسابمق.2

.S.04ةشاشلايفرهظيفوسف،حيحصلكشبلمعيجتنملاناكاذإ▷

نخاسلاءاملاريضحتماظنصحف7.11

.اًمامتءاملاسبحمحتفا.1

)68ةحفص←(.ةلاحلاداوكأءاعدتسابمق.2

يفرهظيفوسف،حيحصلكشبلمعينخاسلاءاملاريضحتماظنناكاذإ▷
.)لغشُملعشملا(S.14ةشاشلا

بيرستلادضماكحلإاصحف7.12

دضماكحلإاثيحنمنخاسلاءاملاةرودونيخستلاةرئاد،زاغلاةلصوصحفا◀
.بيرستلا

.ميلسلابيكرتلاثيحنممداعلافيرصتوةيوهتلاةعومجمصحفا◀

ناكملاةيوهتبطبترملاريغليغشتلا:لامعتسلاا

.ماكحإبةقلغمضفخنملاطغضلاةريجحنأدكأت◀

زاهجلاعمةمءاوملا8

تارتمارابلاطبض8.1

)68ةحفص←(.تارتمارابلانمديزملاطبضل،صيخشتلاداوكأءاعدتسابمق◀

)78ةحفص←(نيصصختملانيينفلاىوتسم

ةئفدتلازاهجلطبضلاعاضوأةمءاوم8.2

لعشملافقوتةرتف8.2.1

كلذو،ةنيعمةرتفلليغشتلاةداعلإينورتكللإالفقلاليعفتمتي،لعشمللءافطإلكدعب
لعشملافقوتةرتفنوكتو.ةقاطلانادقفيلاتلابولعشملاءافطإوليغشتراركتبنجتل
رثؤيلالعشملالاطبإةرتفءانثأنخاسلاءاملاليغشت.ةئفدتلاليغشتدنعطقفةلاعف
.)ةقيقد20:عنصملاطبضعضو(يتاقيملاىلع
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ةريغتمةخضم:ةخضملاةردق8.2.2

1.0 2.0 3.00 A

B

1

2

3

4

5

6

3

2

1

Aرابيللم[طغضلاىوتسم[

Bةقيقد/رتل[خضلاةيمك[

ةردقلاىوتسم3–1

ةخضملاةردقطبض8.2.3

.ةئفدتلاماظنبسحبوغرملاىوتسملاىلعةئفدتلاةخضمبحاتفملاطبضا◀

3ةجردلا:عنصملاطبضعضو–

1to:ةجردلا– 3

ةئفدتلارايتةرارحةجردطبض8.2.4

.)ليغشتلاليلد←(زاهجلابةئفدتلاليغشتةقيرططبضا◀

نخاسلاءاملاطبضعاضوأةمءاوم8.3

نخاسلاءاملاةرارحةجردطبض8.3.1

.)ليغشتلاليلد←(زاهجلابنخاسلاءاملاليغشتةقيرططبضا◀

ءاملانعةيريجلاتابسرتلاةلازإ8.3.2

.ءاملاةرارحةجردعافتراءارجنمةيريجتابسرتنوكتةيلامتحادادزت

.ءاملانعةيريجلاتابسرتلاةلازإبمق،موزللادنع◀

لغشمللميلستلا9

ةءارقبةبلاطملانمضتملاقفرملاقصلملاعضوبمقبيكرتلاةيلمعءاهتنادعب◀
.زاهجلاةهجاوىلعلغشُملاةغلببوتكملاوليلدلا

.ناملأاتازيهجتةفيظووناكملغشُمللعضو◀

.جتنملالامعتساةقيرطبلغشُملافيرعتبمق◀

مزتلينأبجييتلاةملاسلاتاداشرإىلإلغشُملاهيبنتىلعصاخهجوبصرحا◀
.اهب

.ةررقملاديعاومللًاقبطجتنملاةنايصةرورضلوحلغشُملاغلابإبمق◀

.اهظفحبموقيىتحزاهجلابةصاخلاتادنتسملاوةلدلأاةفاكلغشُملاميلستبمق◀

ةرودوقارتحلااءاوهةرودبةصاخلاةذختملاريبادتلابلغشُملافيرعتبمق◀
.ريبادتلاهذهليدعتمدعةرورضىلإههيبنتبمقو،مداعلافيرصت

وأراجفنلالةلباقداوممادختساوأنيزختهلزوجيلاهنأىلإلغشملاهيجوتبمق◀
.جتنملابيكرتقاطنيف)تاءلاطلا،نيزنبلالاثملاليبسىلع(لاعتشلااةعيرس

تلالاتخلااحلاصإ10

ءاطخلأاتاغلاب10.1

جمارب،ءاطخلأاداوكأ(قحلملابةدراولالوادجلاةاعارمىلعصرحا،ءاطخلأاةلازلإ
.)صحفلا

)79ةحفص←(ءاطخلأاداوكأ

Check programs)←82ةحفص(

ءاطخلأاحلاصإ10.1.1

لوادجلاةعجارمدعب)ءاطخأتاغلابداوكأ/ءاطخأتاغلاب(ءاطخلأاةلازإبمق◀
.قحلملابةدراولا

.ىرخأةرمجتنملاليغشتل،)تارم3ىصقأدحب(للخلاةلازإرزىلعطغضا◀

ةلازإتلاواحمدعبىرخأةرمروهظللأطخلاداعوأطخلاةلازإكيلعرذعتاذإ◀
.ءلامعلاةمدخىلإٍذئدنعهجوت،للخلا

ءاطخلأاةركاذ10.1.2

.رثكلأاىلعءاطخلأاةركاذيفءاطخأتاغلاب10رخآدجاوتتءاطخأثودحةلاحيف

ءاطخلأاةركاذنمءاعدتسلاا10.1.2.1

.دحاوتقويفٍناوث7ةدمل"+"رزلاو"−"رزلاىلعطغضا.1

.ءاطخلأاةركاذيفلولأاأطخلادوكضرعمتي▷

اذإءاطخلأاداوكأنمديزملاءاعدتسلا،"+"رزلاوأ"−"رزلاىلعطغضا.2
.رملأامزل

.ةمئاقلاةرداغملٍ،ناوث3ةدملmodeرزلاىلعطغضا.3

ءاطخلأاةركاذوحم10.1.2.2

)68ةحفص←(.d.94صيخشتلادوكطبضا◀

عنصملاطبضعاضوأىلإتارتمارابلاعاجرإ10.2

)68ةحفص←(.d.93صيخشتلادوكطبضا◀

ةفلاتلاةيبيكرتلاءازجلأارييغت10.3

)72ةحفص←(.حلاصإةيلمعلكلبقةيريضحتلالامعلأاذيفنتبمق.1

)74ةحفص←(.حلاصإةيلمعلكدعبةيئاهنلالامعلأاذيفنتبمق.2

رايغلاعطقءارش10.3.1

ةهجلاةفرعمبةقباطملارابتخاراطإيفجتنمللةيلصلأاةيبيكرتلاءازجلأادامتعامت
لامعأءانثأاهبحرصمريغوأةدمتعمريغىرخأءازجأمادختساةلاحيفو.ةعناصلا
ريياعملاعمقباطتمريغجتنملاحبصينأىلإكلذيدؤيدقف،حلاصلإاوأةنايصلا
.جتنملاةقباطمءاغلإمثنمو،ةيراسلا

ةديحولااهنلأ،ةعناصلاةهجلانمةيلصلأارايغلاعطقمادختساةرورضبيصونكلذلو
ةصاخلاتامولعملاىلعلوصحللو.ةنمآوةميلسةقيرطبجتنملاليغشتنمضتيتلا
ةحفصلاىلعحضوملالاصتلااناونعمادختساكنكمي،ةحاتملاةيلصلأارايغعطقب
.قفرملاليلدلابةيفلخلا

ىلعرصتقاف،حلاصلإاوةنايصلالامعأيفرايغعطقىلإةجاحبتنكاذإ◀
.جتنمللاهبحرصملارايغلاعطقمادختسا

حلاصلإالامعلأريضحتلا10.3.2

غيرفتىلعصرحا،ءاملااهيفيرسيجتنملانمءازجأرييغتيفتبغراذإ.1
)76ةحفص←(.لاوأجتنملا

)77ةحفص←(.اتقؤمجتنملافقوأ.2

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.3

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.4

.زاغلاعطقسبحمقلغأ.5

ءاملاةلصويفوةئفدتلارايتعوجروةيذغتيتلصويفةنايصلاسباحمقلغأ.6
.كلذمتدقنكيملاذإ،درابلا

لثم(ءابرهكلااهيفيرستيتلاءازجلأاىلعءامتارطقطقاستمدعنمدكأت.7
.)يئابرهكلاعيزوتلاقودنص
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.ةديدجبيرستعناوممادختساىلعرصتقا.8

لعشملارييغت10.3.3

)74ةحفص←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولاكفبمق.1

1

2

3

4

.لعشملاب)1(ةعبرلأايغاربلالحبمق.2

.)2(لعشملاعلخا.3

بيرستعنامو)3(ديدجلالعشملابيرستعنامعمديدجلالعشملابيكرتبمق.4
.)4(لعشملاةشنلافلديدج

)75ةحفص←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولابيكرتبمق.5

ةحورملارييغت10.3.4

)73ةحفص←(.زاغلاسبحمكفبمق.1

1

2

3
4

.ةحورملاكرحمنمسباقلابحسا.2

.ةحورملاةشنلافوطلخلاةروسامنيبةدوجوملاةثلاثلايغاربلاكفبمق.3

.)1(ةحورملاعلخبمق.4

.كلذءانثأبرستلاعناومعيمجديدجتبمق.ةديدجلاةحورملابيكرتبمق.5

.ةحورملاةشنلافوطلخلاةروسامنيبةدوجوملاةثلاثلايغاربلاطبرمكحأ.6
و)3(و)2(ميقرتللاًقفوةثلاثلايغاربلاطبربيترتةاعارمىلعصرحا
)4(.

)73ةحفص←(.زاغلاسبحمبيكرتبمق.7

زاغلاسبحمرييغت10.3.5

زاغلاسبحمكف
نمءاوهلاطفشةروسامعلخاوءاوهلاطفشةروسامبتيبثتلايغربكفبمق.1

.طفشلاةهوف

1

2

.زاغلاسبحمنم)1(نيسباقلابحسا.2

.زاغلاسبحمب)2(لصولاةلوماصكفبمق.3

.ةحورملابزاغلاسبحمتيبثتييغربلحبمق.4

.زاغلاسبحمكفبمق.5

.ديدجلازاغلاسبحمنميفلخلابناجلاىلعةعوبطملاديحلاةميقأرقا.6

زاغلاسبحمبيكرت
.كلذءانثأبرستلاعناومعيمجديدجتبمق.زاغلاسبحمبيكرتبمق.7

.نييغربلالاكةطساوبةحورملابزاغلاسبحمتيبثتبمق.8

.زاغلاسبحمىلعلصولاةلوماصتيبثتبمق.9

.زاغلاسبحميسباقليصوتبمق.10

.طفشلاةهوفىلعءاوهلاطفشةروسامبيكرتبمق.11

.تيبثتلايغربمادختسابءاوهلاطفشةروسامتيبثتبمق.12

)71ةحفص←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا.13

.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.14

)69ةحفص←(.جتنملاليغشتبمق.15

يرارحلالدابملارييغت10.3.6

)53ةحفص←(.رسيلأايبناجلاءزجلاكفبمق.1

)74ةحفص←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولاكفبمق.2



74 00_8000030369ةنايصلاوبيكرتلاليلد

1

2

3

4

5

6

2 x 2

.)2(يرارحلالدابملانم)3(فثكتملاءاملافيرصتموطرخبحسا.3

.)4(عوجرلاةروسامو)6(ةيذغتلاةروسامنمتيبثتلاكباشمعلخا.4

ةلصوةروسامعلخاو)5(ةخضملاعوجرةلصوبلصولاليماوصلحبمق.5
.يرارحلالدابملابعوجرلا

.يرارحلالدابملانمةيذغتلاةروساملحبمق.6

.يماملأالماحلاعلخاو)1(نييماملأانيلماحلابنييغربلاكفبمق.7

ررحتيىتحفيفطلكشبضعبلاامهضعبنعاًديعبنييبناجلانيلماحلاعفدبمق.8
.فيوجتلاجراخلماحلانميماملأاقاطنلايفيرارحلالدابملا

.لفسلأاىلإلئاملكشبوماملألهبحسبيرارحلالدابملاعلخا.9

.نيلماحلالاكفيوجتيفديدجلايرارحلالدابملابيكرتبمق.10

.نيديدجنييغربمادختسابيماملأالماحلاطبرمكحأ.11

ديدجتبمق.ةياهنلاىتحيرارحلالدابملايفعوجرلاوةيذغتلاةروساملخدأ.12
.كلذءانثأبرستلاعناومعيمج

بيرستلاعنامديدجتبمق.ةخضملاعوجرةلصوبلصولاليماوصطبرمكحأ.13
.كلذءانثأ

.عوجرلاوةيذغتلاةروساميفكباشملاتيبثتبمق.14

.يرارحلالدابملايففثكتملاءاملافيرصتموطرختيبثتبمق.15

)75ةحفص←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولابيكرتبمق.16

)54ةحفص←(.رسيلأايبناجلاءزجلابيكرتبمق.17

)69ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق.18

)70ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق.19

ددمتلانازخريييغت10.3.7

2

3

1

.)3(ةلوماصلالحبمق.1

.تيبثتلاحولب)1(يغربلالحبمق.2

.ىلعلأهبحسب)2(ددمتلانازخعلخا.3

.جتنملايفديدجلاددمتلانازخبيكرتبمق.4

ديدجبيرستعناممدختسا.ماكحإبددمتلانازخلفسأةدوجوملاةلوماصلاطبرا.5
.كلذبمايقلادنع

.نييغربلابتيبثتلاحولتيبثتبمق.6

)69ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق.7

)70ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق.8

حلاصلإالامعأءاهنإ10.3.8

.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.1

.كلذمتدقنكيملاذإ،يئابرهكلارايتلابدادملإاردصمليصوتبمق.2

)69ةحفص←(.كلذمتدقنكيملاذإ،زاهجلاليغشتدعأ.3

.كلذمتدقنكيملاذإ،زاغلاعطقسبحموةنايصلاسباحمعيمجحتفا.4

)71ةحفص←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا.5

ةنايصلاوصحفلا11

دراولالودجلا(ةنايصلاوصحفلاديعاومنيبةلصافلاتارتفللىندلأادحلابمزتلا◀
.)قحلملاب

.ةركبمةنايصءارجإصحفلاجئاتنتضتقااذإ،ركبمتقويفجتنملاةنايصبمق◀

جمدملايرارحلالويدوملابيكرت/كف11.1

جمدملايرارحلالويدوملاكف11.1.1

ةظوحلم

ءازجأةعبرأنمجمدملايرارحلالويدوملابيكرتةعومجمنوكتت
:ةيسيئر

،موكحمتافلددعبةحورم–

،زاغسبحم–

،لعشملاةشنلاف–

.قبسمطلخلعشم–
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!رطخ
تازاغءارجنمةيدامرارضأثودحرطخوةايحلاىلعرطخ
!ةنخاسلامداعلا

ديمختلاةريصحوبيرستلاعنامبرارضأةيأكانهنوكتلاأبجي
برستتدقفلاإو.لعشملاةشنلافبنيمأتلاةيتاذليماوصلاو
تاباصإثودحىلإيدؤتوجراخللةنخاسلامداعلاتازاغ
.ةيدامرارضأو

.لعشملاةشنلافلحتفلكدعببيرستلاعنامرييغتبمق◀
حتفلكدعبلعشملاةشنلافبنيمأتلاةيتاذليماوصلارييغتبمق◀

.لعشملاةشنلافل
ةشنلافبديمختلاةريصحبرارضأتاملاعترهظاذإ◀

رييغتبمقف،يرارحلالدابملليفلخلارادجلابوألعشملا
.ديمختلاةريصح

.رايتلابدادملإاردصمنعجتنملالصفا.1

.زاغلاعطقسبحمقلغأ.2

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.3

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.4

B

C

A

1

2

.طفشلاةهوفنم)1(ءاوهلاطفشةروسامعلخاوتيبثتلايغربكفبمق.5

.)2(زاغلاسبحمبلصولاةلوماصكفبمق.6

.زاغلاسبحمنمنيسباقلابحسا.7

3

46

5

2

1

.)2(لاعشلإادورتكلإنمضيرأتلاةلصوو)1(لاعشلإاةلصوسباقبحسا.8

تيبثتلافرطىلعطغضلاللاخنم)5(ةحورملاكرحمنمسباقلابحسا.9
.لخادلل

.)3(عبرلأاليماوصلالحبمق.10

.)4(يرارحلالدابملانم)6(هلمكأبجمدملايرارحلالويدوملابحسا.11

.رارضأدوجوثيحنملعشملاديمختةداسوولعشملاصحفا.12
)76ةحفص←(

.رارضأدوجوثيحنميرارحلالدابملاصحفا.13

:ةلصحملا
ررضتميرارحلالدابملا

)73ةحفص←(.يرارحلالدابملارييغتبمق◀

.تاخاستادوجوثيحنميرارحلالدابملاصحفا.14

:ةلصحملا
خستميرارحلالدابملا

)73ةحفص←(.يرارحلالدابملارييغتبمق◀

.رارضأدوجوثيحنميرارحلالدابملاديمختةداسوصحفا.15

:ةلصحملا
ةررضتمديمختلاةداسو

.ديمختلاةداسورييغتبمق◀

جمدملايرارحلالويدوملابيكرت11.1.2

3

46

5

2

1

.)4(يرارحلالدابملاىلع)6(جمدملايرارحلالويدوملابيكرتبمق.1

ةشنلافرقتستنأىلإ،لباقتلاةقيرطب)3(ةديدجلاعبرلأاليماوصلاطبرمكحأ.2
.واستملكشبزاكترلااحطسأىلعلعشملا

رتمنتوين6:طبرلامزع–

.)2(ضيرأتلاةلصوو)1(لاعشلإاةلصوسباقليصوتدعأ.3

.)5(ةحورملاكرحمبسباقلاليصوتدعأ.4

B

A

C

1

2

.زاغلاسبحمبنيسباقلاليصوتدعأ.5

زاغلاةروسامنيمأتبذئدنعمقو.ديدجبيرستعنامعمزاغلاةلصوليصوتبمق.6
.اهعضومنعفارحنلاادض

.زاغلاعطقسبحمحتفا.7

)71ةحفص←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا.8

.حيحصلكشبءاوهلاطفشةروساميفبيرستلاعنمةقلحرارقتسانمدكأت.9

.طفشلاةهوفىلع)1(ءاوهلاطفشةروسامبيكرتبمق.10

.تيبثتلايغربمادختسابءاوهلاطفشةروسامتيبثتبمق.11

)70ةحفص←(.زاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضصحفا.12
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ةيبيكرتلاءازجلأافيظنت/صحف11.2

)76ةحفص←(.صحف/فيظنتةيلمعلكلبقةيريضحتلالامعلأاذيفنتبمق.1

)76ةحفص←(.صحف/فيظنتةيلمعلكدعبةيئاهنلالامعلأاذيفنتبمق.2

صحفلاوفيظنتلالامعلأريضحتلا11.2.1

)77ةحفص←(.اتقؤمجتنملافقوأ.1

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.2

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.3

.ءاملاذاذرنميئابرهكلاعيزوتلاقودنصةيامحىلعصرحا.4

)74ةحفص←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولاكفبمق.5

يرارحلالدابملافيظنت11.2.2

3

1
2

دنعوأءاملاب)3(يرارحلالدابملل)1(يبلوللانيخستلاكلسفيظنتبمق.1
.)ىصقأدحك%5ةضومحةبسنىتح(لخلابموزللا

ةقيقد20:فيظنتلاداومريثأتتقو–

.ةيكيتسلابةاشرفمدختساوأيوقءامرايتمادختسابةباذملاتاخاستلاافطشا.2
يفلخلابناجلاب)2(ديمختلاةداسوىلعةرشابمءاملارايتطيلستبمقتلاو
.يرارحلالدابملل

.تافثكتلانوفيسربعيرارحلالدابملانمءاملاباسني▷

.رارضأدوجوثيحنميرارحلالدابملاديمختةداسوصحفا.3

:ةلصحملا
ةررضتمديمختلاةداسو

.ديمختلاةداسورييغتبمق◀

رارضأدوجوثيحنملعشملاديمختةداسوولعشملاصحف11.2.3

3

1

2

.رارضأدوجوثيحنم)2(لعشملاحطسصحفا.1

:ةلصحملا
ررضتملعشملا

.لعشملارييغتبمق◀

.)1(لعشملاةشنلافلديدجبيرستعنامبيكرتبمق.2

.رارضأدوجوثيحنملعشملاةشنلافب)3(ديمختلاةداسوصحفا.3

:ةلصحملا
ةررضتمديمختلاةداسو

.ديمختلاةداسورييغتبمق◀

ددمتلانازخليلولأاطغضلاصحف11.2.4

)76ةحفص←(.جتنملاغيرفتبمق.1

1

.ددمتلانازخ)1(مامصللاخنمددمتلانازخليلولأاطغضلاصحفا.2

Uلكشىلعةروساملطغضسايقم:لمعلاةماخ–

يمقررتمونام:لمعلاةماخ–

:1ةلصحملا
)راب0٫750≥(لاكساباجيم0٫075≥

.هبحومسملاقاطنلايفيلولأاطغضلا

:2ةلصحملا
)راب0٫750<(لاكساباجيم0٫075<

زاهجليكيتاتسلااعافترلالاعبتنيجورتينلابددمتلانازخءلملضفي◀
حتفنمدكأت.ءاوهلابءلملامتينيجورتينرفاوتمدعةلاحيف،ةئفدتلا

.ءلملاةيلمعءانثأغيرفتلامامص

.ددمتلانازخرييغتبجيددمتلانازخمامصنمءامجورخةلاحيف.3
)74ةحفص←(

)69ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق.4

)70ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق.5

صحفلاوفيظنتلالامعأءاهنإ11.2.5

)75ةحفص←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولابيكرتبمق.1

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.2

.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.3

.كلذمتدقنكيملاذإ،يئابرهكلارايتلابدادملإاردصمليصوتبمق.4

.زاغلاعطقسبحمحتفا.5

)69ةحفص←(.كلذمتدقنكيملاذإ،زاهجلاليغشتدعأ.6

.كلذمتدقنكيملاذإ،زاغلاعطقسبحموةنايصلاسباحمعيمجحتفا.7

جتنملاغيرفت11.3

)77ةحفص←(.اتقؤمجتنملافقوأ.1

.جتنملابةنايصلاسباحمقلغأ.2

.زاغلاعطقسبحمقلغأ.3

)53ةحفص←(.ةمدقملاةوسككفبمق.4

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.5

.عيرسلاسفنملاءاطغحتفا.6

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.7

.جتنملاليغشتبمق.8

.غيرفتلاتامامصحتفا.9

)68ةحفص←(.P.05صحفلاجمانربليغشتبمق.10

.)نيخستلاةرئاد(جتنملاغيرفتمتي▷

.غيرفتلاتامامصقلغأ.11

)77ةحفص←(.اتقؤمجتنملافقوأ.12
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.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.13

.عيرسلاسفنملاءاطغقلغأ.14

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.15

.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.16

ةنايصلاوصحفلالامعأءاهنإ11.4

)70ةحفص←(.زاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضصحفا◀

)71ةحفص←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا◀

)71ةحفص←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا◀

.ةنايصلا/صحفلالامعأليجستبمق◀

فاقيلإا12

اتقؤمجتنملافاقيإ12.1

.فاقيلإا/ليغشتلارزىلعطغضا.1

.دادعتسلااعضوىلعزاهجلا▷

.زاغلاعطقسبحمقلغأ.2

ةلصوملاةزهجلأاةلاحيفدرابلاءاملاعطقمامصكلذىلإةفاضلإابقلغأو.3
.نخاسءامنازخب

زاهجلافاقيإ12.2

)76ةحفص←(.جتنملاغيرفتبمق.1

.فاقيلإا/ليغشتلارزىلعطغضا.2

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.3

.زاغلاعطقسبحمقلغأ.4

ةجمدملاةزهجلأاةلاحيفدرابلاءاملاعطقمامصكلذىلإةفاضلإابقلغأو.5
.نخاسءامنازخبةلصوملاةزهجلأاو

فيلغتلاداومنمصلختلا13

.ةميلسةقيرطبفيلغتلاداومنمصلخت◀

.كلذبةقلعتملاةمهملاحئاوللاعيمجىعارُت◀

ءلامعلاةمدخ14

.ينورتكللإاانعقومىلعوأيفلخلابناجلاىلعءلامعلاةمدخبلاصتلااتانايبدجت
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قحلم

Aنيصصختملانيينفلاىوتسم

ةظوحلم

.جتنملااذهعمداوكلأاضعبرهظتلاأنكمملانمفةفلتخمتاجتنمعمداوكلأالودجمادختسلاارظنو

ميقلاطبضلاىوتسم

حيضوتلا،رايتخلاا،ةوطخلارادقمةدحولا
طبضعضو
عنصملا دحلا

ىندلأا
دحلا
ىصقلأا

→نيصصختملانيينفلاىوتسم

–)96صصختملاينفلادوك(1–0099دوكلالخدأ

→صيخشتلاةمئاق→نيصصختملانيينفلاىوتسم

d.00)لماكلالمحلا1طاووليكجتنملابسح)ةئفدتلليئزجلالمحلا

d.01)15ةقيقد260)ةئفدتلاةخضملقحلالاليغشتلا

d.02)120ةقيقد260)ةئفدتلالاطبلإتقوىصقأ

d.08)ةرارحللجايتحادجويلا-حوتفمناكملاتاتسومرث(حوتفم:0–01)ناكملاتاتسومرث(

)ةرارحللجايتحا-قلغمناكملاتاتسومرث(قلغم:1

–

d.09)لقانمظنملةيعجرملاةميقلاeBUS(لصوممظنمدوجوةلاحيفرهظتم°ةيلاحلاةميقلا.–

d.10)فاقيإ:0–01)ةيلخادلاةخضملا

ليغشت:1

–

d.14)يكيتاموتوأ:0–05)ةخضملاتافلددعلةيعجرملاةميقلا

1:53%

2:60%

3:70%

4:85%

5:100%

0

d.16)فاقيإ:0–01)رمتسمرايتطلف24ةئفدتلاليغشتمظنم

ليغشت:1

–

d.17)ةيذغتلا:0–01)مكحتلاعون

ةجرديفمكحتلاليعفتبتمقاذإ.ةيضرلأاةئفدتلليدعت(عوجرلا:1
ةردقليكيتاموتولأاديدحتلاةفيظونوكتلا،ماظنلاعوجرةرارح
).ةلاعفنيخستلا

0

d.18)لعشملاليغشتدنعلمعتةخضملا(:0–02)ةخضملاليغشتةقيرط(

)ناكملاةرارحةجرديفرمتسملكشبلمعتةخضملا(:1

)رمتسملكشبلمعتةخضملا(:2

1

d.20)نخاسلاءاملاةرارحةجردلةيعجرملاةميقلا
)ىوصقلا

ةظوحلمم3565°

.م°60اهبىصوملاىوصقلانخاسلاءاملاةرارحةجرد

60

d.22)فاقيإ:0–01)نخاسلاءامللجايتحلاا

ليغشت:1

–

d.23)يفيصلاليغشتلا(ةلعفمريغةئفدتلاةقيرط:0–01)ةئفدتلاةقيرطةلاح(

)يوتشلاليغشتلا(ةلعفمةئفدتلاةقيرط:1

–

d.33)100×ةيلاحلاةميقلا:ةحورملاتافلددعةقيقد/ةفل099)ةحورمللةيلعفلاةميقلا–

d.34)ةئفدتلاةقيرط:0–0100)ةحورملاتافل

نخاسلاءاملابليغشتلا:100

–

d.35)ةئفدتلاةقيرط:0%0100)تاراسملايثلاثمامصلاعضوم

يزاوتملاليغشتلا:40

نخاسلاءاملابليغشتلا:100

–

d.36)ةقيقد/رتلةيلاحلاةميقلا)نخاسلاءاملاقفدتلدعم––

d.40)م°ةيلاحلاةميقلا)ةيذغتلاةرارحةجردلةيلعفلاةميقلا––

d.41)م°ةيلاحلاةميقلا)عوجرلاةرارحةجردلةيلعفلاةميقلا––

d.44)100×ةيلاحلاةميقلا:نيأتلاةميقطلفةيلاحلاةميقلا)نيأتللةيلعفلاةميقلا–

d.67)ةظوحلمةقيقدةيلاحلاةميقلا)ةئفدتلليقبتملالاطبلإاتقو

.لغشملاليغشتةداعإلبقيقبتملالاطبلإاتقوىلإريشي

–

.ءاطخأثودحةلاحيفلاإاهوحمنكميلاوءاطخأمئاوقدجاوتتلا¹
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ميقلاطبضلاىوتسم

حيضوتلا،رايتخلاا،ةوطخلارادقمةدحولا
طبضعضو
عنصملا دحلا

ىندلأا
دحلا
ىصقلأا

d.68)ةظوحلم–ةيلاحلاةميقلا)ىلولأاليغشتلاءدبتلاواحمددع

.ةلشافلاىلولأاليغشتلاءدبتلاواحمددعىلإريشي

–

d.69)ةلشافلاةيناثلاليغشتلاءدبتلاواحمددعىلإريشي–ةيلاحلاةميقلا)ةيناثلاليغشتلاءدبتلاواحمددع.–

d.71)ةلصولةيعجرملاةرارحلاةجردلىصقلأادحلا
)ةئفدتلارايتةيذغت

175م5080°

d.80)100×ةيلاحلاةميقلا:نخاسلاءاملاليغشتتاعاسةعاسةيلاحلاةميقلا)ةئفدتلاليغشتتاعاس–

d.81)100×ةيلاحلاةميقلا:ةئفدتلاليغشتتاعاسةعاسةيلاحلاةميقلا)نخاسلاءاملاليغشتتاعاس–

d.82)ليغشتةقيرطيفلعشملاليغشتءدبتايلمع
)ةئفدتلا

×ةيلاحلاةميقلا:ةئفدتلاليغشتةقيرطيفلعشملاليغشتءدبتايلمع–ةيلاحلاةميقلا
100

–

d.83)ليغشتةقيرطيفلعشملاليغشتءدبتايلمع
)نخاسلاءاملا

ةميقلا:نخاسلاءاملاليغشتةقيرطيفلعشملاليغشتءدبتايلمع–ةيلاحلاةميقلا
100×ةيلاحلا

–

d.85)ةظوحلمطاووليكجتنملابسح)ةردقىندأ

.جتنمللةردقىندأىلإريشي

–

d.93)099)زاهجلازييمتمقرطبض–––

d.94)لا:0–01)ءاطخلأالجسوحم

معن:1

–

d.96)لا:0–01)؟عنصملاطبضعاضوأىلإعاجرإ

معن:1

–

.ءاطخأثودحةلاحيفلاإاهوحمنكميلاوءاطخأمئاوقدجاوتتلا¹

Bةلاحلاداوكأ

.ليغشتلاليلديفاهدجتانهةروكذملاريغةلاحلاداوكأ

لولدملادوكلا

S.32ةلعفمةحورملاليغشتءدبءانثأراظتنلااةرتف.

S.35تافللاددعدودحقاطنجراخةحورملاتافلددع.ةلعفمراظتنلااةرتف.

S.36م°20نملقأيجراخلامظنملابةيعجرملاةميقلا.

S.37ةلعفمليغشتلاءانثأفلتخملاةحورملاتافلددعدنعراظتنلااةرتف.

S.41ةياغللعفترمماظنلاطغض.

S.53ةياغللةريبكعوجروةيذغتددمت(ءاملاصقن/ةياغللضفخنملاءاملاطغضىلعءانبليغشتلاةقاعإةفيظو/ليدعتلاعنمراظتناةرتفيفجتنملا(.

S.54عوجرلا/ةيذغتلاطخرعشتسمةرارحةجردلةطرفمةدايز،ماظنلايفءامدجويلا:راظتنلااةرتف.

S.58لعفملعشملاليدعتدح.

S.90رابتخلاانمءاهتنلاامت.

S.92نيخستلا/نخاسلاءاملاتابلطعنممت.لعفمرئادلاءاملاةيمكليتاذلارابتخلاا.

S.95نيخستلا/نخاسلاءاملاتابلطعنممت.لعفميئابرهكلادهجلليتاذلارابتخلاا.

S.96نيخستلا/نخاسلاءاملاتابلطعنممت.لعفمعوجرلاطخةرارحةجردساسحليتاذلارابتخلاا.

S.97نيخستلا/نخاسلاءاملاتابلطعنممت.لعفمءاملاطغضرعشتسمليتاذلارابتخلاا.

S.98نيخستلا/نخاسلاءاملاتابلطعنممت.لعفمعوجرلا/ةيذغتلاطخةرارحةجردساسحليتاذلارابتخلاا.

Cءاطخلأاداوكأ

ءارجلإالمتحُملاببسلاىنعملا/دوكلا

F.00

ةيذغتلاطخةرارحةجردرعشتسمفقوت

ريغةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمسباق
كوكفم/لصوم

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملةيسبقملاةلصولاوسباقلانمققحت◀

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

F.01

عوجرلاطخةرارحةجردرعشتسمفقوت

ريغعوجرلاةرارحةجردرعشتسمسباق
كوكفم/لصوم

.عوجرلاةرارحةجردرعشتسملةيسبقملاةلصولاوسباقلانمققحت◀

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا
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F.01

عوجرلاطخةرارحةجردرعشتسمفقوت

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

F.10

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
ةيذغتلا

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملباكصحفبمق◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملباكفلت

F.11

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
عوجرلا

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

.عوجرلاةرارحةجردرعشتسملباكصحفبمق◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسملباكفلت

F.20

ةرارحلاةجردددحملنملآافاقيلإاةزيهجت

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.يضرلأاةلصوصحفا◀يضرلأاةلصوبأطخ

وألاعشلإالباكللاخنمنحشبيرست
لاعشلإادورتكلإوألاعشلإاسباق

.لاعشلإادورتكلإولاعشلإاسباقولاعشلإالباكصحفا◀

F.22

ةياغللضفخنمماظنلاطغض

لا/ءاملانمةياغللةليلقةيمكجتنملايفدجوي
.ءامهبدجوي

)69ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق◀

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسمصحفا◀لطعمءاملاطغضرعشتسم

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

ءاملاطغضرعشتسم/ةخضملالباك
فلات/لصومريغ/كوكفم

.ءاملاطغضرعشتسم/ةخضملالباكصحفبمق◀

F.23

ةرارحلاةجردراشتنا:نملآافاقيلإاةزيهجت
ةياغللريبك

.ةفيظولااهتءافكثيحنمةخضملاعجار◀ةدودسمةخضملا

.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق◀جتنملايفءاوهدجوي

.ةفيظولااهتءافكثيحنمةخضملاعجار◀ةضفخنمةردقبلمعتةخضملا

ةرارحةجردرعشتسمةلصونيبليدبتلامت
عوجرلاوةيذغتلا

.عوجرلاوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمةلصونمققحت◀

F.26

لمعيلادوقولامامصأطخ

.يلحرملاكرحملابزاغلاسبحمليصوتبمق◀لصومريغيلحرملاكرحملابزاغلاسبحم

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

.يلحرملاكرحملابزاغلاسبحمرييغتبمق◀يلحرملاكرحملابزاغلاسبحمفلت

.لاعشلإادورتكلإوتلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.27

يمهوبهلنملآافاقيلإاةزيهجت

.ةفيظولااهتءافكثيحنمتلاصوملاةحولصحفا◀تلاصوملاةحولىلعةبوطر

.لاعشلإادورتكلإوتلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

.موزللادنعهلدبتساوةيفيظولاهتءافكثيحنمزاغلاسبحمصحفا◀مكحمريغزاغلليسيطانغملامامصلا

F.28

لاعشلإالشف

.زاغلاعطقسبحمحتفا◀قلغمزاغلاعطقسبحم

.زاغلادادعرييغتبمق◀لطعمزاغلادادع

.زاغلاقفدتطغضصحفا◀زاغلاطغضبقارمقلاطنا

لاثملاليبسىلع(زاغلاةلصويفءاوهدجوي
)ةرملولأليغشتلادنع

.ةدحاوةرمزاهجلاللخةلازإبمق◀

.يجراخلازاغلاطغضبقارموزاغلاقفدتطغضصحفا◀ةياغللضفخنمزاغلاقفدتطغض

.ةيرارحلاعطقلاةزيهجتصحفا◀ةيرارحلاعطقلاةزيهجتقلاطنا

.تافثكتلافيرصتةلصوصحفبمق◀ةدودسمتافثكتلافيرصتةلصو

.ETزاغلاسبحمصحفبمق◀ئطاخETزاغسبحم

.زاغلاسبحمديحطبضعضوصحفبمق◀ةئطاخزاغلاسبحمديحةميق

.زاغلاسبحمصحفبمق◀فلاتزاغلاسبحم

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

.لاعشلإاماظنرييغتبمق◀فلاتلاعشلإاماظن

.زاهجلاضيرأتصحفا◀ئطاخضيرأت

.تلاصوملاةحولصحفبمق◀ةينورتكللإاةدحولالطعت

F.29

ءافطنا-ليغشتلاءانثألاعشإومكحتأطخ
بهللا

.زاغلابدادملإاةعجارمبمق◀زاغلابدادملإاعطقمت

.مداعلاتازاغريودتصحفا◀مداعلاتازاغريودتيفأطخ

.زاهجلاضيرأتصحفا◀ئطاخضيرأت
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F.29

ءافطنا-ليغشتلاءانثألاعشإومكحتأطخ
بهللا

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنملاعشلإالوحمصحفا◀لاعشلإارثعت

.تافثكتلافيرصتةلصوصحفبمق◀ةدودسمتافثكتلافيرصتةلصو

.لعشملاولاعشلإادورتكلإنيبسملاتلاصحفا◀لعشملاولاعشلإادورتكلإنيبسملاتدجوي

F.32

ةحورملابأطخ

.ةيسباقلاتلاصولاوةحورملاسباقصحفبمق◀كوكفم/لصومريغةحورملاسباق

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةحورملاصحفا◀ةدودسمةحورملا

.لوهرعشتسمرييغتبمق◀لوهرعشتسمفلت

.تلاصوملاةحولصحفبمق◀ةينورتكللإاةدحولالطعت

F.49

eBUSلقانبأطخ

.eBUSلقانتلاصوعيمجصحفا◀eBUSلقانةلصوبةيئابرهكةلفق

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمeBUSلقانةلصوصحفا◀eBUSلقانىلعليمحتلاةدايز

.eBUSلقانتلاصوب)-/+(ةيبطقلاصحفا◀eBUSلقانةلصوبةفلتخمةيبطق

F.61

زاغلانامأمامصليغشتأطخ

.موزللادنعاهلدبتساوزاغلاسبحمتلاباكةريفضصحفا◀زاغلاسبحمليئابرهكلاليصوتلايفأطخ

.زاغلاسبحمرييغتبمق◀فلاتزاغلاسبحم

.لاعشلإادورتكلإوتلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.62

زاغلانامأمامصليصوتأطخ

.زاغلاسبحمرييغتبمق◀فلاتزاغلاسبحم

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

.موزللادنعهلدبتساولاعشلإادورتكلإصحفا◀لاعشلإادورتكلإفلت

F.63

EEPROMةركاذيفأطخ

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.64

NTC/ةينورتكللإاةدحولايفأطخ

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
ةيذغتلا

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمصحفبمق◀

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
عوجرلا

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفبمق◀

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.65

ةينورتكللإاةدحولاةرارحةجرديفأطخ

.ةينورتكللإاةدحولاىلعةيجراخلاةرارحلاتاريثأتصحفبمق◀ةنوخسلاةطرفمةينورتكللإاةدحولا

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.67

بهللا/ةينورتكللإاةدحولايفأطخ

.بهللاةراشإصحفبمق◀ةيقطنمريغبهللاةراشإ

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

.لماكلابمداعلاراسمصحفا◀مداعلاراسميفللخ

F.68

ةرقتسمريغبهللاةراشإأطخ

لاثملاليبسىلع(زاغلاةلصويفءاوهدجوي
)ةرملولأليغشتلادنع

.ةدحاوةرمزاهجلاللخةلازإبمق◀

.يجراخلازاغلاطغضبقارموزاغلاقفدتطغضصحفا◀ةياغللضفخنمزاغلاقفدتطغض

.مداعلاسايقةهوفيفCO2نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفبمق◀ةئطاخةيوهتلاةجرد

.ةيسباقلاتلاصولاوليصوتلالباكولاعشلإادورتكلإصحفبمق◀لاعشلإادورتكلإفلت

.مداعلاتازاغريودتصحفا◀مداعلاتازاغريودتيفأطخ

.تافثكتلافيرصتةلصوصحفبمق◀ةدودسمتافثكتلافيرصتةلصو

F.70

)DSN(حيحصريغزاهجلازييمت

.حيحصلازاهجلازييمتطبضا◀ئطاخ/طوبضمريغزاهجلازييمت

F.71

ةيذغتلاطخةرارحةجردرعشتسمبأطخ

ةميقنعغلبيةيذغتلاةرارحةجردرعشتسم
ةتباث

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمةيعضونمققحت◀

عضويفةيذغتلاةرارحةجردرعشتسم
ئطاخ

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمةيعضونمققحت◀

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

F.72

وأ/وةيذغتلاطخةرارحةجردرعشتسمبأطخ
عوجرلا

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

F.73

قاطنلايفءاملاطغضرعشتسمةراشإ
)ةياغللضفخنم(ئطاخلا

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسمصحفا◀لطعمءاملاطغضرعشتسم

F.74

قاطنلايفءاملاطغضرعشتسمةراشإ
)ةياغللعفترم(ئطاخلا

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق
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F.74

قاطنلايفءاملاطغضرعشتسمةراشإ
)ةياغللعفترم(ئطاخلا

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسمصحفا◀لطعمءاملاطغضرعشتسم

F.76

ةيرارحلاسبحلاةزيهجتبأطخ

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةيرارحلاسبحلاةزيهجتصحفا.1ةيرارحلاسبحلاةزيهجتفلت

.يرارحلالدابملارييغتبمق.2

F.77

مداعلاءاطغبأطخ

.ةفيظولاهتءافكثيحنممداعلاءاطغصحفا◀مداعلاءاطغنعئطاخغلاب/غلابدجويلا

.مداعلاءاطغرييغتبمق◀لطعممداعلاءاطغ

.تافثكتلاةخضمرييغتبمق◀تافثكتلاةخضمفلت

F.83

ةجردرعشتسمةرارحةجردريغتأطخ
عوجرلاوأ/وةيذغتلاطخةرارح

.ماظنلاطغضصحفا◀ةياغللضفخنمماظنلاطغض

ةرارحةجردرعشتسملسملاتدجويلا
ةيذغتلا

.ةيذغتلاةروسامىلعحيحصلكشبةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمرارقتسانمققحت◀

ةرارحةجردرعشتسملسملاتدجويلا
عوجرلا

.عوجرلاةروسامىلعحيحصلكشبعوجرلاةرارحةجردرعشتسمرارقتسانمققحت◀

لا/ءاملانمةياغللةليلقةيمكجتنملايفدجوي
.ءامهبدجوي

)69ةحفص←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق◀

F.84

رعشتسمنيبةرارحلاةجرديفقرفأطخ
عوجرلاوةيذغتلاطخةرارحةجرد

ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمبيكرتمت
ةئطاخةقيرطب

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملحيحصلابيكرتلانمققحت◀

عوجرلاةرارحةجردرعشتسمبيكرتمت
ةئطاخةقيرطب

.عوجرلاةرارحةجردرعشتسملحيحصلابيكرتلانمققحت◀

ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمنيبليدبتلا
عوجرلاو

.عوجرلاوةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملحيحصلابيكرتلانمققحت◀

F.85

عوجرلاوةيذغتلاطخةرارحةجردرعشتسم
)امهعضومليدبتمت(ئطاخلكشبنابكرم

ةرارحةجردرعشتسمبيكرتمت
ةروسام/ةروساملاسفنىلععوجرلا/ةيذغتلا

ةئطاخ

.ةحيحصلاةروساملاىلععوجرلاوةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمبيكرتنمققحت◀

F.86

ةيضرلأاةئفدتسملاملمععاطقنا

ىصقلأادحلاتاتسومرثطبضعاضوأ
ةئطاخ

.ىصقلأادحلاتاتسومرثطبضعاضوأصحفا◀

سايقبةيذغتلاطخةرارحةجردساسحموقي
ةفلتخمميق

.ةيذغتلاطخةرارحةجردساسحصحفا◀

.تاراسملايثلاثلاليوحتلامامصصحفبمق◀دودسمتاراسملايثلاثلاليوحتلامامص

.تافثكتلاةخضمرييغتبمق◀تافثكتلاةخضمفلت

Err

ةشاشلابأطخ

دنعاهلدبتساوةيئابرهكلاةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق
.موزللا

.ةشاشلارييغتبمق◀ةشاشلافلت

DCheck programs

لولدملاصحفلاجمانرب

P.01نيبطوبضملايرارحلالمحلابلاعشلإاحاجندعبجتنملاليغشتمتي:طبضلللباقيرارحلمحىلعلعشملاليغشت„Lo“)Lo=ىندأP(و
„Hi“)Hi=ىصقأP(.

P.02لاعشلإاحاجندعبلاعشلإالمحعمجتنملاليغشتمتي:لاعشلإالمحعملعشملاليغشت.

P.03يرارحلمحىصقأبلاعشلإاحاجندعبجتنملاليغشتمتي.

P.05جتنملاغيرفتوءلمل(ةخضملاولعشملافاقيإمتي.طسولأاعضولاىلعةيولولأاليوحتمامصلقنمتي(.

P.06قئاقد5ةدملنيخستلاةروديفةفيظولاليعفتمتي:نيخستلاةرئادءاوهغيرفت.

P.07قئاقد5ةدملنخاسلاءاملاةروديفةفيظولاليعفتمتي:نخاسلاءاملاةرودءاوهغيرفت.



ةنايصلاوبيكرتلاليلد00_8000030369 83

Eتلايصوتلاططخم

16
4
3

17

5
7

8

5
4

2
1

GND
PWM

RPM
+24V

15
2

13
12

9
18

16
1

12
4

13
11

14
3
1

4

3
1

4

8
17

7

6
3
2

18

L
N

1
2
3

L
N

L
N

L
N N

L

1
4
3
2

2
1

4

6
5
4
3
2

Ebus

24 V

1

24V

230V~

X1

X14

X19

X13

X21

X20

X2

X17
X1

X14

X13

X19

X2

X20

X17

X22

X51

X51

X3

X3

X1

X21

2

1

4

5

3

7

6

8

9

10

11

12

13

ةيسيئرلاتلاصوملاةحول1

مكحتلاةدحوتلاصومةحول2

زاغلاسبحم3

عوجرلاةرارحةجردرعشتسم4

ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسم5

ةحورملا6

رمتسمدهجطلف24ناكملاتاتسومرث7

طغضلارعشتسم8

ةحنجملاةراطلارعشتسم9

ةيولولأاليوحتمامص10

ةيلخادةخضم11

يسيئرلاءابرهكلاردصم12

لاعشلإابطق13



84 00_8000030369ةنايصلاوبيكرتلاليلد

Fةنايصلاوصحفلالامعأ

ديعاومطرتشتةيلحملاتاميلعتلاوحئاوللاتناكاذإو.ةنايصلاوصحفلالامعأنيبةلصافلاتارتفللىندلأادحلاصخياميفةعناصلاةهجلاتاطارتشايلاتلالودجلاضرعي
لامعلأاءارجإىلعةنايصلاوصحفلالامعأاهيفيرجتةرملكيفصرحا.ديعاوملاهذهنمًلادبةبولطملاديعاوملاكلتبمزتللااكيلعفًابراقترثكأةنايصلاوصحفلل
.ةمزلالاةيئاهنلالامعلأاوةيريضحتلا

دعوملاةنايصلالامعأ#

ميلسلاتيبثتلاوأرارضأدوجووأبيرستلادضماكحلإاثيحنممداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمصحف1
حيحصلابيكرتلاو

ايونس

ايونسضفخنملاطغضلاةريجحوجتنملابةدوجوملاتاخاستلااةلازإ2

ايونسىرخأرارضأةيأوأأدصوألكآتتاملاعدوجووأةلاحلاثيحنمةيرارحلاةيلخللرظنلابصحف3

ايونسىصقلأايرارحلالمحلاةلاحيفزاغلاةلصوطغضصحف4

71ايونسنوبركلاديسكأيناثةبسنصحف5

ايونس)ةيوهتلاةجرد(CO2نوبركلاديسكأيناثةبسنليجست6

نأبجي(حيحصلاليصوتلا/ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةيئابرهكلاتلاصولا/ةيسبقملاتلاصولاصحف7
)يئابرهكلادهجلانملاخجتنملانوكي

ايونس

ايونسةيفيظولاةءافكلاثيحنمةنايصلاسباحموزاغلاعطقسبحمصحف8

ايونسهفيظنتوتاخاستاةيأنعاًثحبتافثكتلانوفيسصحف9

لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعددمتلانازخصحف10

لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعةررضتملاديمختلارئاصحلادبتساوقارتحلااقاطنيفديمختلارئاصحصحف11

لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعرارضأدوجوثيحنملعشملاصحف12

76لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعيرارحلالدابملافيظنت13

69لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعهبحرصُملاماظنلاطغضنمدكأتلا14

فيرصتو)هدوجوةلاحيف(نخاسلاءاملاريضحتماظنلاماشةئفدتلاماظن/جتنملليبيرجتليغشتءارجإ15
موزللادنعءاوهلا

ايونس

77ايونسةنايصلاوصحفلالامعأءاهنإ16

Gةينفلاتافصاوملا

ةماعطاقن–ةينفلاتافصاوملا

Nitromix P 24Nitromix P 28Nitromix P 35

II2H3PII2H3PII2H3Pاهبحومسملازاغلازاهجةئف

مم740مم740مم740عافترلاا،داعبلأا

مم425مم425مم425ضرعلا،داعبلأا

مم340مم340مم310قمعلا،داعبلأا

مجك35٫5مجك34٫0مجك32٫3يفاصلانزولا

رتل8رتل7رتل7)مجحلا(ددمتلانازخ

لاكسابوليكG202يعيبطلازاغلاةلصوطغض

)رابيللم20(

لاكسابوليك2

)رابيللم20(

لاكسابوليك2

)رابيللم20(

لاكسابوليكG313٫7لاسملازاغلاةلصوطغض

)رابيللم37٫0(

لاكسابوليك3٫7

)رابيللم37٫0(

لاكسابوليك3٫7

)رابيللم37٫0(

ةعاس/مجG202٫83ىندلأامداعلارايتلمجم

)ةعاس/مجك10٫19(

ةعاس/مج3٫08

)ةعاس/مجك11٫09(

ةعاس/مج3٫08

)ةعاس/مجك11٫09(

ةعاس/مجG2010٫46ىصقلأامداعلارايتلمجم

)ةعاس/مجك37٫66(

ةعاس/مج12٫3

)ةعاس/مجك44٫28(

ةعاس/مج15٫49

)ةعاس/مجك55٫76(

ةعاس/مجG312٫92ىندلأامداعلارايتلمجم

)ةعاس/مجك10٫51(

ةعاس/مج3٫10

)ةعاس/مجك11٫16(

ةعاس/مج3٫20

)ةعاس/مجك11٫52(

ةعاس/مجG3110٫3ىصقلأامداعلارايتلمجم

)ةعاس/مجك37٫08(

ةعاس/مج12٫0

)ةعاس/مجك43٫20(

ةعاس/مج15٫96

)ةعاس/مجك57٫46(

م°68م°68م°62م°80/60دنعمداعلاةرارحةجردىندأ

م°75٫2م°73م°72م°80/60دنعمداعلاةرارحةجردىصقأ

,B23زارطلانمزاهج B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

%97٫5%97٫5%97٫5)لماكلاليمحتلا(م°80/60دنعةيمسلااريثأتلاةجرد

%107%107٫5%107٫5)لماكلاليمحتلا(م°50/30دنعةيمسلااريثأتلاةجرد
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Nitromix P 24Nitromix P 28Nitromix P 35

%109%108٫2%107٫9)%30،يئزجلاليمحتلا(ةيمسلااريثأتلاةجرد

666نيجورتينلاديساكأةئف

ءابرهكلا–ةينفلاتافصاوملا

Nitromix P 24Nitromix P 28Nitromix P 35

زتره50/طلف230زتره50/طلف230زتره50/طلف230ءابرهكلاةلصو

ريبمأ2ريبمأ2ريبمأ2)لوعفملارخأتم(بكرملارهصملا

طاو150طاو150طاو130ءابرهككلاهتساىصقأ

IPX4DIPX4DIPX4Dةيامحلاعون

ةئفدتلا–ةينفلاتافصاوملا

Nitromix P 24Nitromix P 28Nitromix P 35

6٫0toةئفدتلليمسلاايرارحلالمحلاقاطن 6٫5toطاووليك23 6٫7toطاووليك27 طاووليك35

6٫5toم°50/30ةجرددنعPةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن 6٫85toطاووليك24٫7 7٫2toطاووليك29 طاووليك37٫8

5٫8toم°80/60ةجرددنعPةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن 6٫3toطاووليك22٫4 6٫5toطاووليك26٫3 طاووليك34٫1

10toم°80/60دنعىوصقلاةيذغتلارايتةرارحةجردطبضقاطن 10toم75° 10toم75° م75°

لاكساباجيم0٫3ىصقلأاليغشتلاطغض

)راب3٫0(

لاكساباجيم0٫3

)راب3٫0(

لاكساباجيم0٫3

)راب3٫0(

نخاسلاءاملابليغشتلا–ةينفلاتافصاوملا

Nitromix P 24Nitromix P 28Nitromix P 35

38toىوصقلانخاسلاءاملاجرخةرارحةجردطبضقاطن 38toم60° 38toم60° م60°

ةقيقد/رتل1٫5ةقيقد/رتل1٫5ةقيقد/رتل1٫5ىندلأاءاملاقفدت

ةقيقد/رتل15٫0ةقيقد/رتل12٫5ةقيقد/رتل10٫7)كΔT=30دنع(ءاملاةيمك

0٫025toءاملاطغض لاكساباجيم0٫8

)0٫250to )راب8٫0

0٫025to لاكساباجيم0٫8

)0٫250to )راب8٫0

0٫025to لاكساباجيم0٫8

)0٫250to )راب8٫0
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يدجبلأاسرهفلا

ا
68......................................................................ةلاحلاداوكأءاعدتسا
68..................................................................صحفلاجمانربءاعدتسا
72..................................................................ءاطخلأاةركاذءاعدتسا
68..................................................................صيخشتلادوكءاعدتسا
68...................................................نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسا
67..................................................................تلاصولاقودنصحتفا
71.....................................................................بيرستلادضماكحلإا
48.............................................................تاميلعتللقباطملامادختسلاا
67–66............................................................يئابرهكلارايتلابدادملإا
77..................................................................................فاقيلإا

77.................................................................................اتقؤم
77.....................................................................يئاهنلكشب،فاقيلإا
50......................................................................................قربلا
49......................................................................................دمجتلا
72...............................................................حلاصلإالامعلأريضحتلا
76................................................................فيظنتلالامعلأريضحتلا
76................................................................صحفلالامعلأريضحتلا
60.....................................................................تافثكتلانمصلختلا
77................................................................فيلغتلاداومنمصلختلا
77...............................................................فيلغتلاداوم،نمصلختلا
72.........................................................................ةيريجلاتابسرتلا
72...........................................................................لغشُملا،ميلستلا
49...........................................................ناكملاةيوهتبطبترملاليغشتلا
67..........................................................................ةكبشلابليصوتلا
49...........................................................................يئابرهكلادهجلا
50–49................................................................................أدصلا
49.......................................................................................ةدعلا
71.............................................................................يعيبطلازاغلا
ةهوفلا

65.....................................................ةرواجملامداعلافيرصتةرود
48.....................................................................................ةءافكلا
49...................................................................................ءابرهكلا
49.....................................................................................حئاوللا
49...................................................................................ططخملا
50....................................................................................ةنخدملا
52.....................................................................................ةفاسملا
51.................................................................................تادنتسملا
72...........................................................................ميلستلا،لٍّغشُملا
جتنملا

77...............................................................................فاقيلإا
72.....................................................................................مظنملا
49...............................................................جمدملايرارحلالويدوملا
48.......................................................................................لقنلا
52......................................................................................نزولا
50......................................................................................دادسنا
إ
76......................................................................فيظنتلالامعأمامتإ
68....................................................................صحفلاجمانربءارجإ
74....................................................................حلاصلإالامعأءاهنإ
77......................................................................ةنايصلالامعأءاهنإ
77–76................................................................صحفلالامعأءاهنإ
77...............................................................................جتنملافاقيإ
أ
52................................................................................ةفاسمىندأ
58...........................................................................ريساوملالاوطأ
72.............................................................................ءاطخلأاداوكأ

ب
72..........................................................................ءاطخلأاتاغلاب

ت
77........................................................................قلاغلإاتازيهجت
49.............................................................................ناملأاةزيهجت

68.....................................................................نخاسلاءاملاريضحت
71..............................................................................جتنملاليوحت
64........................................................................تلايوطتلابيكرت
54....................................................................يبناجلاءزجلابيكرت
53...................................................................يماملأاءاطغلابيكرت
75.......................................................جمدملايرارحلالويدوملابيكرت
55.....................................................................زاغلاةليصوتبيكرت
73......................................................................زاغلاسبحمبيكرت
63................................................................لئاملاحطسلاذفنمبيكرت
63...........................................مم80/125⌀يوتسملاحطسلاذفنمبيكرت
55.........................................................ةئفدتلارايتةيذغتةلصوبيكرت
55........................................................ةئفدتلارايتعوجرةلصوبيكرت
69..............................................................................جتنملاليغشت
72...................................................................ةيبيكرتلاءازجلأارييغت
73...................................................................يرارحلالدابملارييغت
73............................................................................ةحورملارييغت
73..............................................................................لعشملارييغت
74...............................................................يلخادلاددمتلانازخرييغت
73........................................................................زاغلاسبحمرييغت
76...............................................................................جتنملاغيرفت
70...............................................................................ءاوهلاغيرفت
70...........................................................نخاسلاءاملاماظنءاوهغيرفت
72..................................................................ةيريجلاتابسرتلانوكت
50.................................................................................جلثلانوكت
60....................................................مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمديدمت
76.................................................................ةيبيكرتلاءازجلأافيظنت
76.................................................................يرارحلالدابملافيظنت
74......................................................................ةنايصلالامعأذيفنت
74.......................................................................صحفلالامعأذيفنت
67............................................................................مظنملاليصوت

ح
76.........................................................لعشملاةشنلاف،ديمختلاةريصح
خ
55................................................................تافثكتلافيرصتموطرخ
76.....................................................................يلخادلا،ددمتلانازخ
د
72...............................................................نخاسلاءاملاةرارحةجرد
65..........................................................ةرواجملامداعلافيرصتةرود
ر
48...............................................................................مداعلاةحئار
48...............................................................................زاغلاةحئار

س
70...........................................................................تافثكتلانوفيس

ض
71........................................................................تارتمارابلاطبض
71.......................................................................ةيوهتلاةجردطبض
ةئفدتلارايتةرارحةجردطبض

72...................................................ةئفدتلالخدةلصوةرارحةجرد
72......................................................................ةخضملاةردقطبض
68.....................................................................صيخشتلادوكطبض
ط
71..............................................................................ةئفدتلاةقيرط
ع
CE................................................................................51ةملاع
غ
54,71...........................................................................لاسمزاغ
50..............................................................................تيزلاةيلاغ
50......................................................................بلصلادوقولاةيلاغ
67.........................................................يئابرهكلاعيزوتلاقودنصقلغ
ف
71........................................................................لعشملافقوتةرتف
76.................................................................ةيبيكرتلاءازجلأاصحف
76.....................................................ددمتلانازخليلولأاطغضلاصحف
76.............................................................................لعشملاصحف
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71.........................................................نوبركلاديسكأيناثةبسنصحف
74,76...............................................................ديمختلاةداسوصحف
70.................................................................زاغلاطبضعضوضحف
53.........................................................................يبناجلاءزجلاكف
53........................................................................يماملأاءاطغلاكف
74...........................................................جمدملايرارحلالويدوملاكف
73...........................................................................زاغلاسبحمكف
68...........................................................................لامعتسلااةركف
76.........................................................ديمختلاةريصح،لعشملاةشنلاف
48............................................................................صصختمينف
مداعلاةرودةهوف

60...................................................تاونقلاحوارموحنةفاسمىندأ
ق
72................................................................................رايغلاعطق
64...........................................مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمليصوتةعطق
ك
49......................................................................ةقلغم،ةمدقملاةوسك
62..................................مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصوبليصوتلاعوك
م
55........................................................ناملأامامص،فيرصتلاةروسام
49...................................................................ةجومملازاغلاةروسام
62,64.....................................................مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم
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1 Safety

1.1 Action-related warnings

Classification of action-related warnings
The action-related warnings are classified in
accordance with the severity of the possible
danger using the following warning symbols
and signal words:

Warning symbols and signal words
Danger!
Imminent danger to life or risk of
severe personal injury

Danger!
Risk of death from electric shock

Warning.
Risk of minor personal injury

Caution.
Risk of material or environmental
damage

1.2 Intended use

There is a risk of injury or death to the user or
others, or of damage to the product and other
property in the event of improper use or use
for which it is not intended.

The product is intended as a heat generator
for sealed heating installations and for do-
mestic hot water generation.

Depending on the unit type, the products
referred to in these instructions must only be
installed and operated in conjunction with the
air/flue pipe accessories listed in the other
applicable documents.

The use of the product in vehicles, such as
mobile homes and caravans, is not classed
as intended use. Units that are not classed
as vehicles are those that are installed in
a fixed and permanent location (known as
"fixed installation").

Intended use includes the following:

– observance of accompanying operating,
installation and maintenance instructions
for the product and any other system com-
ponents

– installing and setting up the product in ac-
cordance with the product and system ap-
proval

– compliance with all inspection and main-
tenance conditions listed in the instruc-
tions.

Intended use also covers installation in ac-
cordance with the IP code.

Any other use that is not specified in these
instructions, or use beyond that specified in
this document, shall be considered improper
use. Any direct commercial or industrial use
is also deemed to be improper.

Caution.

Improper use of any kind is prohibited.

1.3 General safety information

1.3.1 Risk caused by inadequate
qualifications

The following work must only be carried out
by competent persons who are sufficiently
qualified to do so:

– Set-up
– Dismantling
– Installation
– Start-up
– Inspection and maintenance
– Repair
– Decommissioning

▶ Proceed in accordance with current tech-
nology.

1.3.2 Risk of injury due to the heavy weight
of the product

▶ Make sure that the product is transported
by at least two people.

1.3.3 Risk of death from escaping gas

What to do if you smell gas in the building:

▶ Avoid rooms that smell of gas.
▶ If possible, open doors and windows fully

and ensure adequate ventilation.
▶ Do not use naked flames (e.g. lighters,

matches).
▶ Do not smoke.
▶ Do not use any electrical switches, mains

plugs, doorbells, telephones or other com-
munication systems in the building.

▶ Close the emergency control valve or the
main isolator.

▶ If possible, close the gas stopcock on the
product.
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▶ Warn other occupants in the building by
yelling or banging on doors or walls.

▶ Leave the building immediately and ensure
that others do not enter the building.

▶ Alert the police and fire brigade as soon as
you are outside the building.

▶ Use a telephone outside the building to
inform the emergency service department
of the gas supply company.

1.3.4 Risk of death due to blocked or
leaking flue gas routes

Installation errors, damage, tampering, imper-
missible installation sites or similar can cause
flue gas to escape and result in a risk of pois-
oning.

What to do if you smell flue gas in the prop-
erty:

▶ Open all accessible doors and windows
fully to provide ventilation.

▶ Switch off the product.
▶ Check the flue gas routes in the product

and the flue gas diversions.

1.3.5 Risk of death due to explosive and
flammable materials

▶ Do not use the product in storage rooms
that contain explosive or flammable sub-
stances (such as petrol, paper or paint).

1.3.6 Risk of poisoning caused by
insufficient combustion air supply

Condition: Open-flued operation

▶ Ensure that the air supply to the product's
installation room is permanently unobstruc-
ted and sufficient in accordance with the
relevant ventilation requirements.

1.3.7 Risk of poisoning and burns caused
by escaping hot flue gases

▶ Only operate the product if the air/flue pipe
has been completely installed.

▶ With the exception of short periods for
testing purposes, only operate the product
when the front casing is installed and
closed.

1.3.8 Risk of death due to cabinet-type
casing

Cabinet-type casing can give rise to danger-
ous situations when used on a product which
is operated with an open flue.

▶ Ensure that the product is supplied with
sufficient combustion air.

1.3.9 Risk of death due to lack of safety
devices

The basic diagrams included in this docu-
ment do not show all safety devices required
for correct installation.

▶ Install the necessary safety devices in the
installation.

▶ Observe the applicable national and inter-
national laws, standards and directives.

1.3.10 Risk of death from electric shock

There is a risk of death from electric shock if
you touch live components.

Before commencing work on the product:

▶ Disconnect the product from the power
supply by switching off all power supplies
at all poles (electrical partition in over-
voltage category III for full partition, e.g.
fuse or circuit breaker).

▶ Secure against being switched back on
again.

▶ Wait for at least 3 minutes until the capa-
citors have discharged.

▶ Check that there is no voltage.

1.3.11 Risk of burns or scalding caused by
hot components

▶ Only carry out work on these components
once they have cooled down.

1.3.12 Risk of corrosion damage due to
unsuitable combustion and room air

Sprays, solvents, chlorinated cleaning
agents, paint, adhesives, ammonia com-
pounds, dust or similar substances may lead
to corrosion on the product and in the flue
system.

▶ Ensure that the supply of combustion air is
always free of fluorine, chlorine, sulphur,
dust, etc.

▶ Ensure that no chemical substances are
stored at the installation site.
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▶ If you are installing the product in
hairdressing salons, painter's or joiner's
workshops, cleaning businesses or similar
locations, choose a separate installation
room in which the room air is technically
free of chemical substances.

▶ Ensure that the combustion air is not
routed through chimneys which have
previously been used with floor-standing
oil-fired boilers, or with other boilers,
which could cause soot to build up in the
chimney.

1.3.13 Risk of material damage caused by
frost

▶ Do not install the product in rooms prone
to frost.

1.3.14 Risk of damage to the flexible gas
pipe

The flexible gas pipe may become damaged
if weight is placed on it.

▶ Do not suspend the compact thermal
module on the flexible gas pipe, for
example during maintenance work.

1.3.15 Risk of material damage caused by
using an unsuitable tool

▶ Use the correct tool.

1.4 Regulations (directives, laws,
standards)

▶ Observe the national regulations, stand-
ards, directives, ordinances and laws.

1.5 Supplementary safety warnings and
regulations for air/flue systems

1.5.1 Risk of death from escaping flue gas

Improperly installed flue pipework may cause
flue gas to escape.

▶ Before starting up the product, check that
the whole air/flue pipe is securely fastened
and check it for tightness.

The flue pipework may become damaged by
unforeseeable external influences.

▶ As part of the annual maintenance, inspect
the flue system in terms of:

– external faults such as brittleness and
damage

– safe pipe connections and secure
fastenings

▶ Ensure that all openings in the air/flue pipe
that are within the building and can be
opened are always closed for start-up and
during operation.

Flue gas may escape from leaking pipes or
damaged seals. Mineral-oil-based greases
can damage the seals.

▶ Do not install any damaged pipes.
▶ Deburr and chamfer the ends of the pipes

before installing them, and dispose of the
shavings.

▶ Never use mineral-oil-based grease for the
installation.

▶ To facilitate the installation, use only wa-
ter, standard commercial soft soap or, if re-
quired, the supplied lubricant.

Mortar residues, shavings, etc., in the flue
gas route may restrict the outward flow of the
flue gas, meaning that flue gas can escape.

▶ After installation, remove all mortar
residues, shavings, etc., from the air/flue
pipe.

Extensions that are not fixed to the wall or
ceiling may become disengaged due to sag-
ging or thermal expansion.

▶ Ensure that every extension is fixed to the
wall or ceiling by means of a pipe clamp.
The distance between two pipe clamps
must not be greater than the length of the
extension.

▶ For changes of direction just upstream of
the elbow, install another pipe clamp.

Condensate that collects inside the flue in
certain areas can damage the flue pipework
seals.

▶ Install the horizontal flue pipe to the
product with a downward gradient.
– Downward gradient to the product: ≥ 3°

(56 mm per 1 m of pipe length)
▶ Only install the 60/100 mm diameter and

80/125 mm diameter offset pieces vertic-
ally.
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An incorrect installation position leads to con-
densate leaking from the inspection-opening
cover and may lead to corrosion damage.

▶ Install the inspection elbow in accordance
with the illustration.

Sharp edges in the shaft may damage the
flexible flue gas duct.

▶ Two people are needed to guide the flue
pipework through the shaft.

▶ Never attempt to pull the flexible flue gas
duct through the shaft without using the
installation aid.

1.5.2 Risk of death from escaping flue gas
due to negative pressure

For open-flued operation, the product must
not be placed in rooms from which the air
is extracted using fans (e.g. ventilation sys-
tems, extraction hoods, tumble dryer vent-
ilation). These installations create negative
pressure in the room. This negative pres-
sure can, for example, cause flue gas to be
sucked into the installation room from the
opening through the annular gap between the
flue pipework and the shaft or from a multi-
configuration flue system through a heat gen-
erator that is not in operation. The product
must only be operated open-flued if simultan-
eous operation of the product and fan is not
possible or it can be guaranteed that the air
supply is sufficient.

▶ Install mutual interlocking of the fan and
the product.

1.5.3 Risk of fire and damage to
electronics caused by lightning

▶ If the building is equipped with a lightning
protection system, incorporate the air/flue
pipe into the lightning protection.

▶ If the flue pipework (parts of the air/flue
pipe situated outside the building) contains
metal materials, incorporate it into the po-
tential equalisation system.

1.5.4 Risk of injury from ice formation

Where air/flue pipes penetrate the roof, the
water vapour contained in flue gas may pre-
cipitate as ice on the roof or the roof struc-
tures.

▶ Ensure that this ice formation does not
slide from the roof.

1.5.5 Risk of corrosion caused by sooted
chimneys

Chimneys that previously discharged the flue
gas from oil- or solid-fuel-fired heat generat-
ors are unsuitable for combustion air supply.
Chemical deposits in the chimney may pol-
lute the combustion air and cause corrosion
in the product.

▶ Ensure that the combustion air supply is
free from corrosive materials.
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2 Notes on the documentation

2.1 Observing other applicable documents

▶ Always observe all the operating and installation instruc-
tions included with the system components.

2.2 Storing documents

▶ Pass these instructions and all other applicable docu-
ments on to the end user.

2.3 Validity of the instructions

These instructions apply only to:

Product article number

Article number

Nitromix P 24 0010013637

Nitromix P 28 0010013638

Nitromix P 35 0010016361

3 Product description

The product is a gas-fired wall-hung condensing boiler,
which generates heat for heating and/or domestic hot water
generation.

3.1 Product design

1

2

3

4
5

6

7

9

10

8

1 Connection for the
air/flue pipe

2 Expansion vessel

3 Fan

4 Hydraulic block

5 Electronics box

6 Gas valve assembly

7 Compact thermal
module

8 Heat exchanger

9 Ignition electrode

10 Air intake pipe

3.2 Design of the hydraulic block

1 2

3

4

5

6

7

1 Secondary heat ex-
changer

2 Automatic air vent

3 High-efficiency pump

4 Condensate discharge

5 Prioritising diverter
valve

6 Expansion relief valve

7 Pressure sensor

3.3 Information on the data plate

The data plate is attached to the inside of the electronics box
at the factory.

Information on the
data plate

Meaning

24/28/35 Nominal heat output

V Mains voltage

Hz Mains frequency

W Maximum electrical power consumption

NOx Class NOx class (nitrogen oxide emissions)

IPX4D IP rating

II2H3P Approved gas boiler category

C13, C33, C43, C53,
C83, B23, B23P,
B33

Unit types

CH Heating mode

PMS Permissible operating pressure, heating
mode

DHW DHW mode

PMW Permissible operating pressure for do-
mestic hot water generation

Barcode with serial number

3rd to 6th digits = production date
(year/week)

7th to 16th digit = product article number
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3.4 CE marking

 

The CE marking shows that the products comply with the
basic requirements of the applicable directives as stated on
the declaration of conformity.

The declaration of conformity can be viewed at the manufac-
turer's site.

4 Set-up

4.1 Unpacking the product

1. Remove the product from its box.

2. Remove the protective film from all parts of the
product.

4.2 Checking the scope of delivery

▶ Check that the scope of delivery is complete and intact.

Quantity Designation

1 Gas-fired wall-hung boiler

1 Unit mounting bracket

2 Bag with small parts

1 Drain T-piece, condensate discharge hose
(long), drain hose for expansion relief valve
(short)

1 Enclosed documentation

4.3 Dimensions

1 2 3 4 5 6 7

8

9

86
7

65 86 65

12
0 18
7

13
0

31
0

74
0

2

425

1 Heating flow

2 Domestic hot water
connection

3 Condensate siphon

4 Gas connection

5 Filling valve

6 Cold water connection

7 Heating return

8 Unit mounting bracket

9 Air/flue pipe connection
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4.4 Minimum clearances

CC

A
B

D

Minimum clearance

A 200 mm

B 300 mm

C 60 mm

D 600 mm

4.5 Clearance from combustible components

It is not necessary to maintain a clearance between the
product and components made of combustible materials that
goes beyond the minimum clearances (→ Page 95).

4.6 Using the mounting template

▶ Use the mounting template to ascertain the locations at
which you need to drill holes and make breakthroughs.

4.7 Wall-mounting the product

Condition: The load-bearing capacity of the wall is sufficient, The fixing ma-
terial may be used for the wall

A

B

▶ Wall-mount the product as described.

Condition: The load-bearing capacity of the wall is not sufficient

▶ Ensure that wall-mounting apparatus on-site has a suf-
ficient load-bearing capacity. Use individual stands or
primary walling, for example.

▶ Do not wall-mount the product if you cannot provide wall-
mounting apparatus with a sufficient load-bearing capa-
city.

Condition: The fixing material may not be used for the wall

▶ Wall-mount the product as described using the permitted
fixing material provided on-site.

4.8 Removing/installing the casing sections

4.8.1 Removing the front casing

D

B

A

C

4.8.2 Installing the front casing

A

C

D

B
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4.8.3 Removing the side section

Caution.
Risk of material damage caused by mech-
anical deformation.

Removing both side sections may cause
mechanical distortion in the product, which
may cause damage to the piping, for ex-
ample, and potentially result in leaks.

▶ Always only remove one side section –
never both side sections at the same time.

1. Remove the front casing. (→ Page 95)

D
E

C

A

B

4.8.4 Installing the side section

B

A

C

D

E

5 Installation

Danger!
Risk of scalding and/or risk of material
damage due to incorrect installation lead-
ing to escaping water.

Stresses in connection cables can cause
leaks.

▶ Install the connection cables voltage-free.

Caution.
Risk of material damage due to the gas
tightness test.

At a test pressure of >11 kPa (110 mbar), gas
tightness tests may cause damage to the gas
valve assembly.

▶ If, during gas tightness tests, you also
place the gas pipes and the gas valve
assembly in the product under pressure,
use a max. test pressure of 11 kPa
(110 mbar).

▶ If you cannot limit the test pressure to
11 kPa (110 mbar), close any gas stop-
cocks that are installed upstream from the
product before you carry out the gas tight-
ness test.

▶ If, during gas tightness tests, you have
closed the gas stopcock that is installed
upstream of the product, relieve the gas
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line pressure before you open this gas
stopcock.

Caution.
Risk of material damage caused by corro-
sion

Due to non-diffusion-tight plastic pipes in the
heating installation, air gets into the heating
water. Air in the heating water causes corro-
sion in the heat generator circuit and in the
product.

▶ If you use non-diffusion-tight plastic pipes
in the heating installation, ensure that no
air gets into the heat generator circuit.

Caution.
Risk of material damage due to heat trans-
fer during soldering.

▶ Only solder connectors if the connectors
are not yet screwed to the service valves.

Caution.
Risk of material damage caused by
changes to the pipes that have already
been connected.

▶ Only bend connection pipes if they have
not yet been connected to the product.

Caution.
Risk of material damage caused by
residues in the pipelines.

Welding remnants, sealing residues, dirt or
other residues in the pipelines may damage
the product.

▶ Flush the heating installation thoroughly
before installing the product.

5.1 Prerequisites

5.1.1 Information on liquefied petroleum gas
operation

In the as-supplied condition, the product is preset for opera-
tion with the gas group indicated on the data plate.

If you have a product that has been preset for operation with
natural gas, you must convert it to run on liquid gas.

5.1.2 Using the correct gas group

Using the incorrect gas group may cause fault shutdowns in
the product. Ignition and combustion noise may occur in the
product.

▶ Only use the gas groups specified on the data plate.

5.1.3 Risk of death from leaks if the product is
installed below ground level

Liquid gas accumulates at floor level. If the product is in-
stalled below ground level, liquid gas may accumulate at

floor level if there are any leaks. In this case, there is a risk
of explosion.

▶ Make sure that liquid gas cannot escape from the product
or the gas pipe under any circumstances.

5.1.4 Purging the liquid gas tank

If the liquid gas tank is not purged properly, this may result in
ignition problems.

▶ Ensure that the liquid gas tank has been purged properly
before installing the product.

▶ If required, contact the filler or the liquid gas supplier.

5.1.5 Carrying out basic preparation for the
installation

1. Install a gas stopcock on the gas supply.

2. Make sure that the existing gas meter is capable of
passing the rate of gas supply required.

3. In accordance with the recognised rules of technology,
calculate whether the volumetric capacity of the expan-
sion vessel that is installed is sufficient for the system
volume.

Result:
Insufficient volumetric capacity

▶ Install an additional expansion vessel as close to
the product as possible.

4. Install a tundish with siphon for the condensate dis-
charge and the exhaust pipe on the expansion relief
valve. Route drain pipework that is as short as pos-
sible, at a downward gradient away to the tundish.

5. Insulate bare pipes exposed to environmental influ-
ences to protect them from frost using suitable insula-
tion material.

6. Flush out the supply pipes thoroughly prior to installa-
tion.

5.2 Installing the gas connection and heating
flow/return

1

2

3

1. Install the gas pipe on the gas connection (2) such that
it is free from mechanical stress.

2. Purge the gas pipe before start-up.

3. Install the heating flow (1) and the heating return (3) in
accordance with the relevant standards.

4. Check the entire gas supply for tightness.
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5.3 Installing the domestic hot and cold water
connection

1

2

▶ Install the cold water connection (2) and domestic hot
water connection (1) in accordance with the relevant
standards.

5.4 Connecting the condensate discharge hose
and drain hose to the expansion relief valve

Danger!
Risk of death from escaping flue gases!

The siphon's condensate discharge hose
must not be tightly connected to waste-water
pipework because, otherwise, the internal
condensate siphon may be drained fully and
flue gas may escape.

▶ Do not connect the condensate discharge
hose tightly to the waste-water pipework.

5

6

4

2

3

1

1. Use only pipes made of acid-resistant material (e.g.
plastic) for the condensate discharge pipe.

2. Fill the condensate siphon. (→ Page 113)

3. Install the condensate discharge hose (2) on the con-
densate siphon (1).

4. Install the short drain hose (5) on the expansion relief
valve (6).

5. Install both drain hoses on the drain T-piece (4).

6. Install a suitable drain hose (3) on the drain T-piece on-
site.

– The drain hose must have the same diameter and
the same specification as the supplied drain hoses.

7. Suspend the drain hose above the pre-installed tun-
dish.

8. Ensure that the end of the drain hose is visible.

9. Ensure that discharged condensate, water or steam
cannot cause injury to persons or damage to electronic
components.

5.5 Air/flue pipe

▶ Observe the pipe lengths (→ Page 100).

5.5.1 Air/flue systems

5.5.1.1 Horizontal air/flue system

Validity: C13 type air/flue pipe

L
L

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L) must be reduced by 1 m.

5.5.1.2 Vertical air/flue system

Validity: C33 type air/flue pipe

L

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L) must be reduced by 1 m.
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5.5.1.3 Air/flue system for header lines

Validity: C43 type air/flue pipe

L

The connections with the line are established using the ac-
cessory specially developed by the product manufacturer.

A boiler that is connected to a type C43 installation must
only be connected to natural draught chimneys.

The condensate from header line systems must not drain
into the boiler.

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L) must be reduced by 1 m.

5.5.1.4 Air/flue system via separate pipes

Validity: C53 type air/flue pipe

L2
L1

Each line that runs through a wall and whose temperature
exceeds the room temperature by 60 °C must be equipped
with heat insulation where it passes through the wall.
This may be carried out using suitable insulating material
with a strength of ≥ 10 mm and thermal conductivity of
λ ≤ 0.04 W/mK (e.g. glass wool). The attachments for
the fresh air supply and flue gas extraction must not be
installed on opposite walls of the building.

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L1+L2) must be reduced by 2 m.

5.5.1.5 Air/flue system via separate pipes for single
or header lines

Validity: C83 air/flue pipe

L2 L1

The condensate from header line systems must not drain
into the boiler.

The flue connection is implemented via a branch connec-
tion on the single or header line in natural draught opera-
tion. The diameter of the line is to be determined depending
on the total output of the connected products.

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L1+L2) must be reduced by 2 m.

5.5.1.6 Flexible air/flue system for chimneys under
excess pressure

Validity: B23P air/flue pipe

L1

L2

In this configuration, an old flue or ventilation duct can be
used to create an outlet for an open-flued boiler.

In this configuration, the statutory regulations on ventilation
must be satisfied.

The supply air is extracted from the room in which the
product is installed via the elbow of the horizontal air/flue
pipe attachment.
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– The horizontal length (L1) is a concentric pipe measur-
ing 60/100 mm in diameter.

This length accounts for the loss of pressure through
the elbow.

– The vertical length (L2) is a flexible flue gas duct meas-
uring 80 mm in diameter.

This length accounts for the loss of pressure through
the elbow and the chimney top.

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L1+L2) must be reduced by 1 m.

5.5.1.7 Horizontal/vertical air/flue system

Validity: B23 air/flue pipe

L1

L2

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L1) must be reduced by 1 m.

5.5.1.8 Air/flue system for header lines with natural
draught

Validity: B33 air/flue pipe

L

The connections with the line are established using the ac-
cessory specially developed by the product manufacturer.

In this configuration, the statutory regulations on ventilation
must be satisfied.

A boiler that is connected to a type B33 system must only
be connected to natural draught chimneys.

The condensate from header line systems must not drain
into the boiler.

The supply air is extracted from the room in which
the product is installed via the horizontal air/flue pipe
attachment.

For each additional 90° elbow (or two 45° elbows) that is
required, the length (L) must be reduced by 1 m.

5.5.2 Pipe lengths

Type Pipe lengths
(max./min.)

C13

C33
7 m + 1 x elbow/0.5 m + 1 x elbow

C43

B33
30 m

B23, B23P

C53

C83

30 m (L1 + L2)
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5.5.3 Certified air/flue systems and components, 60/100 mm diameter

Article number Corresponding pipe
length [m]

60/100 adapter 0020131340 0.1

Horizontal wall/roof duct 3003202922 2.0

Extension, concentric, 0.5 m 3003202430 0.5

Extension, concentric, 1.0 m 3003202431 1.0

Extension, concentric, 1.5 m 3003202432 1.5

Elbow, concentric, 45° 3003202435 0.5

Elbow, concentric, 90° 3003202434 1.0

5.5.4 Certified air/flue systems and components, 80/80 mm diameter

Type Article number Corresponding pipe
length [m]

80/80 diameter adapter 0020131341 −

80 diameter adapter 0020248733 −

80 diameter extension, 0.5 m 0020134162 0.5

80 diameter extension, 1.0 m 0020134163 1.0

80 diameter extension, 1.5 m 0020259309 1.5

80 diameter extension, 2.0 m 0020259310 2.0

Air pipe terminal, 80 diameter 0020134167 1.0

Flue pipe terminal, 80 diameter 0020134168 1.0

90° elbow, 80 diameter 0020134673 1.0

45° elbow, 80 diameter 0020134674 0.5

Flue pipe wall flange seal 0020134698 −

Flue adapter, grey condensate cover 0020147021 −

Flange seal, flue pipe foam 0020258555 −
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5.5.5 General conditions for the installation

5.5.5.1 Technical properties of the air/flue systems
from the manufacturer for condensing
products

Technical feature Description

Temperature resistance Adapted to the maximum
flue gas temperature of the
product.

Leak-tightness Adapted to the product for use
in buildings and outdoors.

Condensate resistance For gas and oil fuels

Corrosion resistance Adapted to the gas and oil
condensing boiler

Clearance from combustible
materials

– Concentric air/flue pipe-
work: No clearance re-
quired

– Non-concentric flue pipe-
work: 5 cm

Installation site In accordance with the install-
ation instructions

Resistance to fire Normal level of flame resist-
ance (in accordance with EN
13501-1 Class E)

Fire resistance duration None:

The external pipe of the con-
centric air/flue pipe are not
flammable. A required fire res-
istance duration is provided by
shafts within the building.

5.5.5.2 Routing the air/flue pipe

▶ Ensure that the air/flue pipe is routed as short and
straight as possible.

▶ Do not arrange several elbows or inspection elements
immediately after each other.

▶ Do not route the air/flue pipe and the potable water line in
the same shaft.

▶ Ensure that the flue gas route can be checked and, if
required, cleaned along its entire length.

▶ Ensure that the air/flue pipe can be removed again
with minimal effort (no time-consuming structural or
cementing work in the living area, but screwed-in casing
instead).

5.5.5.3 Installing the terminal for the flue system

1000

1000 30
00

H>0

Extremely damp extract air escapes from the sewage system
air vents. This may condense in the air pipe and cause dam-
age to the product.

▶ Observe the minimum clearances for room-sealed opera-
tion in accordance with the illustration.

▶ Align the terminal of the flue system in such a way that
ensures a secure outward flow and distribution of the
flue gases and prevents these gases from re-entering the
building through openings (windows, supply air openings
and balconies).

5.5.5.4 Disposing of condensate

▶ When disposing of the condensate into the public waste-
water system, observe the local regulations.

▶ Use only corrosion-resistant piping material for the con-
densate discharge pipe.
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5.5.5.5 Minimum clearances for the air/flue gas installation

G
N

N

M
M

A

II

O

H

H

CB
LJ

Q Q

Q

Q

Q

K

P

D, E

F
I

S

R

T

Installation site
Minimum dimen-
sions

A Directly below an opening, air bricks, opening windows, etc., that can be opened. 300 mm

B Above an opening, air bricks, opening windows, etc., that can be opened. 300 mm

C Horizontally to an opening, air bricks, opening windows, etc., that can be opened. 300 mm

D
Below temperature-sensitive building components, e.g. plastic gutters, downpipes or waste-water
pipes

75 mm

E Below eaves 200 mm

F Below balconies or car port roofs 200 mm

G From vertical waste-water pipes or downpipes 150 mm

H From external or internal corners 200 mm

I Above floors, roofs or balconies 300 mm

J From a surface facing a terminal 600 mm

K From a terminal facing a terminal 1200 mm

L From an opening in the car port (e.g. door, window) which leads into the dwelling 1200 mm

M Vertical from a terminal on the same wall 1500 mm

N Horizontal from a terminal on the same wall 300 mm

O From the wall on which the terminal has been installed 0 mm

P From a vertical structure on the roof N/A

Q Above the roof area 300 mm

R Horizontal from adjacent windows on pitched or flat roofs 600 mm

S Above adjacent windows on pitched or flat roofs 600 mm

T Below adjacent windows on pitched or flat roofs 2000 mm
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5.5.6 Set-up

5.5.6.1 Installing the connection elbow for the
air/flue pipe

1

▶ Install the connection elbow with the seal (1) on the
product.

5.5.6.2 Horizontal wall/roof duct

Danger!
Risk of poisoning due to escaping flue
gas.

If you select an unsuitable installation site for
the air/flue pipe, flue gas may be allowed to
enter the building.

▶ Observe the existing regulations with re-
gard to the clearances to windows and
ventilation openings.

Danger!
Risk of poisoning due to escaping flue
gas.

Condensate that collects inside the flue in
certain areas can damage the flue pipework
seals.

▶ Route the horizontal flue pipe with a
downward gradient of 3° to the heat gen-
erator (50 mm for each 1 m pipe length).

▶ In doing so, note that the air/flue pipe
must be centred in the wall hole.

When installing close to a light source, the end user must
regularly clean the opening of dirt caused by flying insects.
The competent person must inform the end user about this
cleaning work.

The minimum dimensions for the dormer's height and width
is: 300 mm × 300 mm.

5.5.6.3 Installing the horizontal roof duct

B 

A

3° 

1

1. Observe the length specifications for installing the
air/flue pipework.

Validity: Air/flue pipe, 60/100 mm diameter

A B

13 mm 140 mm

2. Insert the air/flue pipe (1) without the external collar
into the dormer.

– Minimum dimensions of the dormer:
300 mm × 300 mm (height × width)

3. Connect the product to the air/flue pipe.

5.5.6.4 Installing the horizontal wall duct

A

3° 
B

1

1. Observe the length specifications for installing the
air/flue pipework.

Validity: Air/flue pipe, 60/100 mm diameter

A B

13 mm 140 mm

2. Drill a wall breakthrough into the external wall.

Validity: Air/flue pipe, 60/100 mm diameter

Condition: Wall duct not accessible from outside

– Core diameter: 125 mm

Validity: Air/flue pipe, 60/100 mm diameter

Condition: Wall duct accessible from outside

– Core diameter: 110 mm

3. If required, shorten the flue pipe and the air pipe by the
same length when they are assembled.
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Validity: Air/flue pipe, 60/100 mm diameter

Condition: Preinstalled external collar fits through the wall breakthrough

▶ Install the external collar between the plastic lug and
the air pipe's bead.

▶ Slide the air/flue pipe (1) with the flexible external col-
lar through the wall.

▶ Pull the air/flue pipe back until the external collar
forms a tight seal on the external wall.

Condition: Preinstalled external collar does not fit through the wall
breakthrough

▶ Slide the air/flue pipe through the wall.

▶ Install the external collar.

4. Secure the air/flue pipe with mortar and leave the mor-
tar to harden.

5. Install the wall collar on the inside of the wall.

6. Connect the product to the air/flue pipe.

5.5.6.5 Connecting the product

43

2

1

1. Install the product (1).

2. Install the connection elbow (2).

3. If required, install the extensions (3).

4. Connect the wall/roof duct (4) or extensions to the con-
nection elbow.

5.5.6.6 Vertical roof duct

Danger!
Risk of poisoning due to escaping flue
gas and risk of material damage due to the
roof duct shearing off.

Snow and ice sliding down pitched roofs may
break off the vertical roof duct where it exits
the roof.

▶ In regions where heavy snow
falls/extensive ice formation can be ex-
pected, install the vertical roof duct close
to the ridge or install a snow guard mesh
above the roof duct.

Caution.
Risk of damage to the structure of the
building.

As a result of improper installation, water may
penetrate the building and cause material
damage.

▶ Observe the definitions in the directives
for the planning and implementation of
roofs with seals.

5.5.6.7 Installing the pitched-roof duct

1

2

3Ø125

25 - 45°

1. Determine the installation site for the roof duct.

2. Insert the pantile (2).

3. Insert the roof duct (1) through the pantile from above
and push it down until it is flush.

4. Align the roof duct vertically.

5. Secure the roof duct to the roof construction using the
fixing bracket (3).

6. Connect the roof duct to the product using extensions
and elbows.

5.5.6.8 Installing the flat-roof duct

1

2

3

A B

Ø125

100

A Cold roof B Warm roof

1. Determine the installation site for the roof duct.

2. Insert the flat roof penetration collar (2).

3. Glue the flat roof penetration collar in place.

4. Insert the roof duct (1) through the flat roof penetration
collar from above and push it down until it is flush.

5. Align the roof duct vertically.

6. Secure the roof duct to the roof construction using the
fixing bracket (3).

7. Connect the roof duct to the product using extensions
and elbows.
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5.5.6.9 Installing the flue gas duct through the
external wall with separate air supply

▶ Maintain the clearance between the flue system and
components made of combustible materials.

– Minimum clearance: 5 cm

▶ Inside buildings, install the flue pipework only in rooms
that are constantly ventilated.

– Clear cross-section of the opening, depending on the
power of the heat generator: ≥ 150 cm²

– If it is not possible to sufficiently aerate the rooms,
select the concentric air/flue pipe.

10 - 15 mm

▶ When placing the pipes between the product and the
vertical part of the flue pipework, do not place them as
far as they can go.

5.5.6.10 Installing the 80/80 adapter for the separate
connection

B

A

C

2

3

4

1. Position the seal (2) on the product.

2. Use the four screws to screw the clamping ring (3)
tightly.

3. Plug the connector (4) into the product's flue connec-
tion in such a way that the connection for the air supply
is on the right-hand side.

5.5.6.11 Installing the wall connection for the air
supply through the external wall (room-
sealed operation)

1. Determine the installation site of the combustion air
supply in the external wall.

2. Drill a hole into the wall using a hollow drill with a dia-
meter of 80 mm.

Condition: Installing the horizontal air supply through the external wall

20 mm
2°

▶ Insert the air pipe into the wall opening.

– The air pipe in the external wall must have a down-
ward gradient of 2° to the exterior. The extensions
may be laid horizontally.

▶ Slide the air pipe through the opening until it projects
20 mm from the external wall.

▶ Ensure that the outlet with the bird guard is positioned on
the exterior.

▶ Secure the wall duct with mortar and leave the mortar to
harden.

▶ Install the wall collars on the interior and exterior.

5.5.6.12 Installing the wall connection for the flue
system through the external wall

1. Determine the installation site of the flue system in the
external wall.

2. Drill a hole into the wall using a hollow drill with a dia-
meter of 80 mm.

Condition: Installing the horizontal flue system through the external wall

100 mm
3°

▶ Insert the flue pipe into the wall opening.

– The flue pipe in the external wall must have a down-
ward gradient of 3° to the interior. The extensions
must have a downward gradient of 3° to the interior.

▶ Slide the flue pipe through the opening for the flue pipe-
work until it projects 100 mm from the external wall.

▶ Ensure that the outlet with the bird guard is positioned on
the exterior.

▶ Secure the wall duct with mortar and leave the mortar to
harden.
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▶ Install the 60 mm diameter wall collars on the interior and
exterior.

5.5.6.13 Installing extensions

Validity: Air/flue pipe, 60/100 mm diameter

Danger!
Risk of poisoning due to escaping flue
gas in the event of improper installation.

Due to the incorrect installation of the flue
pipes/seals and missing fastenings on the
wall/ceiling, flue gases may escape.

▶ Only use water or commercially available
soft soap, if necessary, to assist with the
installation.

▶ When installing the pipes, make abso-
lutely sure that the seals are correctly
seated (do not install any damaged
seals).

▶ File off sharp burrs and chamfer the
pipes before installing them so that the
seals are not damaged. Dispose of the
shavings.

▶ Do not fit any pipes that are dented or
damaged in any other way.

▶ Ensure that every extension is fixed to
the wall or ceiling by means of a pipe
clamp. The distance between two pipe
clamps must not be greater than the
length of the extension, and must not
exceed 2 m.

▶ Lock the flue pipe in the spacer of the air
pipe.

1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13
14

15
16

17

0

A

1

2

40

B

1

2

70
–
+

1. Observe the length specifications for shortening the
extension.

A B

0 mm ≥ 80 mm

2. Use a saw or tin snips to shorten the pipes.

3. Lock the flue pipe (2) inside the air pipe again (1).

5.5.6.14 Installing the fastening clamps

1. If necessary, use a saw to shorten the extensions.

2. Attach one fastening clamp for each extension right
next to the sleeve.

– Use standard commercial fastening clamps to se-
cure the pipes.

11

3. After each 87° elbow, install an extra clamp (1) on the
extension.

11

4. After each 45° elbow, install an extra clamp (1) on the
extension.
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5.5.6.15 Installing the shaft tops

Caution.
Risk of material damage caused by
thermal expansion of the rigid flue
pipework.

As a result of thermal expansion of the rigid
flue pipework, the hood may occasionally rise
by up to 200 mm.

▶ Ensure that the necessary free space is
available above the hood.

Caution.
Risk of material damage caused by
thermal expansion of the rigid flue
pipework.

The rigid flue pipework may shorten when it is
cooled.

▶ Do not place the rain hood directly onto
the guide lugs. Leave approximately
20 mm clearance below.

5.5.6.16 Installing the top on an adjacent chimney

If the terminal on the air/flue system is adjacent to a neigh-
bouring air/flue system, the high temperatures from the
smoke/flue gas, dirt particles or burning soot may damage
the product and the shaft top.

▶ Install the shaft top and, if required, use a top to raise the
adjacent air/flue system.

5.5.6.17 Installing the top on an adjacent flue system
that is not resistant to burning soot

Condition: Top on adjacent flue system possible, PP shaft top

Dh

≥ 
2 

D
h

1

▶ Note the height of the top (1), as shown in the illustration.

Condition: Top on adjacent flue system not possible, PP shaft top

▶ Install an air/flue pipe for open-flued operation.

5.5.6.18 Installing the top on an adjacent flue system
that is resistant to burning soot

▶ Note the common wall thickness of the shaft and adja-
cent flue system.

– Wall thickness: ≥ 115 mm (≥ 4.53 in)

Condition: Top on adjacent flue system possible, PP shaft top

≥ 
10

00

1

≥ 115

▶ Note the height of the top (1), as shown in the illustration.

Condition: Top on adjacent flue system possible, Shaft top and uppermost
stainless steel flue pipe

≥ 115Ø D

Dh≥ 
D≥ 

30
0

≥ 
2 

D
h

1

▶ Note the height of the top (1), as shown in the illustration.
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Condition: Top on adjacent flue system not possible

≥ 115Ø D

≥ 
D≥ 

30
0

▶ Install an air/flue pipe for open-flued operation.

▶ Install the shaft top and the uppermost stainless steel flue
pipe.

5.6 Electrical installation

Only qualified electricians may carry out the electrical install-
ation.

Danger!
Risk of death from electric shock!

Power supply terminals L and N remain live
even if the on/off button is switched off:

▶ Switch off the power supply.
▶ Secure the power supply against being

switched back on.

5.6.1 CEI mark ≥ 100 A

This product is designed only to be used in rooms that have
a service current capacity of ≥ 100 A per phase.

5.6.2 Opening/closing the electronics box

5.6.2.1 Opening the electronics box

1. Remove the front casing. (→ Page 95)

A

B

2. Open the electronics box as shown in the figure.

5.6.2.2 Closing the electronics box

B

A

▶ Close the electronics box as shown in the figure.



110 Installation and maintenance instructions 8000030369_00

5.6.3 Establishing the power supply

Condition: Nominal mains voltage: 230 V

▶ Observe all valid regulations.

▶ Connect the product to slot X1 in the electronics box via
an on-site fixed connection (→ Wiring diagram).

▶ Install a partition with a contact gap of at least 3 mm (e.g.
fuses or power switches).

▶ Secure the power supply cable to the power supply ter-
minal.

▶ Secure all connection cables to the wall.

▶ Make sure that access to the power supply is always
available and is not covered or blocked.

5.6.4 Installing the product in a wet room

Danger!
Risk of death from electric shock!

If you install the product in a room with high
levels of moisture, e.g. a bathroom, observe
the nationally recognised technical standards
for electrical installations. If you use the fact-
ory-installed connection cable, if installed,
with an earthed plug, there is a risk of death
from electric shock.

▶ Never use the factory-installed connection
cable with earthed plug when installing the
product in a moist environment.

▶ Connect the product using a fixed con-
nection and an electrical partition with a
contact gap of at least 3 mm (e.g. fuses or
power switches).

▶ Use a power supply cable with a max-
imum diameter of 8 mm.

▶ Use a flexible line for the power supply
cable, which is routed through the grom-
met into the product.

1. Open the electronics box. (→ Page 109)

2. Detach the plug from the X1 PCB slot for the power
supply.

3. Unscrew the plug of the factory-installed power supply
cable, if installed.

4. Instead of the factory-installed power supply cable, if
installed, use a suitable three-core power supply cable
which complies with the relevant standards.

5. Close the electronics box. (→ Page 109)

6. Observe the flue-gas connection that is required on a
room-sealed air/flue system. (→ Page 98)

5.6.5 Connecting the control

1. Open the electronics box. (→ Page 109)

2. Observe the wiring diagram.

Wiring diagram (→ Page 127)

Condition: Connecting a weather-compensated control or a room temperat-
ure control via eBUS

▶ Connect the control to the eBUS connection.

▶ Bridge the 24 VRT connection, if no bridge is present.

Condition: Connecting a low-voltage control (24 V)

▶ Remove the bridge and connect the control to the 24 V
RT connection.

6 Operation

6.1 Operating concept

The operating concept, the operation of the product and the
read-out and setting options in the end user level are de-
scribed in the operating instructions.

An overview of the read-out and setting options for the in-
staller level is included in the "Installer level" table in the ap-
pendix.

Installer level (→ Page 121)

6.2 Calling up the installer level

1. Press and hold the mode button for at least seven
seconds.

2. Use the "−" button and/or "+" button to select the code
for the installer level.

– Code for Installer level: 96

3. Press the mode button to confirm.

6.2.1 Exiting the installer level

▶ Press and hold the mode button for three seconds.

◁ The basic display is shown.

6.3 Calling up/setting a diagnostics code

1. Call up the installer level. (→ Page 110)

2. Use the "−" button and "+" button to select the relevant
diagnostics code.

3. Press the mode button to confirm.

4. Use the "−" button and "+" button to select the required
value for the diagnostics code.

Installer level (→ Page 121)

5. Press the mode button to confirm.

6. If required, repeat work steps 2 to 5 to set other dia-
gnostics codes.

7. Exit the installer level. (→ Page 110)

6.4 Running a check programme

1. Press and hold the mode button.

2. Press the reset button once.

3. Press and hold the mode button for another five
seconds.

4. Use the "−" button and "+" button to select the required
check programme.

Check programmes (→ Page 126)
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Condition: Check programme P.02 to P.07 selected

▶ Press the mode button to confirm.

◁ The check programme starts and is terminated after
15 minutes.

Condition: Check programme P.01 selected

▶ Press the mode button to confirm.

▶ Use the "−" button and "+" button to select the required
value.

– Setting: 0 to 100

▶ Press the mode button to confirm.

◁ The check programme starts and is terminated after
15 minutes.

5. Press the reset button to exit the check programmes.

6.5 Calling up status codes

1. Press and hold the "-" button for seven seconds.

Status codes (→ Page 122)

◁ The current operating mode (status code) is shown
on the display.

2. Press and hold mode for three seconds to access the
basic display again.

7 Start-up

7.1 Checking and treating the heating
water/filling and supplementary water

Caution.
Risk of material damage due to poor-qual-
ity heating water

▶ Ensure that the heating water is of suffi-
cient quality.

▶ Before filling or topping up the installation, check the
quality of the heating water.

Checking the quality of the heating water
▶ Remove a little water from the heating circuit.

▶ Check the appearance of the heating water.

▶ If you ascertain that it contains sedimentary materials,
you must desludge the installation.

▶ Use a magnetic rod to check whether it contains mag-
netite (iron oxide).

▶ If you ascertain that it contains magnetite, clean the in-
stallation and apply suitable corrosion-inhibition meas-
ures (e.g. fit a magnetite separator).

▶ Check the pH value of the removed water at 25 °C.

▶ If the value is below 8.2 or above 10.0, clean the installa-
tion and treat the heating water.

▶ Ensure that oxygen cannot get into the heating water.

Checking the filling and supplementary water
▶ Before filling the installation, measure the hardness of the

filling and supplementary water.

Treating the filling and supplementary water
▶ Observe all applicable national regulations and technical

rules when treating the filling and supplementary water.

Provided the national regulations and technical rules do not
stipulate more stringent requirements, the following applies:

You must treat the filling and supplementary water in the
following cases

– If the entire filling and supplementary water quantity dur-
ing the operating life of the system exceeds three times
the nominal volume of the heating installation, or

– If the pH value of the heating water is lower than 8.2 or
higher than 10.0, or

– The guideline values listed in the following table are not
met.

Total
heat
output

Water hardness at specific system volume
1)

≤ 20 l/kW
> 20 l/kW
≤ 40 l/kW

> 40 l/kW

kW °dH
mol/
m³ °dH

mol/
m³ °dH mol/m³

≤ 50
2) None None ≤ 16.8 ≤ 3.0 < 0.3 < 0.05

≤ 50
3) ≤ 16.8 ≤ 3 ≤ 8.4 ≤ 1.5 < 0.3 < 0.05

> 50
to ≤ 200

≤ 11.2 ≤ 2 ≤ 5.6 ≤ 1.0 < 0.3 < 0.05

> 200
to ≤ 600

≤ 8.4 ≤ 1.5 < 0.3 < 0.05 < 0.3 < 0.05

> 600 < 0.3 < 0.05 < 0.3 < 0.05 < 0.3 < 0.05

1) Nominal capacity in litres/heat output; in the case of multi-
boiler systems, the smallest single heat output is to be used.

2) Specific water capacity of the heat generator ≥ 0.3 l per kW.

3) Specific water capacity of the heat generator < 0.3 l per kW
(e.g. circulation water heater) and installations with electrical
heating elements.

Caution.
Risk of material damage if the heating
water is treated with unsuitable additives.

Unsuitable additives may cause changes in
the components, noises in heating mode and
possibly subsequent damage.

▶ Do not use any unsuitable antifreeze and
corrosion inhibitors, biocides or sealants.

No incompatibility with our products has been detected to
date with proper use of the following additives.

▶ When using additives, follow the manufacturer's instruc-
tions without exception.

We accept no liability for the compatibility of any additive or
its effectiveness in the rest of the heating system.

Additives for cleaning measures (subsequent
flushing required)
– Adey MC3+

– Adey MC5

– Fernox F3

– Sentinel X 300

– Sentinel X 400

Additives intended to remain permanently in the
installation
– Adey MC1+

– Fernox F1

– Fernox F2

– Sentinel X 100

– Sentinel X 200
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Additives for frost protection intended to remain
permanently in the installation
– Adey MC ZERO

– Fernox Antifreeze Alphi 11

– Sentinel X 500

▶ If you have used the above-mentioned additives, inform
the end user about the measures that are required.

▶ Inform the end user about the measures required for frost
protection.

7.2 Switching on the product

▶ Press the on/off button on the product.

◁ The display shows the basic display.

7.3 Guaranteeing the permissible system
pressure

To ensure that the heating installation operates correctly, the
operating filling pressure must lie within the limit values (bar
roughly in the centre of the display).

– Operating filling pressure: 0.1 to 0.15 MPa (1.0 to
1.50 bar)

If the heating installation extends over several storeys,
higher filling pressures may be required to avoid air entering
the heating installation.

If the filling pressure drops into the minimum range, the
product signals that the pressure is low using a flashing
value in the display.

– Filling pressure minimum range: 0.05 to 0.09 MPa (0.50
to 0.90 bar)

If the filling pressure is below the minimum range, the
product is temporarily decommissioned. The display shows
F.22.

▶ Top up the heating water to start the product up again.

The filling pressure flashes in the display until the operating
filling pressure is reached.

– Operating filling pressure: ≥ 0.1 MPa (≥ 1.0 bar)

7.4 Filling the heating installation

1. Remove the front casing. (→ Page 95)

2. Flush the heating installation before filling it.

3. Hinge the electronics box downwards.

1

4. Undo the cap (1) on the automatic air vent.

– Rotations: 1 to 2

5. Hinge the electronics box upwards.

6. Start check programme P.05. (→ Page 110)

◁ The prioritising diverter valve moves to the mid-
position, the pumps do not run and the product
does not switch to heating mode.

7. Open all of the thermostatic radiator valves and, if re-
quired, the service valves.

8. Open the filling tap so that the heating water flows into
the heating installation.

9. Purge the highest radiator until water flows out of the
purging valve without bubbles.

10. Purge all other radiators until the entire heating installa-
tion has been completely filled with heating water.

11. Fill with heating water until the required filling pressure
is reached.

12. Close the filling tap.

7.5 Purging the heating installation

1. Start the check programme P.06. (→ Page 110)

◁ The product does not start up, the internal pump
operates intermittently and purges the heating cir-
cuit.

◁ The display shows the filling pressure of the heat-
ing installation.

2. Start check programme P.07. (→ Page 110)

◁ The product does not start up, the internal pump
operates intermittently and purges the hot water
circuit.

◁ The display shows the filling pressure of the heat-
ing installation.

3. Make sure that the filling pressure of the heating install-
ation does not fall below the minimum filling pressure.

– ≥ 1.0 MPa (≥ 10.0 bar)

4. Check whether the filling pressure of the heating in-
stallation is at least 0.02 MPa (0.2 bar) above the dia-
phragm expansion vessel's counter-pressure (Psystem ≥
Pdiaphragm expansion vessel + 0.02 MPa (0.2 bar)).

Result:
Filling pressure of the heating installation is too low

▶ Fill the heating installation. (→ Page 112)

5. If there is still too much air in the heating installation
at the end of check programme P.06/P.07, repeat the
check programme.

7.6 Filling and purging the domestic hot water
system

1. Open the cold-water isolation valve on the product and
all the hot water draw-off valves.

2. Fill the domestic hot water system until water escapes
at the domestic hot water draw-off valves.

◁ The domestic hot water system is filled and purged.

3. Close the domestic hot water draw-off valves.

4. Check all of the connections and the entire domestic
hot water system for leaks.
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7.7 Filling the condensate siphon

1

2

1. Remove the lower section of the siphon (2).

2. Fill the lower section of the siphon with water up to
10 mm below the upper edge.

3. Secure the lower section of the siphon to the condens-
ate siphon (1).

7.8 Checking the gas settings

7.8.1 Checking the factory-set gas setting

▶ Check the information about the gas type indicated on
the data plate and compare this with the gas type avail-
able at the installation site.

Result 1:
The product design is not compatible with the local gas
group.

▶ Do not start up the product.

▶ Contact customer service.

Result 2:
The product design is compatible with the local gas
group.

▶ Check the gas connection pressure/gas flow pres-
sure. (→ Page 113)

▶ Check the CO₂ content. (→ Page 114)

7.8.2 Checking the gas connection pressure/gas
flow pressure

1. Temporarily decommission the product. (→ Page 120)

2. Remove the front casing. (→ Page 95)

3. Hinge the electronics box downwards.

12

4. Undo the check screw (1).

– Turning anti-clockwise: 2

5. Connect a manometer to the test nipple (2).

– Working materials: U tube manometer

– Working materials: Digital pressure gauge

6. Hinge the electronics box upwards.

7. Open the gas stopcock.

8. Start up the product.

9. Measure the gas connection pressure/gas flow pres-
sure against the atmospheric pressure.

– Gas connection pressure: Without the aid of P.01

– Gas flow pressure: With the aid of P.01
(→ Page 110)

Permissible gas connection pressure/gas flow
pressure

Azerbaijan Natural gas H 1.7 to 2.5 kPa

(17.0 to 25.0 mbar)

Butane/propane
liquefied petro-
leum gas

2.5 to 3.5 kPa

(25.0 to 35.0 mbar)

Iraq Natural gas H 1.7 to 2.5 kPa

(17.0 to 25.0 mbar)

Butane/propane
liquefied petro-
leum gas

2.5 to 3.5 kPa

(25.0 to 35.0 mbar)

Result 1:
Gas connection pressure/gas flow pressure in the per-
missible range

▶ Temporarily decommission the product.
(→ Page 120)

▶ Hinge the electronics box downwards.

▶ Remove the pressure gauge.

▶ Tighten the screw on the test nipple.

▶ Open the gas stopcock.

▶ Check the test nipple for gas tightness.

▶ Hinge the electronics box upwards.

▶ Install the front casing.

▶ Start up the product.

Result 2:
Gas connection pressure/gas flow pressure not in the
permissible range

Caution.
Risk of material damage and oper-
ating faults caused by incorrect gas
connection pressure/gas flow pres-
sure.
If the gas connection pressure/gas flow
pressure lies outside the permissible
range, this can cause operating faults in
and damage to the product.
▶ Do not make any adjustments to the

product.
▶ Do not start up the product.

▶ If you are unable to eliminate the fault, contact the
gas supply company.

▶ Close the gas stopcock.
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7.8.3 Checking the CO₂ content

1. Start up the product with check programme P.01
(→ Page 110).

2. Wait at least five minutes until the product reaches its
operating temperature.

3. Measure the CO₂ content at the flue gas analysis point.

Factory-set set values: Natural gas

Nitromix
P 24

Nitromix
P 28

Nitromix
P 35

CO₂ at maximum
heat load

9.1 % 9.0 % 9.4 %

CO₂ at minimum
heat load

8.7 % 8.9 % 9.0 %

Factory-set set values: Liquefied petroleum
gas

Nitromix
P 24

Nitromix
P 28

Nitromix
P 35

CO₂ at maximum
heat load

10.3 % 10.0 % 10.0 %

CO₂ at minimum
heat load

9.5 % 9.2 % 9.4 %

Result:
The value lies outside of the permitted range

▶ Do not start up the product.

▶ Inform Customer Service.

4. Install the front casing if this has not yet been done.

7.9 Converting the product to a different gas
type

1. Temporarily decommission the product. (→ Page 120)

2. Disconnect the product from the power grid.

3. Remove the front casing. (→ Page 95)

4. Hinge the electronics box downwards.

5. Turn the flow filter anti-clockwise.

B

A
2x

2x

6. Remove the sticker from the gas adjusting screw.

7. Turn the gas adjusting screw in order to set the product
to the required gas type.

Condition: Connecting from natural gas to liquefied petroleum gas

– Anti-clockwise rotations: 2

Condition: Converting from liquefied petroleum gas to natural gas

– Clockwise rotations: 2

8. Affix the sticker back onto the gas adjusting screw.

9. Turn the flow filter clockwise.

10. Affix the sticker for the conversion beside the data
plate.

11. Hinge the electronics box upwards.

12. Install the front casing.

13. Establish the power supply.

14. Check the CO₂ content. (→ Page 114)

15. Check the product for tightness. (→ Page 114)

7.10 Checking the heating mode

1. Make sure that there is a heat requirement.

2. Call the status codes. (→ Page 111)

◁ If the product is working correctly, the display
shows S.04.

7.11 Checking the domestic hot water generation

1. Open a water tap completely.

2. Call the status codes. (→ Page 111)

◁ If domestic hot water generation is working cor-
rectly, the display shows S.14 (burner is on).

7.12 Checking leak-tightness

▶ Check the gas pipe, the heating circuit and the hot water
circuit for leak-tightness.

▶ Check that the air/flue pipe has been installed correctly.

Condition: Room-sealed operation

▶ Check whether the vacuum chamber has been closed
tightly.

8 Adapting the unit to the installation

8.1 Setting parameters

▶ Call up the diagnostics code in order to set further para-
meters. (→ Page 110)

Installer level (→ Page 121)

8.2 Adapting the heating settings

8.2.1 Burner anti-cycling time

To prevent frequent switching on and off of the burner and
thus prevent energy losses, an electronic restart lockout
is activated for a specific period each time the burner is
switched off. The burner anti-cycling time is only active for
the heating mode. Domestic hot water mode during a burner
anti-cycling time does not affect the time function element
(default setting: 20 mins).
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8.2.2 Pump output: Modulating pump

1.0 2.0 3.00 A

B

1

2

3

4

5

6

3

2

1

A Pressure [mbar]

B Flow rate [l/min]

1–3 Output level

8.2.3 Setting the pump output

▶ Set the switch on the heating pump to the required level
depending on the heating installation.

– Factory setting: Stage 3

– Stage: 1 to 3

8.2.4 Setting the heating flow temperature

▶ Set the heating mode on the product (→ Operating in-
structions).

8.3 Adapting the domestic hot water settings

8.3.1 Setting the domestic hot water temperature

▶ Set the domestic hot water mode on the product (→ Oper-
ating instructions).

8.3.2 Descaling the water

Scale deposition increases as the water temperature in-
creases.

▶ Descale the water as required.

9 Handing over to the end user

▶ When you have finished the installation, affix the en-
closed sticker (which requests that the user reads the
instructions) to the front of the product in the end user's
language.

▶ Explain to the end user how the safety devices work and
where they are located.

▶ Inform the end user how to handle the product.

▶ In particular, draw attention to the safety warnings which
the end user must follow.

▶ Inform the end user that they must have the product
maintained in accordance with the specified intervals.

▶ Pass all of the instructions and documentation for the
product to the end user for safe-keeping.

▶ Inform the end user about measures taken to ensure the
combustion air supply and flue system, and instruct the
end user that he must not make any changes.

▶ Inform the end user that they must not store or use ex-
plosive or highly flammable substances (such as petrol or
paint) in the product's installation room.

10 Troubleshooting

10.1 Fault messages

For information on troubleshooting, refer to the tables in the
appendix (fault codes, check programmes).

Fault codes (→ Page 123)

Check programmes (→ Page 126)

10.1.1 Rectifying faults

▶ Eliminate the faults (fault messages/fault codes) after
checking the tables in the appendix.

▶ Press the reset button (max. three times) to restart the
product.

▶ If you are unable to remedy the fault and the fault recurs
despite reset attempts, contact customer service.

10.1.2 Fault memory

If faults have occurred, the last ten (max.) fault messages
are available in the fault memory.

10.1.2.1 Querying the fault memory

1. Press and hold the "−" button and "+" button at the
same time for seven seconds.

◁ The first fault code that is contained in the fault
memory is displayed.

2. Press the "−" button or "+" button to query any addi-
tional fault codes.

3. Press and hold the mode button for three seconds to
exit the menu.

10.1.2.2 Deleting the fault memory

▶ Set diagnostics code d.94. (→ Page 110)

10.2 Resetting parameters to factory settings

▶ Set diagnostics code d.93. (→ Page 110)

10.3 Replacing defective components

1. Carry out the preparatory work before undertaking any
repair work. (→ Page 116)

2. Carry out the work required to finish the task before
undertaking any repair work. (→ Page 117)

10.3.1 Procuring spare parts

The original components of the product were also certified
by the manufacturer as part of the declaration of conformity.
If you use other, non-certified or unauthorised parts during
maintenance or repair work, this may result in the product no
longer meeting the applicable standards, thereby voiding the
conformity of the product.

We strongly recommend that you use original spare parts
from the manufacturer as this guarantees fault-free and safe
operation of the product. To receive information about the
available original spare parts, contact the contact address
provided on the back page of these instructions.

▶ If you require spare parts for maintenance or repair
work, use only the spare parts that are permitted for the
product.
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10.3.2 Preparing the repair work

1. Drain the product if you want to replace water-bearing
components of the product. (→ Page 120)

2. Temporarily decommission the product. (→ Page 120)

3. Disconnect the product from the power grid.

4. Remove the front casing. (→ Page 95)

5. Close the gas stopcock.

6. Close the service valves in the heating flow, in the
heating return and in the cold water pipe, if you have
not already done so.

7. Ensure that water does not drip on live components
(e.g. the electronics box).

8. Use only new seals.

10.3.3 Replacing the burner

1. Remove the compact thermal module. (→ Page 118)

1

2

3

4

2. Undo the four screws (1) on the burner.

3. Remove the burner (2).

4. Install the new burner with a new burner seal (3) and a
new burner flange seal (4).

5. Install the compact thermal module. (→ Page 118)

10.3.4 Replacing the fan

1. Remove the gas valve assembly. (→ Page 116)

1

2

3
4

2. Remove the plug from the fan motor.

3. Unscrew the three screws between the mixture pipe
and the fan flange.

4. Remove the fan (1).

5. Insert the new fan. When doing so, replace all of the
seals.

6. Screw the three screws between the mixture pipe and
the fan flange in tightly. Ensure that the order in which
the three screws are screwed in corresponds to the
numbering (2), (3) and (4).

7. Install the gas valve assembly. (→ Page 116)

10.3.5 Replacing the gas valve assembly

Removing the gas valve assembly
1. Unscrew the retaining screw from the air intake pipe

and remove the air intake pipe from the intake stub.

1

2

2. Remove the two plugs (1) from the gas valve
assembly.

3. Unscrew the union nut (2) from the gas valve
assembly.

4. Undo both screws securing the gas valve assembly to
the fan.

5. Remove the gas valve assembly.
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6. Read the offset that is printed on the rear of the new
gas valve assembly.

Installing the gas valve assembly
7. Insert the gas valve assembly. When doing so, replace

all of the seals.

8. Use both screws to fasten the gas valve assembly onto
the fan.

9. Fasten the union nut onto the gas valve assembly.

10. Plug in both of the gas valve assembly's plugs.

11. Connect the air intake pipe to the intake stub.

12. Secure the air intake pipe with the retaining screw.

13. Check the product for tightness. (→ Page 114)

14. Install the front casing.

15. Switch on the product. (→ Page 112)

10.3.6 Replacing the heat exchanger

1. Remove the left side section. (→ Page 96)

2. Remove the compact thermal module. (→ Page 118)

1

2

3

4

5

6

2 x 2

3. Remove the condensate discharge hose (3) from the
heat exchanger (2).

4. Remove the clips from the flow pipe (6) and the return
pipe (4).

5. Undo the union nut on the pump's return connection (5)
and remove the pipe from the return connection on the
heat exchanger.

6. Undo the flow pipe from the heat exchanger.

7. Remove two screws from each of the two front retain-
ers (1) and remove the front retainers.

8. Push both side retainers slightly apart from each other
so that the heat exchanger is released from the groove
in the front area of the retainers.

9. Pull the heat exchanger out to the front and downwards
diagonally.

10. Insert the new heat exchanger into the groove on both
retainers.

11. Use two new screws to screw each of the front retain-
ers in tightly.

12. Insert the flow and return pipes into the heat exchanger
as far as they will go. When doing so, replace all of the
seals.

13. Tighten the union nuts on the pump's return connec-
tion. In doing so, replace the seal.

14. Secure the clamps to the flow and return pipe.

15. Secure the condensate discharge hose on the heat
exchanger.

16. Install the compact thermal module. (→ Page 118)

17. Install the left-hand side section. (→ Page 96)

18. Fill the heating installation. (→ Page 112)

19. Purge the heating installation. (→ Page 112)

10.3.7 Replacing the expansion vessel

2

3

1

1. Undo the nut (3).

2. Undo the screw (1) from the support plate.

3. Pull out the expansion vessel (2) towards the front.

4. Insert the new expansion vessel into the product.

5. Screw in the nuts below the expansion vessel tightly.
Use a new seal for this.

6. Attach the support plate using both screws.

7. Fill the heating installation. (→ Page 112)

8. Purge the heating installation. (→ Page 112)

10.3.8 Completing repair work

1. Install the front casing.

2. Establish the power supply if this has not yet been
done.

3. Switch the product back on if this has not yet been
done. (→ Page 112)

4. Open all service valves and the gas stopcock if this has
not yet been done.

5. Check the product for tightness. (→ Page 114)
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11 Inspection and maintenance

▶ Adhere to the minimum inspection and maintenance in-
tervals (table in the appendix).

▶ Carry out maintenance work on the product at an earlier
point if the results of the inspection that was carried out
during previous maintenance make this necessary.

11.1 Removing/installing the compact thermal
module

11.1.1 Removing the compact thermal module

Note

The compact thermal module consists of four
main components:

– Speed-regulated fan,

– Gas valve assembly,

– Burner flange,

– Premix burner.

Danger!
Risk of death and risk of material damage
caused by hot flue gas.

The seal, insulating mat and self-locking nuts
on the burner flange must not be damaged.
Otherwise, hot flue gases may escape and
cause personal injury and material damage.

▶ Replace the seal each time you open the
burner flange.

▶ Replace the self-locking nuts on the
burner flange each time you open the
burner flange.

▶ If the insulating mat on the burner flange
or on the back wall of the heat exchanger
shows signs of damage, replace the insu-
lating mat.

1. Disconnect the product from the power supply.

2. Close the gas stopcock.

3. Remove the front casing. (→ Page 95)

4. Hinge the electronics box downwards.

B

C

A

1

2

5. Unscrew the retaining screw and remove the air intake
pipe (1) from the intake stub.

6. Unscrew the union nut from the gas valve assembly
(2).

7. Remove the two plugs from the gas valve assembly .

3

46

5

2

1

8. Remove the ignition line plug (1) and the earth wire
plug from the ignition electrode (2).

9. Remove the plug from the fan motor (5) by pushing in
the latching lug.

10. Unscrew the four nuts (3).

11. Remove the entire compact thermal module (6) from
the heat exchanger (4).

12. Check the burner and burner insulating mat for dam-
age. (→ Page 119)

13. Check the heat exchanger for damage.

Result:
Heat exchanger damaged

▶ Replace the heat exchanger. (→ Page 117)

14. Check the heat exchanger for dirt.

Result:
Heat exchanger dirty

▶ Replace the heat exchanger. (→ Page 117)

15. Check the insulating mat on the heat exchanger for
damage.

Result:
Insulating mat damaged

▶ Replace the insulating mat.

11.1.2 Installing the compact thermal module

3

46

5

2

1

1. Connect the compact thermal module (6) to the heat
exchanger (4).

2. Tighten the four new nuts (3) across the diagonal until
the burner flange fits closely and uniformly onto the
mating surfaces.
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– Tightening torque: 6 Nm

3. Reconnect the plug for the ignition line (1) and the plug
for the earth wire (2).

4. Plug the plug back into the fan motor (5).

B

A

C

1

2

5. Plug the two plugs back into the gas valve assembly.

6. Connect the gas pipe using a new seal. In the process,
secure the gas pipe against twisting.

7. Open the gas stopcock.

8. Check the product for tightness. (→ Page 114)

9. Check whether the sealing ring is positioned correctly
in the air intake pipe.

10. Fit the air intake pipe (1) onto the intake stub.

11. Secure the air intake pipe with the retaining screw.

12. Check the gas connection pressure/gas flow pressure.
(→ Page 113)

11.2 Cleaning/checking the components

1. Carry out the preparatory work before clean-
ing/checking any of the components. (→ Page 119)

2. Carry out the work required to finish the task
after cleaning/checking any of the components.
(→ Page 120)

11.2.1 Preparing the cleaning and inspection work

1. Temporarily decommission the product. (→ Page 120)

2. Remove the front casing. (→ Page 95)

3. Hinge the electronics box downwards.

4. Protect the electronics box against spraying water.

5. Remove the compact thermal module. (→ Page 118)

11.2.2 Cleaning the heat exchanger

3

1
2

1. Clean the spiral immersion heater (1) of the heat ex-
changer (3) using water or, if required, vinegar (to a
maximum of 5% acid).

– Cleaning agent reaction time: 20 min

2. Rinse away any loose dirt with a sharp jet of water
or use a plastic brush. Do not point the jet of water
directly at the insulating mat (2) on the back of the heat
exchanger.

◁ The water flows out of the heat exchanger through
the condensate siphon.

3. Check the insulating mat on the heat exchanger for
damage.

Result:
Insulating mat damaged

▶ Replace the insulating mat.

11.2.3 Checking the burner and burner insulating
mat for damage

3

1

2

1. Check the surface of the burner (2) for damage.

Result:
Burner damaged

▶ Replace the burner.

2. Install a new burner flange seal (1).

3. Check the insulating mat (3) on the burner flange for
damage.

Result:
Insulating mat damaged

▶ Replace the insulating mat.
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11.2.4 Checking the pre-charge pressure of the
expansion vessel

1. Drain the product. (→ Page 120)

1

2. Check the pre-charge pressure of the expansion vessel
at the expansion vessel valve (1).

– Working materials: U tube manometer

– Working materials: Digital pressure gauge

Result 1:
≥ 0.075 MPa (≥ 0.750 bar)

The pre-charge pressure is in the permissible range.

Result 2:
< 0.075 MPa (< 0.750 bar)

▶ Top up the expansion vessel in accordance with
the static height of the heating installation, ideally
with nitrogen, otherwise with air. Ensure that the
drain valve is open when topping up.

3. If water escapes from the valve of the expansion
vessel, you must replace the expansion vessel.
(→ Page 117)

4. Fill the heating installation. (→ Page 112)

5. Purge the heating installation. (→ Page 112)

11.2.5 Completing cleaning and inspection work

1. Install the compact thermal module. (→ Page 118)

2. Hinge the electronics box upwards.

3. Install the front casing.

4. Establish the power supply if this has not yet been
done.

5. Open the gas stopcock.

6. Switch the product back on if this has not yet been
done. (→ Page 112)

7. Open all service valves and the gas stopcock if this has
not yet been done.

11.3 Draining the product

1. Temporarily decommission the product. (→ Page 120)

2. Close the service valves of the product.

3. Close the gas stopcock.

4. Remove the front casing. (→ Page 95)

5. Hinge the electronics box downwards.

6. Turn the cap on the automatic air vent to open it.

7. Hinge the electronics box upwards.

8. Start up the product.

9. Open the drain valves.

10. Start check programme P.05 . (→ Page 110)

◁ The product (heating circuit) is drained.

11. Close the drain valve.

12. Temporarily decommission the product. (→ Page 120)

13. Hinge the electronics box downwards.

14. Turn the cap on the automatic air vent to close it.

15. Hinge the electronics box upwards.

16. Install the front casing.

11.4 Completing inspection and maintenance
work

▶ Check the gas connection pressure/gas flow pressure.
(→ Page 113)

▶ Check the CO₂ content. (→ Page 114)

▶ Check the product for tightness. (→ Page 114)

▶ Log the inspection/maintenance work.

12 Decommissioning

12.1 Temporarily decommissioning the product

1. Press the on/off button.

◁ The product is in standby mode.

2. Close the gas stopcock.

3. On products with a connected domestic hot water cylin-
der, you must also close the cold-water isolation valve.

12.2 Decommissioning the product

1. Drain the product. (→ Page 120)

2. Press the on/off button.

3. Disconnect the product from the power grid.

4. Close the gas stopcock.

5. On combi boilers or products with a connected do-
mestic hot water cylinder, you must also close the cold-
water isolation valve.

13 Disposing of the packaging

▶ Dispose of the packaging correctly.

▶ Observe all relevant regulations.

14 Customer service

The contact details for our customer service are provided on
the back page or on our website.
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Appendix

A Installer level

Note

Since the code table is used for various products, some codes may not be visible for the product in question.

Setting level Values
Unit Increment, select, explanation

Factory
settingMin. Max.

Installer level →

Enter code 00 99 – 1 (competent person code 96) –

Installer level → Diagnostics menu →

d.00 (Partial heat load) Product-
dependent

kW 1 Full load

d.01 (Heating pump overrun) 2 60 min 1 5

d.02 (Max. heating anti-cycling time) 2 60 min 1 20

d.08 (Room thermostat) 0 1 – 0: Open (room thermostat open – no heat de-
mand)

1: Closed (room thermostat closed – heat de-
mand)

–

d.09 (eBUS control target value) Current value ℃ Displayed if a control is connected. –

d.10 (Internal pump) 0 1 – 0: Off

1: On

–

d.14 (pump speed target value) 0 5 – 0: Auto

1: 53%

2: 60%

3: 70%

4: 85%

5: 100%

0

d.16 (Heating mode control 24 V DC) 0 1 – 0: Off

1: On

–

d.17 (Control type) 0 1 – 0: Flow

1: Return (conversion for underfloor heating. If
you have activated the return temperature control,
the automatic heating output determination func-
tion is not active.)

0

d.18 (Pump mode) 0 2 – 0: (Pump runs during burner operation)

1: (Pump runs continuously at room temperature)

2: (Pump runs continuously)

1

d.20 (Max. domestic hot water temper-
ature target value)

35 65 ℃ Note

The recommended maximum domestic hot water
temperature is 60 °C.

60

d.22 (Domestic hot water demand) 0 1 – 0: Off

1: On

–

d.23 (Heating mode status) 0 1 – 0: Heating mode deactivated (summer mode)

1: Heating mode activated (winter mode)

–

d.33 (Fan actual value) 0 99 rpm Fan speed: Current value × 100 –

d.34 (Fan rotations) 0 100 – 0. Heating mode

100: Domestic hot water mode

–

d.35 (3-port valve-position) 0 100 % 0. Heating mode

40: Parallel operation (mid-position)

100: Domestic hot water mode

–

d.36 (Domestic hot water flow rate) Current value l/min – –

d.40 (Flow temperature actual value) Current value ℃ – –

d.41 (Return temperature actual
value)

Current value ℃ – –

¹Fault lists are only displayed, and can only be deleted, if faults have occurred.
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Setting level Values
Unit Increment, select, explanation

Factory
settingMin. Max.

d.44 (Actual ionisation value) Current value V Ionisation value: Current value × 100 –

d.67 (Remaining anti-cycling time for
heating)

Current value min Note

Specifies the remaining anti-cycling time before
the burner is switched back on again.

–

d.68 (Number of first start attempts) Current value – Note

Specifies the number of failed initial start
attempts.

–

d.69 (Number of second start
attempts)

Current value – Specifies the number of failed second start at-
tempts.

–

d.71 (Max. heating flow temperature) 50 80 ℃ 1 75

d.80 (Heating mode operating hours) Current value h Domestic hot water mode operating hours: Cur-
rent value × 100

–

d.81 (Domestic hot water mode oper-
ating hours)

Current value h Heating mode operating hours: Current value ×
100

–

d.82 (Heating mode burner starts) Current value – Heating mode burner starts: Current value × 100 –

d.83 (Domestic hot water mode burner
starts)

Current value – Domestic hot water mode burner starts: Current
value × 100

–

d.85 (Min. output) Product-
dependent

kW Note

Specifies the product's minimum output.

–

d.93 (Set Device Specific Number) 0 99 – – –

d.94 (Delete fault history) 0 1 – 0: No

1: Yes

–

d.96 (Reset to factory settings?) 0 1 – 0: No

1: Yes

–

¹Fault lists are only displayed, and can only be deleted, if faults have occurred.

B Status codes

Status codes that are not listed here can be viewed in the operating instructions.

Code Meaning

S.32 The waiting period for the fan start-up is activated.

S.35 The waiting period is activated. The fan speed is outside of the speed ranges.

S.36 The target value on the external control is lower than 20 °C.

S.37 The waiting period for deviating fan speed during operation is activated.

S.41 The system pressure is too high.

S.53 The product is within the waiting period of the modulation block/operating block function as a result of
low water pressure/water deficiency (flow/return spread too large).

S.54 Waiting period: No water in the system, flow/return sensor temperature increase too high.

S.58 The burner modulation limitation is activated.

S.90 The test has ended.

S.92 The self-test for the water circulation volume is activated. Domestic hot water/heat demands are
blocked.

S.95 The self-test for the electrical voltage is activated. Domestic hot water/heat demands are blocked.

S.96 The self-test for the return temperature sensor is activated. Domestic hot water/heat demands are
blocked.

S.97 The self-test for the water pressure sensor is activated. Domestic hot water/heat demands are
blocked.

S.98 The self-test for the flow/return temperature sensor is activated. Domestic hot water/heat demands
are blocked.
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C Fault codes

Code/meaning Possible cause Measure

F.00

Flow temperature sensor inter-
ruption

Plug for flow temperature
sensor loose/not plugged in

▶ Check the plug and the plug connection for the flow temperat-
ure sensor.

Flow temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the flow temperature sensor.

Multiple plug loose/not plugged
in

▶ Check the multiple plug and plug connection.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

F.01

Return temperature sensor in-
terruption

Plug for return temperature
sensor loose/not plugged in

▶ Check the plug and the plug connection for the return temper-
ature sensor.

Return temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the return temperature sensor.

Multiple plug loose/not plugged
in

▶ Check the multiple plug and plug connection.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

F.10

Flow temperature sensor short
circuit

Flow temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the flow temperature sensor.

Short circuit in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness and, if required, replace it.

Flow temperature sensor cable
defective

▶ Check the flow temperature sensor cable.

F.11

Return temperature sensor
short circuit

Return temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the return temperature sensor.

Short circuit in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness and, if required, replace it.

Return temperature sensor
cable defective

▶ Check the return temperature sensor cable.

F.20

Temperature cut-out safety
shutdown

Flow temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the flow temperature sensor.

Return temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the return temperature sensor.

Earth connection faulty ▶ Check the earth connection.

Black discharge via the ignition
cable, ignition plug or ignition
electrode

▶ Check the ignition cable, ignition plug and ignition electrode.

F.22

System pressure too low

Insufficient/no water in the
product.

▶ Fill the heating installation. (→ Page 112)

Water pressure sensor defect-
ive

▶ Check and, if required, replace the water pressure sensor.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Cable for the pump/for the wa-
ter pressure sensor is loose/not
connected/defective

▶ Check the cable for the pump/for the water pressure sensor.

F.23

Safety switch-off: Temperature
difference too great

Pump blocked ▶ Check that the pump is working correctly.

Air in the product ▶ Purge the heating installation.

Pump runs with insufficient out-
put

▶ Check that the pump is working correctly.

Flow and return temperature
sensor connection inverted

▶ Check the connection for the flow and return temperature
sensor.

F.26

Fault: Fuel valve not working

Gas valve assembly stepper
motor not connected

▶ Connect the gas valve assembly stepper motor.

Multiple plug loose/not plugged
in

▶ Check the multiple plug and plug connection.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Gas valve assembly stepper
motor defective

▶ Replace the gas valve assembly stepper motor.

PCB defective ▶ Replace the PCB and ignition electrode.
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Code/meaning Possible cause Measure

F.27

Safety switch-off: Flame simula-
tion

Moisture on the PCB ▶ Check that the PCB works correctly.

PCB defective ▶ Replace the PCB and ignition electrode.

Gas solenoid valve not leak-
tight

▶ Check that the gas valve assembly is working correctly and, if
required, replace it.

F.28

Ignition unsuccessful

Gas isolator cock closed ▶ Open the gas isolator cock.

Gas meter defective ▶ Replace the gas meter.

The gas pressure monitor has
been triggered

▶ Check the gas flow pressure.

Air in the gas supply (e.g. dur-
ing initial start-up)

▶ Reset the unit once.

Gas flow pressure too low ▶ Check the gas flow pressure and the external gas pressure
switch.

The thermal isolator device has
been triggered

▶ Check the thermal isolator device.

Condensate discharge pipe
blocked

▶ Check the condensate discharge pipe.

Incorrect replacement gas valve
assembly

▶ Check the replacement gas valve assembly.

Incorrect gas valve assembly
offset

▶ Check the offset setting for the gas valve assembly.

Gas valve assembly defective ▶ Check the gas valve assembly.

Multiple plug loose/not plugged
in

▶ Check the multiple plug and plug connection.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Ignition system defective ▶ Replace the ignition system.

Earthing defective ▶ Check the product's earthing.

Electronics defective ▶ Check the PCB.

F.29

Ignition and check faults during
operation – flame has gone out

The gas supply is interrupted ▶ Check the gas supply.

Incorrect flue gas recirculation ▶ Check the flue gas recirculation.

Earthing defective ▶ Check the product's earthing.

Ignition misfire ▶ Check that the ignition transformer works correctly.

Condensate discharge pipe
blocked

▶ Check the condensate discharge pipe.

The ignition electrode comes
into contact with the burner

▶ Check the contact between the ignition electrode and the
burner.

F.32

Fan fault

Plug on fan not plugged in or is
loose

▶ Check the plug on the fan and the plug connection.

Multiple plug loose/not plugged
in

▶ Check the multiple plug and plug connection.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Fan blocked ▶ Check that the fan works correctly.

Hall sensor defective ▶ Replace the Hall sensor.

Electronics defective ▶ Check the PCB.

F.49

Fault: eBUS

Short circuit in the eBUS con-
nection

▶ Check all eBUS connections.

eBUS overload ▶ Check that the eBUS connection works correctly.

Different polarities at the eBUS
connection

▶ Check the polarity (±) of the eBUS connections.

F.61

Gas safety valve drive fault

Fault in the electrical connection
for the gas valve assembly

▶ Check and, if required, replace the wiring harness for the gas
valve assembly.

Gas valve defective ▶ Replace the gas valve.

PCB defective ▶ Replace the PCB and ignition electrode.

F.62

Gas safety valve connection
fault

Gas valve defective ▶ Replace the gas valve.

PCB defective ▶ Replace the PCB.

Ignition electrode defective ▶ Check and, if required, replace the ignition electrode.
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Code/meaning Possible cause Measure

F.63

Fault: EEPROM

PCB defective ▶ Replace the PCB.

F.64

Electronics/NTC fault

Flow temperature sensor short
circuit

▶ Check that the flow temperature sensor works correctly.

Return temperature sensor
short circuit

▶ Check that the return temperature sensor works correctly.

PCB defective ▶ Replace the PCB.

F.65

Fault: Electronics temp.

Electronics overheated ▶ Check the external heat effects on the electronics.

PCB defective ▶ Replace the PCB.

F.67

Fault: Electronics/flame

Implausible flame signal ▶ Check the flame signal.

PCB defective ▶ Replace the PCB.

Fault in the flue gas route ▶ Check the entire flue gas route.

F.68

Fault: Unstable flame signal

Air in the gas supply (e.g. dur-
ing initial start-up)

▶ Reset the unit once.

Gas flow pressure too low ▶ Check the gas flow pressure and the external gas pressure
switch.

Incorrect air ratio ▶ Check the CO2 content at the flue gas analysis point.

Ignition electrode defective ▶ Check the ignition electrode, the connection cable and the plug
connection.

Incorrect flue gas recirculation ▶ Check the flue gas recirculation.

Condensate discharge pipe
blocked

▶ Check the condensate discharge pipe.

F.70

Invalid device specific number
(DSN)

Device Specific Number not
set/is incorrect

▶ Set the correct Device Specific Number.

F.71

Fault: Flow temperature sensor

The flow temperature sensor
signals a constant value

▶ Check the positioning of the flow temperature sensor.

Flow temperature sensor in the
incorrect position

▶ Check the positioning of the flow temperature sensor.

Flow temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the flow temperature sensor.

F.72

Flow and/or return temperature
sensor fault

Flow temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the flow temperature sensor.

Return temperature sensor de-
fective

▶ Check and, if required, replace the return temperature sensor.

F.73

Water pressure sensor signal in
the wrong range (too low)

Short circuit in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness and, if required, replace it.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Water pressure sensor defect-
ive

▶ Check and, if required, replace the water pressure sensor.

F.74

Water pressure sensor signal
outside correct range (too high)

Short circuit in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness and, if required, replace it.

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Water pressure sensor defect-
ive

▶ Check and, if required, replace the water pressure sensor.

F.76

Fault: Thermal isolator

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Thermal isolator defective 1. Check that the thermal isolator is working correctly.

2. Replace the heat exchanger.

F.77

Fault in the flue non-return flap

No feedback from the flue non-
return flap or the feedback is
incorrect

▶ Check that the flue non-return flap functions correctly.

Flue non-return flap defective ▶ Replace the flue non-return flap.

Condensate pump defective ▶ Replace the condensate pump.

F.83

Fault: Flow and/or return tem-
perature sensor temperature
change

System pressure too low ▶ Check the system pressure.

Flow temperature sensor: No
contact

▶ Check whether the flow temperature sensor is lying against the
flow pipe correctly.



126 Installation and maintenance instructions 8000030369_00

Code/meaning Possible cause Measure

F.83

Fault: Flow and/or return tem-
perature sensor temperature
change

Return temperature sensor: No
contact

▶ Check whether the return temperature sensor is lying against
the return pipe correctly.

Insufficient/no water in the
product.

▶ Fill the heating installation. (→ Page 112)

F.84

Fault: Temperature difference at
the flow and return temperature
sensors

Flow temperature sensor in-
stalled incorrectly

▶ Check whether the flow temperature sensor has been installed
correctly.

Return temperature sensor in-
stalled incorrectly

▶ Check whether the return temperature sensor has been in-
stalled correctly.

Flow and return temperature
sensors inverted

▶ Check whether the flow and return temperature sensor has
been installed correctly.

F.85

Flow and return temperature
sensors have been installed
incorrectly (inverted)

Flow/return temperature
sensors have been installed on
the same pipe/wrong pipe

▶ Check that the flow and return temperature sensors have been
installed on the correct pipe.

F.86

Underfloor heating contact inter-
rupted

Limit thermostat settings incor-
rect

▶ Check the limit thermostat settings.

The flow temperature sensor
measures deviating values

▶ Check the flow temperature sensor.

3-port diverter valve blocked ▶ Check the 3-port diverter valve.

Condensate pump defective ▶ Replace the condensate pump.

Err

Display fault

Interruption in the wiring har-
ness

▶ Check the wiring harness including all plug connections and, if
required, replace it.

Display defective ▶ Replace the display.

D Check programmes

Check programme Meaning

P.01 Burner operation set to adjustable heat input: After ignition, the product operates with the heat input,
which is set between "Lo" (Lo = Pmin) and "Hi" (Hi = Pmax).

P.02 Burner operation with ignition load: After ignition, the product operates with ignition load.

P.03 After successful ignition, the product is operated at maximum heat input.

P.05 The prioritising diverter valve is moved to the mid-position. The burner and pump are switched off (to
fill or drain the product).

P.06 Heating circuit purging: The function is activated for a period of five minutes in the heating circuit.

P.07 Domestic hot water circuit purging: The function is activated for a period of five minutes in the do-
mestic hot water circuit.
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E Wiring diagram
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1 Main PCB

2 Control panel PCB

3 Gas valve assembly

4 Return temperature sensor

5 Flow temperature sensor

6 Fan

7 24 V DC room thermostat

8 Pressure sensor

9 Impeller sensor

10 Prioritising diverter valve

11 Internal pump

12 Main power supply

13 Ignition electrode
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F Inspection and maintenance work

The table below lists the manufacturer requirements with respect to minimum inspection and maintenance intervals. If na-
tional regulations and directives require shorter inspection and maintenance intervals, you should observe these instead of
the intervals listed. Each time inspection and maintenance work is carried out, carry out the required preparatory and com-
pletion work.

# Maintenance work Interval

1 Check the tightness of the air/flue pipe, make sure that it is not damaged
and has been attached correctly, and check that it has been set up cor-
rectly

Annually

2 Removing dirt from the product and the vacuum chamber Annually

3 Visually checking the condition of the heat cell, checking for corrosion,
rust or damage

Annually

4 Checking the gas connection pressure at maximum heat input Annually

5 Checking the CO₂ content Annually 114

6 Recording the CO2 content (the air ratio) Annually

7 Check that the connections/electrical plug connections have been con-
nected correctly/function correctly (product must be voltage-free)

Annually

8 Check that the gas stopcock and service valves function correctly Annually

9 Checking the condensate siphon for dirt and cleaning it Annually

10 Check the expansion vessel If required, at least every
2 years

11 Checking the insulating mats in the combustion area and replacing dam-
aged insulating mats

If required, at least every
2 years

12 Check the burner for damage If required, at least every
2 years

13 Cleaning the heat exchanger If required, at least every
2 years 119

14 Guaranteeing the permissible system pressure If required, at least every
2 years 112

15 Run the test operation on the product/heating installation including
domestic hot water generation (if available) and, if required, purge the
product/heating installation

Annually

16 Completing inspection and maintenance work Annually 120

G Technical data

Technical data – General

Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Approved gas boiler category II2H3P II2H3P II2H3P

Dimension, height 740 mm 740 mm 740 mm

Dimension, width 425 mm 425 mm 425 mm

Dimension, depth 310 mm 340 mm 340 mm

Net weight 32.3 kg 34.0 kg 35.5 kg

Expansion vessel (volume) 7 l 7 l 8 l

Gas connection pressure, G20 natural gas 2 kPa

(20 mbar)

2 kPa

(20 mbar)

2 kPa

(20 mbar)

Gas connection pressure, G31 liquefied petro-
leum gas

3.7 kPa

(37.0 mbar)

3.7 kPa

(37.0 mbar)

3.7 kPa

(37.0 mbar)

G20 minimum flue gas mass flow rate 2.83 g/s

(10.19 kg/h)

3.08 g/s

(11.09 kg/h)

3.08 g/s

(11.09 kg/h)

G20 maximum flue gas mass flow rate 10.46 g/s

(37.66 kg/h)

12.3 g/s

(44.28 kg/h)

15.49 g/s

(55.76 kg/h)

G31 minimum flue gas mass flow rate 2.92 g/s

(10.51 kg/h)

3.10 g/s

(11.16 kg/h)

3.20 g/s

(11.52 kg/h)

G31 maximum flue gas mass flow rate 10.3 g/s

(37.08 kg/h)

12.0 g/s

(43.20 kg/h)

15.96 g/s

(57.46 kg/h)

Minimum flue gas temperature at 80/60 °C 62 ℃ 68 ℃ 68 ℃
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Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Maximum flue gas temperature at 80/60 °C 72 ℃ 73 ℃ 75.2 ℃

Unit types B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

B23, B23P, B33, C13,
C33, C43, C53, C83

Nominal efficiency at 80/60 °C (full load) 97.5 % 97.5 % 97.5 %

Nominal efficiency at 50/30 °C (full load) 107.5 % 107.5 % 107 %

Nominal efficiency (partial load, 30%) 107.9 % 108.2 % 109 %

NOx class 6 6 6

Technical data – Electrics

Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Electrical connection 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Built-in fuse (slow-blow) 2 A 2 A 2 A

Max. electrical power consumption 130 W 150 W 150 W

IP rating IPX4D IPX4D IPX4D

Technical data – Heating

Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Nominal heat input range for heating 6.0 to 23 kW 6.5 to 27 kW 6.7 to 35 kW

Nominal heat output range P at 50/30 °C 6.5 to 24.7 kW 6.85 to 29 kW 7.2 to 37.8 kW

Nominal heat output range P at 80/60 °C 5.8 to 22.4 kW 6.3 to 26.3 kW 6.5 to 34.1 kW

Max. flow temperature adjustment range at
80/60 °C

10 to 75 ℃ 10 to 75 ℃ 10 to 75 ℃

Maximum operating pressure 0.3 MPa

(3.0 bar)

0.3 MPa

(3.0 bar)

0.3 MPa

(3.0 bar)

Technical data – Domestic hot water mode

Nitromix P 24 Nitromix P 28 Nitromix P 35

Adjustment range for the maximum domestic hot
water outlet temperature

38 to 60 ℃ 38 to 60 ℃ 38 to 60 ℃

Minimum water flow 1.5 l/min 1.5 l/min 1.5 l/min

Water volume (at ΔT = 30 K) 10.7 l/min 12.5 l/min 15.0 l/min

Water pressure 0.025 to 0.8 MPa

(0.250 to 8.0 bar)

0.025 to 0.8 MPa

(0.250 to 8.0 bar)

0.025 to 0.8 MPa

(0.250 to 8.0 bar)
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Index

A
Adjacent flue system ......................................................... 108
Air ratio setting .................................................................. 114
Air/flue pipe ............................................................... 104, 106
Air/flue pipe connector....................................................... 106
Air/flue pipe, installed .......................................................... 90
B
Basic diagram...................................................................... 90
Burner anti-cycling time..................................................... 114
Burner flange, insulating mat............................................. 119
C
Calling up a check programme.......................................... 110
Calling up a diagnostics code............................................ 110
Calling up status codes ..................................................... 111
Calling up the fault memory............................................... 115
Calling up the installer level............................................... 110
Carrying out inspection work ............................................. 118
Carrying out maintenance work......................................... 118
CE marking.......................................................................... 94
Checking the burner .......................................................... 119
Checking the CO₂ content ................................................. 114
Checking the components................................................. 119
Checking the gas connection pressure ............................. 113
Checking the gas flow pressure ........................................ 113
Checking the gas setting ................................................... 113
Checking the insulating mat ...................................... 118–119
Checking the pre-charge pressure of the expansion
vessel ................................................................................ 120
Chimney .............................................................................. 92
Cleaning the components.................................................. 119
Cleaning the heat exchanger ............................................ 119
Clearance ............................................................................ 95
Clearing the fault memory ................................................. 115
Closing the electronics box ............................................... 109
Cold water connection......................................................... 98
Combustion air supply......................................................... 90
Combustion area, insulating mat............................... 118–119
Compact thermal module .................................................... 91
Competent person............................................................... 89
Completing cleaning work ................................................. 120
Completing inspection work .............................................. 120
Completing maintenance work .......................................... 120
Completing repair work ..................................................... 117
Condensate discharge hose................................................ 98
Condensate siphon ........................................................... 113
Connecting the control ...................................................... 110
Connection elbow for the air/flue pipe ............................... 104
Control ............................................................................... 115
Converting the product ...................................................... 114
Corrosion....................................................................... 90, 92
D
Decommissioning

Temporarily.................................................................. 120
Decommissioning, permanently ........................................ 120
Disposal, packaging .......................................................... 120
Disposing of condensate ................................................... 102
Disposing of the packaging ............................................... 120
Documents .......................................................................... 93
Domestic hot water connection ........................................... 98
Domestic hot water temperature ....................................... 115
Drain pipe, expansion relief valve ....................................... 98
Draining the product .......................................................... 120

E
Electricity ............................................................................. 90
End user, hand-over.......................................................... 115
Exiting the installer level.................................................... 110
Expansion vessel, internal................................................. 120
F
Fault codes........................................................................ 115
Fault messages ................................................................. 115
Filling the domestic hot water system ............................... 112
Filling the expansion vessel .............................................. 120
Filling the heating installation ............................................ 112
Flexible gas pipe ................................................................. 91
Flue gas route ..................................................................... 90
Front casing, closed ............................................................ 90
Frost .................................................................................... 91
G
Gas group............................................................................ 97
Gas valve assembly .......................................................... 116
H
Hand-over, end user.......................................................... 115
Heating mode .................................................................... 114
I
Ice formation........................................................................ 92
If you smell flue gas............................................................. 90
If you smell gas ................................................................... 89
Installation site..................................................................... 90
Installing extensions .......................................................... 107
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